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Yeaxxaemu Knuenmu,

bnazodapum Bu, ye usbpaxme Hawusi
npodykm. Hadseame ce, ye mol we
omeosopu Ha Bawume u3uckeaHus.
BHumamernHo crnedegatime ripernopbKu-
me, U3MOXeHU 8 ma3u KHUXKa U maka
Bawusam yped we pabomu eghukacHo.
He ce konebalime Oa HU mbpcume
npu Heobxodumocm. Hue suHazu we
6ndem 0o Bac, 3a 0a Bu cbmpydHu-
yum rpu Hyxd0a u 3a 0a Bu dasame
rone3Ha UHgopMayus 3a 8CUYKU rpo-
dykmu ¢ mapkama ,LINO*.
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Wkona

Tun

3HaueHue

NPEOYNPEXOEHNE

Puck ot CEpPUNO3HO HapaHdABaHe UIn CMbPT

OMACHOCT OT TOKOB YOAP

Puck oT BUCOKO HanpexeHune

MOXAP

Mpenynpexaexue; Puck oT noxap/3ananumu matepuani

BHUMAHWE

Puck ot HapaHdABaHe U NoBpeXxaaHe Ha UMyLecTBOTO

Q> B> |B

BAXHO / BABENEXKA

MpasunHa paboTa cbC cuctemara
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1. MIPEAYNPEXQEHUA
3A BE3OINACHOCT

* BHumaTenHo npo4veTteTe BCUYKM
WHCTPYKUMM Npean aa n3nonasarte
ypeda v rm 3anasete Ha yao6HO
MSICTO 3a cnpaBka npu Heobxoau-
MOCT.

* HacTosLloTo pbKOBOACTBO € Nof-
roTBEHO 3a noBeye OT €AuH Mo-
Aen 1 BaWwuAT ypead € Bb3MOXHO
Aa HAAMa HAKOW OT OMUCaHUTE TYK
dyHKunK. Mopagn Tasu npuydmnHa
€ BaXHO Aa oObpHeTe 0CobBeHo
BHUMaHWe Ha purypute n cnmchb-
Ka ¢ urypu npu YeTeHe Ha pbKo-
BOACTBOTO 3a paboTa.

1.1 O6wm

npepynpexaeHua 3a

6e3onacHocT

» To3n ypea moxe ga ce us-
nons3sa OT Aeua Ha Bb3-
pacT 8 roguHn 1 nose4ve u
OT nuua ¢ HamaneHu u-
3MYECKN, CEH30PHU U YM-
CTBEHW CMOCOOHOCTU UNKn
nvnca Ha onuT U MNo3Ha-
Hus, ako 6baaTt Habnoga-
BaHW WNN WHCTPYKTMPaHU
OTHOCHO YynoTpebata Ha
ypeoa no 6esonaceH Ha-
YMH 1 pas3bupaTt cBbp3aHK-
Te Cc Hero onacHocTu. [e-
uarta He Tpsabea ga urpasT
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c ypega. lNouncreaHeTo un
nogapbXkata He Tpsbea
[a ce U3BbpLUBaT OT geua
0e3 HabntoaeHwue.

A NMPEAYNPEXOEHUE:
YpeobT M OOCTbMHUTE MY
YacTu cTaBaT ropewm no
Bpeme Ha ynotpeba. Heob-
XxogMmo e ga bbaere BHU-
MaTtenHu, 3a ga usberHere
AOKOCBAHETO Ha ropeLuTe
yactu. asete geuata noa
8 roguHn ganed, OCBEH ako
He rnm HabntogaBsaTte Henpe-
KbCHaTO.

/A NPEQYNPEXLE-
HUE: NotBeHeTo 6e3 Habnto-
AeHne ¢ MasHMHa Unn mac-
Nno Ha KOTNMOHa MOXe Aa
Obae onacHoO M ga gosefe
no noxap. HWKOIA He
npaBete oOnNUTM Oa racute
noXxap ¢ Boda, a U3kn4eTe
ypeaa v NoKpunTe nnaMmbLm-
Te C Kanak unu npo-
TMBOMOXXapPHO 0Oesno.

/\ BHUMAHME: MpovecsT
Ha roteeHe TpHGBa da ce Ha-
6niogasa. lMpu roTeeHe 3a



KpaTko BpeMe npouechbT
TpsibBa pa ce Habnwogasa
MOCTOSAHHO.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE: OnacHocT oT noxap:
He cbxpaHsBante npegme-
TM BbPXY rOTBapCKUTE MO-
BbPXHOCTW.

/NA NPEQYNPEXAOE-
HUE: Ako noBbpxHOCTTa €
HanykaHa, W3knw4eTe ype-
ja, 3a ga nsberHete Bb3MO-
)XEH TOKOB yaap.

 3a mMopgenute C BKMNHOYEH
Kanak Ha KOTNOHa MOYMUCT-
BaWTe pasnMBuUTE OT Kana-
Ka npeawu ga ro uanonasare
N OCTaBeTe KOTMOHa Ja ce
oxnagwu, npegun ga 3aTBo-
puTe Kanaka.

* He w3non3eBante CUNHU
abpasMBHM  noYUcTBaLLM
npenapatm wnn Ten 3a
NoYMCTBaHE Ha MNOBbPX-
HOCTUTE Ha KOTNOHA. Bb3-
MOXHO € MOBbPXHOCTUTE
Aa ce Hagpackart, KoeTo aa
aoseae 00 noBpeaa Ha no-
BbPXHOCTUTE.
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He nanonseante napo4unc-
Ta4ykM 3a MNOYMCTBaHE Ha
ypena.

YpenbT € Npou3BeaeH B Cb-
OTBETCTBUE C NPUNOKUMUTE
MECTHU W MeXOyHapOaHU
CTaHgapTu 1 pasnopenom.
MogapbXkata U pemMoHTa
TpsbBa Oa ce m3BbpLUBaAT
camMo OT YMbJIHOMOLLEHU
CEPBU3HN TEXHULIN.

MOHTaXHUTE U PEMOHT-
HW paboTu, KOUTO ce Un3-
BbpLIBAT OT HEYMbJIHOMO-
LLEeHN TeXHULUK, MmoraTt aa
6baatr onacHu. He npo-
MEeHANTe N He mMoaundu-
uMpanTe cneymdukaumn-
Te Ha ypeda Nno HUKaKbB
HayuMH. HenogxopdawwuTte
npegnasnTenn 3a KoTno-
HW MoraT ga npUYUHAT
NHUNOEHTM.

Mpeon ga cebpxeTe ype-
[a ce yBepeTe, Ye MECTHO-
TO 3axpaHBaHe (BUA Ha ra-
3a 1 ra3oBO HansdraHe unm
eNeKTPUYECcKo HanpexeHune
N yecTtota) U cneumduka-
LUUTe Ha ypeda ca B CbOT-



BeTcTBMe. Cneundomkaum-
UTe Ha ypega ca nocoveHu
Ha eTukeTa.

A BHUMAHMWE: Tos3u ypen e Cb3-
OadeH camo 3a NpUroTBAHE Ha XpaHa
N e npegHasHadyeH 3a M3Morna3BaHe
caMO B JOMaLLHK ycrnoBusi. He Tpsio-
Ba Ja ce 13nonsea 3a apyru uenv nnm
OpYyrv NpUIOXeHWs!, Kato npomuLLe-
Ha ynoTpeba B TbproBcka cpefa unm
3a 3aTonnsiHe Ha NoMeLLeHus.

* YpeObT He € CBbp3aH KbM BEHTU-
naumoHHa wuHcTtanaumsa. MoHTa-
XbT 1 CBbP3BAHETO TpsibBa Aa Ob-
JaT U3NbiHEeHN B CbOTBETCTBME C
AencTBalunTe MecTHU pasnopea-
oun. CboTBETHMUTE M3NCKBAHUA 3a
BeHTMNauua Tpsabsa pga Obaar
B3eTu nofa ocobeHe BHUMaHMe.

* AKo cneg 15 cekyHau ropernkarta
He ce 3ananu, npekparteTe paboTta
C ypena v otBopete BpaTara. Ms-
YakanTe NoHe egHa MUHyTa nNpeau
Aa HanpaBuTe HOB ONUT Ada 3ana-
nuTe ropernkaTa.

* HactoswmwnTe ykasaHus ca B cuna
€0VHCTBEHO, aKko BbpXy ypeda e
N3nncaH NPaBWUITHUAT CMMBOI Ha
AbpxxaBaTa. AKO CUMBOMBT He e
N3NncaH, BX. TeXHUYEecKuTe yka-
3aHUs1, B KOUTO ca MOCOYEHN Ha4un-
HUTE Ha MoguduumpaHe Ha ypega
C Lien CbBMECTUMOCT 3a ynoTpeba
B TeKyLlaTa ObpKaBa.

* MNpeanpueTn ca BCUYKN Bb3MOXHM
MEpKU 3a rapaHTupaHe Ha Bawa-
Ta 6e30nacHoCT.
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« [MNpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLLMAT Ka-

0en He e NpUTUCHaT UNK NoBPeaeH
no Bpeme Ha MoHTaxa. B criyyan, ye
3axpaHBalLmAT kaben 6bae noepe-
A€eH, To TpsibBa ga 6bae 3aMeHeH
OT MPOW3BOAUTENS], HETOB CEPBU3
Wnn ot nuue ¢ nogobHa keanudw-
Kauusi, ¢ Len npenoTspaTsaBaHe Ha
€BEHTYyarHa OMacHOCT.

MaseTe geuara v XUBOTHUTE Aa-
nev oT ypepaa.

1.2 MpepynpexaeHus npu
MOHTaxa

* He paboteTe c ypega npegm ga ro

MOHTUPAaTE HaNbJ1HO.

YpenwsT Tpsiba ga 6bae MOHTUMPaH
OT YMbITHOMOLLIEH TEXHWK. [pon3so-
AUTENAT He e OTTOBOPEH 3a noBpe-
AW, Kouto morat Aa 6baar npuun-
HEeHV OT AedeKTHO pasnornaraHe v
MOHTaX OT HeYMbIHOMOLLEHW nuua.

Mpn pasonakoBaHe Ha ypeda ce
yBEpPETE, 4Ye HsAMa TpaHcnopT-
HM noBpean. B cnydan Ha ge-
hekT He u3nonsBanTe ypega u
ce CBbpXeTe C KBanuduumpaH
cepBu3eH areHT HesabaBHO. U3-
non3saHUTe 3a OnakoBaHe Ha
ypena matepuanu (HannoH, Ten-
0opoBe, cTyponsHa u gp.) morart
Aa 6boart BpedHu 3a geuaTta u
TpsibBa ga ce cvbupar n oTcTpa-
HABaT He3abaBHO.

3awmTeTe ypeaa oT BNUAHUATA Ha
aTtmocdepara.

He wanarante Ha cnbHLUe, AbXA,
CHAIL npax unM TBbpAe ronsima
BMa)HOCT.



* Martepuanute okono ypeaa (Lka-
¢ose) Tpsabea ga moraT ga us-
AbpXaT MUHMMarnHa Temneparty-
pa ot 100°C.

* TemnepaTtypata Ha AonHarta no-
BbPXHOCT Ha KOTIIOHA MOXe Oa
ce NMoBULLIM MO Bpeme Ha paboTa
n 3aTtoBa TpsAbBa Aa ce MOHTMpa
pasgenuten noa npoaykTra.

1.3 Mo Bpeme Ha ynoTpeba

* He nocTtaBaAnTe Bb3NSIAMEHNMUN UM
ropyMu maTtepuanv B unm B 6nmsocT
[0 ypena, KoraTo ro 13nonsaeare.

@& He ocTtaBsnTe koTnoHa 0e3
HabnogeHue, KoraTo roTBUTE C TBbP-
OV unu TedHn macna. Te morat ga ce
Bb3MNSaMeHSIT NPy YCroBMs Ha BUCO-
Ka Temneparypa.

Hukora He u3cuneBanTe Boga BbPXY
nrambLUM, KOUTO ca NPUYUHEHM OT
MasHuHW. BmecTo ToBa M3KNtoyeTe
KOTMOHa M MOKpUWTE CbAa C Kanak
UM MPOTUBOMOXAPHO OAESNO.

* BuHaru pasnonarante cbaa 3a ro-
TBEHE B LiIEHTbpa Ha roteapckara
30Ha M pasnonarante OpbXKUTe
Ha cbaa B ygobHa no3vuus, 3a ga
n3berHeTte npeobpbLAHE UMK UH-
LUMOEHTHO cbbapsiHe.

* AKO He mpeaBwxgate ga v3nons-
BaTe MNpoAykTa 3a npogbikuTe-
NEeH Nepuog OT BpeEME, U3KITHYETE
ro OT IMaBHUSA NPEBKMOYBATEN.

» [lpoBepsiBante ganun OyToHUTE 3a
yrnpaBneHne Ha ypega BuUHaru ca
B nosuuusa ,0” (cton), Korato He
n3nonsearte ypeaa.
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A BHUMAHWE: N3non3BaHeTo Ha
rasoB roTBapcku ypen reHepupa To-
nnvHa, Brnara n NpoaykTn oT ropeHe
B MOMELEHNETO, KbETO € MOHTU-
paH. NomelleHneTo Tpsabea ga 6bae
nobpe npoeeTpeHo, ocobeHo aoka-
TO ypeabT paboTtu. [pbxTe BEHTU-
NaUNOHHUTE OTBOPY BUHArN OTKPUTU
NI MOHTUPANTE MEXaHW4YHa BEHTU-
naumMoHHa cuctema (MexaHu4eH ac-
nuparop).

* MpoobmKNTENHOTO  UHTEH3MBHO
n3non3eaHe Ha ypega Moxe Aa
HarnoXm HeobxogMMoOCT OT [fdo-
MbIIHUTENHO NPOBETPsSIBaHe (4Ype3
OTBapsiHe Ha MNpo30peLl), KakTo U
no-epekTuBHa BeHTUNauusa (yee-
nMyaBaHe Ha CTeneHTa Ha Mexa-
HUYHOTE BEHTUINMpaHe, KbOETO
TakoBa € Hann4Ho).

1.4 lNo Bpeme Ha NoYUCTBaHE U
noaapbKKa

+ YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3Ko-
YyeH OT 3axpaHBaHeTo npeau aa
M3BbLPLIMTE oOnepauuuM no no-
yucTBaHe UNM NOAAPBXKA.

* He otcTpaHsiBanTe OyTOHMTE 3a
ynpasrneHuve, 3a ga noynmcTute na-
Hena 3a ynpasrieHue.

« 3a ga nogabpxate ePeKTUBHOCT-
Ta M 6GesonacHocTTa Ha ypepna,
npenopbyBaMe BMHArKM aa Wu3s-
nonseaTte OpPWUrMHanNHW pesepBs-
HM YacTu Unu Oa ce cBbp3BaTte C
YMbIHOMOLLIEH CEPBU3EH areHT,
KoraTto e HeobxoAnmo.



EO [eknapauus 3a cbOTBETCTBUE

Oeknapupame, 4ye npo-

OYKTUTE HW OTroBapAaT

Ha MPUNOXUMUTE €EB-

ponenckn AONpeKkTUBH,
pelleHns, pernaMmeHTM n M3UCKBa-
HUATa, M30pPOEHM B MOCOYEHUTE
CTaHOapTu.

To3n ypen e npoekTupaH fa ce 13-
nonsega camo 3a [JOMalUHO roTBeHe
Bcaka gpyra ynotpeba (kato oTO-
nneHve Ha cTas) e HenpasunHa U
onacHa.

@ WHcTpykuunte 3a pabota ce oT-
HacAT 3a pasnuyHM moaenu. Bba-
MOXHO € Aa 3abenexuTe pasnuku
Mexay Tesan MHCTpyKuum u Bawws
Moern.

U3xBbpnsiHe Ha ctapus Bu ypen

To3n cMMBONn BbpXy Npo-
AyKTa WM BbPXY Hero-
BaTa OMakoBKa MOKas-
Ba, 4Ye TO3M MNPOAYKT He
TpsbBa ga ce TpeTupa
kaTto 6utoB otnagbk. Bmecto ToBa,
ToN TpsibBa ga Obae npedageH B
NOAXOASALO MSCTO 3a CbbupaHe u
peunKnMpaHe Ha enekTpuYecko |
enekTpoHHo obopyasaHe. Kato ce
norpwxnTe TO3W NPOAYKT Aa Obae
OENOHMpaH MO MNOAXOAAL, HauMH,
Bve we nomorHete 3a npepoTtBpa-
TAABaHEe Ha Bb3MOXHUTE HeraTuBHU
nocneacTBusi 3a OKonHaTa cpefja U
YOBELLKOTO 34paBe, KOUTO B MPOTU-
BEH Crnyyar mMorar ga ce cnydar npu
HEenpaBUITHOTO M3XBBLPIISIHE HA TO3M
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NpoaykT. 3a noseye noapobHa WH-
dopMaLmsa OTHOCHO peLuKnMpaHeTo
Ha TO3M NPOAYKT, MO CBbPXETE ce
C MECTHMS TPafICKN CbBET, CNyX06u-
Te 3a U3XBbPMSHE Ha oTnagbLUX UNn
TbproeeLa, OT KOroTo € 3aKyreH.



2. MOHTAX M
NMOArOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NMPEAYNPEXOEHWUE: MoHTaxbT

Ha To3u ypepn TpsibBa ga 6bae us-
Mb/IHEH OT YMbIIHOMOLLEH CEPBU3EH
CNyXXUTeNn Unn KBanuuuMpaHo TeXHU-
4YecKo Nnue, B CbOTBETCTBUE C MHCTPYK-
UMUTE OT HACTOAWMS HapbYHUK Npu
crnasBaHe Ha MeCTHUTe pasnopenbu.

» [Npn HenpaBuneH MOHTaX CbLUeECT-
ByBa OMacHOCT OT (pm3n4ecko Hapa-
HABaHe W noBpeda Ha WMMYLLECTBO,
3a KOUTO MPOM3BOAUTENAT HE noema
OTroBOPHOCT. B T031 cny4an rapaHum-
siTa HAMa aa Obae BanuaHa.

* [lpeon npucTbnBaHe KbM MOHTaX ce
yBepeTe, 4Ye MeCTHUTEe YCrnoBuUsl 3a
pasnpocTpaHeHWe Ha eHeprus u ras
(cvnata u YectoTaTa Ha NoOgaBaHOTO
HanpeXxeHne M ecTecTBOTE W Hans-
raHeTo Ha rasta) CbOTBETCTBAT Ha
HacTponkuTe Ha ypeda. HaunHute 3a
HacTponBaHe Ha TO3U ypep ca noco-
YeHU BbpXYy €TUKETa.

» MecTHUTe 3akoHM, Hapeabu, aupek-
TUBU U CTaHOapTW, KOMTO ca B cuna,
TpsibBa ga OGbaat cnasBaHu (pasmno-
penbu 3a 6e3onacHoOCT, NpaBUITHO pe-
LMKNMpaHe B CbOTBETCTBME C HOpMa-
TUBHUTE U3UCKBAHWUS, U T.H.).

2.1 UHCcTpyKumMK 3a 6e3onacHocCT
KbM NULETO, U3BBbPLLBALLO
MOHTaxa

N3uckBaHuA 3a BeHTUNauuA

* 3a nomelleHus, no-mankm ot 5 M3, e
HeobxoaMma HenpekbcHaTa BEHTU-
naums Ha 100 cm? cBoboaHA MIOLL,.

+ 3a nomelyeHust ¢ obem mexay 5 md
n 10 m® e HeobxoaMma HenpekbCHa-
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Ta BeHTMNauusa Ha 50 cm? cBoboaHa
nnow,, OCBEH ako B MOMELLEHNETO
HAMa BpaTa, BoAella AUPEKTHO KbM
OTKPUTO MPOCTpaHCTBO. B TO3M cny-
Yyan HaMa U3NCKBaHe 3a HemnpeKbcHa-
Ta BeHTUnauus

 [pu nomelleHusiTa ¢ o6em no-ronsm
oT 10 M3 He e HeobxoaMMa Henpekbe-
HaTa BeHTMNnaums.

BaxHo: HesaBuncumo ot ronemmHa-

Ta Ha MNOMELLEHNETO, BCUYKM CTau,
B KOMTO TO3M ypen € MOHTUpaH, Tpsbea
Aa umaT npsik 4OCTbMN A0 BbHLUEH Bb3-
AyX NocpencTBOM Npo3opeL, 1 ap.

OtgensiHe Ha un3ropenun rasoee B
OKOJ1HaTa cpeaa

YpeanTte, n3nonseallm ras, oTaAensaT ns-
ropenu rasoBe B OKOnHaTa cpega au-
PEKTHO 1N Ype3 acnvpauus. B cnyyan
Ye He e Bb3MOXHO Aa ObJe MOHTUpaH
acnvpaTtop, rnocTaBeTe BEHTUIAToOp Ha
npo3opeLia Unn BbpXy CTeHaTa, Taka Je
na 6bae ocurypeH JOCTbI Ha CBEX Bb3-
ayx. BeHTnnatopbT TpsibBa Aa pa3nona-
ra c kanauuTeT A4a 3aMeHu Lienusi Bb3ay-
LieH obemM B MOMELLEHNETO Hal-Manko
4-5 nbTn 3a 1 vyac.

BxopeH Bb3gyLueH oTBOp
MUH. 100 cm?

BxofeH Bb3ayLIeH 0TBOP
MUH. 100 cm?




BeHTunauuoHHa
Tpbba

BxopeH Bb3gyLLeH oTBOP
MuH. 100 cm?

£ _ Enektpuuecku
EfY BeHTUnaTop

BxoaeH BbaaylueH oTeop
_—— MuH. 100 cm?

OGOLWMN MHCTPYKLUU

» Crnep kaTto cBanuTe onakoBkata OT

ypeaa v npunexaliute akcecoapu ce
yBepeTe, Ye Hama nospeaun. Ako no-
[osvparte 3a HanvunMeTo Ha TakuBa,
ce CBbpXeTe HesabaBHE C YMbIHO-
MOLLEH CEPBU3EH CMY)XMTEN UMK KBa-
nudunumnpaH TexHuk, 6e3 ga 1anons-
BaTe KOTMOHa.

YBepeTe ce, Ye Ha0KOINo HiMa NecHO3a-
nanumMy UM ekcrro3vBHU Matepuan,
KaTo 3aBecW, ra3oBU OYyTUIKM U T.H.
KyXHEeHCKMAT NnoT 1 ocTaHanute Mme-
©enun okono ypeaa Tpsbea ga 6boat
ycTon4umBm Ha Temnepatypu ot 100°C
1 noBeve.

Mpy MOHTaX Ha acnupaTop Unu Kyx-
HEHCKW LWKad BbpXy ypena, € Heob-
xogumo ga 6baart cnaseHun Gesonac-
HUTE OTCTOSIHMS!, MOCOYEHN NO-Z0ny.

~

48 cm—65 cm
(BepTukaneH
acnuparop)
MuHumym 75 cm
(c acnupartop)
MuHumym 70 cm
I (6e3 acnupatop)

MuHumym
42 cm
MuHUMyMm
42 cm

[ TOTBAPCKM NNO

3

L 00 0000
[] ——————— []

10
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* YpeobT He TpsibBa ga 6bae MOHTMpaH
HenoCpeaCTBEHO BbpPXY CbAOMUSMHA
MallvHa, XnagunHuk, dpusep, ne-
parnHsa Unun CyLUnHS.

» B cnyyan 4ye ObHOTO Ha ypeda Moxe
Aa Obe OOoCTUrHaTo C pbka, € Heob-
xoammo ga 6bae noctaBeHa nperpa-
Aa OT NOoAXoAsl, MaTepuan, Taka 4ye
OOCTbMbT A0 Hero Aa Gbae orpaHu-
YeH.

* YpenobT MoXe Aa Obae pasnonoXxeH
OO0 OpyrM 4Yactu oT ob3aBexgaHeTe
€[AVHCTBEHO MNpW yCrnosue, 4Ye TAXHa-
Ta BMCOYMHA He HaaBullaBa Tasu Ha
nnora.

2.2 MoHTax

YpenbT e cHabaeH ¢ KOMMMEKT 3a MOH-
Tax, BKIOYBALL, camo3anensaLlo ynibT-
HeHve, mKcHpaLLy cKobu 1 BUHTOBE.

* WN3pexeTe oTBOpP C pasmepu, Noco-
YyeHn B u3obpaxeHneto. OTBOPBLT
TpsibBa ga 6bae pasnonoXxeH BbpPXy
KyXHEHCKMS NS0T Taka, Ye crieq kato
MOHTaXbT Obde MW3NbIHEH, Aa ca
cnaseHu NoCoYEHUTE U3NCKBAHMSI.
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» [loctaBeTe nnoTta BbpXy MACTOTO,
Ha KoeTo Wwe 6bae n3psA3aH oTBopa.
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* [MpemecTeTe nnota. [NocTaseTe ynnbT-
HEHWETO BbPXY MapKupaHata JIMHUS.
Heobxogumo e nuHuATa ga MyvHaBa
TOYHO Npe3 cpefarta Ha ynimbTHEHWe-
TO. YBepeTe ce, Ye bInuTe ca Nokpu-
TV M MO NPOTEXEHWE HA YNITbTHUTEN-
HaTa neHTa HAMa NpPasHUHN.

YnnbTHeHVe

» [locTaBeTe ypena B oTBOpa U ro du-
KcvpawiTe C NOMOLLUTA Ha MOHTaXHUTe
ckobu (A) n BuHTOBeETE (B). Perynu-
painTe NOroXeHNEeTO Ha KoH3onuTe B
3aBUCUMOCT OT AebenuHaTta Ha Kyx-
HEHCKMS NMOT M 3aTerHeTe BUHTOBE-
Te paBHOMepHO. BHMMaTenHo nouuc-
TeTe ynnbTHUTENHUS matepuan (C)
oKorno ypega.

CoTBapckn
nnot

[oTBapcku
nnot

;

t<25 mm

t<25 mm
A A

B

2.3 CBbp3BaHe Ha rasTta
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CBbp3BaHe Ha rasta M npoBepka
3a Teu

CebpKeTe rasonofaBaHeTO KbM ypeaa,
KaTo crnasBaTe BCUYKM NMPUIOXMMU MECT-
HW 1 MeXZyHapO4HW CTaHgapTV 1 pasno-
penbu. NMbpBo, NpoBepeTe 3a KakbB BUA
ra3 e npegHasHadveH Balums rotBapcku
KOTMOH. Taan wuHopmaumsa mMoxe aa
Obae oTKpuTa BbpXy CTMKepa Ha rbpba
Ha KoTnoHa. B Tabnuuarta ¢ TexHM4eckn
OaHHU e HamepuTe MHgopMauust oT-
HOCHO MOAXOAsALMTE BUAOBE ra3 1 raso-
BN MHxXekTopu. lNpoBepeTe ganu Hans-
raHeTo Ha nogaBaHaTa ra3 CbOTBETCTBA
Ha CTOMHOCTUTE, NOCOYeHN B TabnuvuaTa.
ToBa e CNoMOrHe 3a no-Bucoka edek-
TMBHOCT Ha paboTa npy MMHMMarHa KOH-
cymauus. B cnyyan 4Ye HamsraHeTo Ha
nofgaBaHaTta ras ce pasnuyasa OT MOCO-
YeHUTe CTOMHOCTK UMK ra3Ta ce nogaea
HEepaBHOMEPHO B paiioHa, KbAETO XuBe-
eTe, MOXe [a Cce HanoXu ga MoHTupare
perynartop 3a HansiraHe Npy BXOOHWS LLy-
uep. Ako ToBa € HeobXoaMMo, ce CBbp-
)KETE C YMbITHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

EnemeHTM 3a npoBepKa NPy MOHTaX
Ha rbBKaBa Bpb3ka

AKO CBbpP3BaHETO € W3MbIHEHO MOo-
CpPeacTBOM bBKaB Mapky4, npukpe-
MeH KbM BXOAHMWS LUyLep Ha nnoTa,
€ Heobxoanmo aga 6bae uKcupaHo ¢
nomoLyTa Ha TpbbHa Myda.

CebpeTe ypeda C nomMolwiTa Ha
KbC M YCTOMYMB MapKy4 Bb3MOXHO
Hali-6rnM3o 0O M3TOYHMKA Ha rasomno-
JaBaHe.

MakcumanHaTta no3BoreHa ObimKuHa
Ha Bpb3kata e 1,5 m.

Mpn cBbp3BaHeTo TpsibBa ga Gbaar
CcrnaseHn CbOTBETHUTE MECTHM CTaH-
[apTtu.



» [bBkaBaTa Bpb3ka Tpsbea ga Obae
pasnorioxeHa garney OT 30HW, KOWUTO
ce HarpsiBat o Temnepatypu ot 90°C
1 NoBeve.

« MapkyybT He TpsiGBa Oa e HanykaH,
CKbCaH, NpeYyneH Unv nperbHar.

* BHumaBanTe rbBkaBata BPpb3Ka Aa He
BIi3a B KOHTAKT C OCTpWU b 1 noa-
BVWXXHU NpeamMeTn.

* [Mpegn ga nmpucTbnNuTE KbM CBBbP3BA-
He, TpsibBa Oa ce yBepuTe, 4e map-
Ky4ybT He e noBpefeH. [NpoBepkaTa
MoXe Aa 6bae u3nbiHeHa ¢ MoMoLLTa
Ha canyHeH pa3TBOp UM TEYHOCT 3a
OTKpUBaHe Ha Ted. B HMKakbB criyvan
He onuTBanTe ga yCTaHOBUTE N3Tn4a-
He Ha ra3 C MOMOLLITa Ha OTKPUT OlbH.

* Bcuukn meTtanHu enemeHTu, nanons-
BaHW 3a CBbp3BaHe Ha rasTa, TpsibBa
na 6baar 6e3 pwvxaa. [poBepeTe ekc-
nnoaTtauMoHHUTE CPOKOBE Ha BCUYKM
N3Mon3BaHN KOMMOHEHTMW.

EnemeHTN 3a npoBepka npu dukcu-
paHo cBbp3BaHe

YacTtute, KOUTO Ce U3Non3ear 3a pukcu-
paHoO CBbp3BaHe (Hanp. Ypes enemeHTn
c pes3ba — My, PUTKHIM 1 T.H.), MoraT
[a ce pasnuyaeaT B OTAENHUTE Abp-
XaBu. Han-yecto 4actute, M3nona3saHu
BbB BalaTa cTpaHa, we 6baat gocra-
BEHM 3aedHo ¢ ypena. Beuukm gpyrun He-
0b6xogMMKM KOMMOHEeHTM MoraT aa 6baaTt
[0CTaBeHN OTAENHO.

Mo Bpeme Ha cBbp3BaHe ravikata Ha
BCMYyKaTernHus rasoB KorekTtop Tpsbsa
BMHarn ga 6bae ukcmpaHa, 4OKaTo Ha-
cpewjHaTa 4acTt ce BbpTu. 3a ga b6bae
ocurypeHo GesonacHo CBbp3BaHe, U3-
nons3BamnTe ra€4yHn KrnoyoBe C NoaxoasiLL
pasmep. BuHarm nocrassnte ynnbTHe-
HWsTa, NpedocTaBeHn B KOMMIeKTa 3a

BG

npomMAHa Ha BMaa ra3oBo ropmBo, Mex-
4Oy NOBbPXHOCTUTE Ha pPa3fiM4HUTE KOM-
NMOHEHTW.

WN3nonsBaHute ynnbTHEHUs TpsibBa aOa
6baat ooo6peHn KaTo MnoaxoAsAllM 3a
rasoBo CBbp3BaHe. He nanonseaiite Bo-
[IONPOBOAHM YMITbTHEHMS.

Wwmaite npegsua, Yye 103K ypen € nog-
rOTBEH 3a CBbpP3BaHE KbM M3TOYHUK Ha
rasornogaBaHe 3a CTpaHaTa, B KOATO e
npousseneH. [bpxaBata, 3a KOATO €
npegHasHayeH, e oTtbensisaaHa BbpXy
3afHaTa cTpaHa Ha ypepa. B cnyvan
Ye TO3U NPOAYKT We Obae M3nona3saH
B JApyra cTpaHa, € Bb3MOXHO pfa ca
HEeoOXOAMMM HSIKOM OT enemMeHTUTe 3a
CBbp3BaHe, NokasaHu B M3006paKeHNeTo
no-gony. AKO ce Harnoxu, ce CBbpXeTe
C MECTHWUTEe BnacTu, 3a Aa rnony4uTe no-
BeYye WHdopMaumsa OTHOCHO MeToauTe
3a rasoBO CBbp3BaHe.

Tpbba 3aras €¢—;
YnnbTHeHNEe 4—Q

DUTKHF 3a MapKyy 4_%
DUTKHT 3a Mapkyy 4—@\@

Mapky4 3a ras ¢ mycda 4—

Tpbba 3a Tpbba 3a
ra?a < raps < &

YnmbTHeHve Q YI'IJ'I'bTHeHI/Ie

OUTHHT €¢—
3a Mapkyy

Mapkyu 3a ra3 ¢——
C MEXaH!4HI KOHEKTOpH

OuTHr €—
3a MapKkyy

Mapkyy 3a €4——
ras ¢ myga

Tpbba 3a
ras Tpba sa ¢——
YrmoTHenns® é/ raps &
(DVITI/IHI' %
MapKyu OUTUHT ¢—
@\ 3a Mapkyy
@b Mapkyy 3a ra3 €——

C MeXaHW4HN KOHEKTOpU

GJMTMHr 3a
Mapqu

Mapkyy 3a
ras ¢ Myca




Tosun roTBapckn KOTNoH Tpssbea aa 6vae
MOHTUPAH 1 NogabpKaH OT permctpupa-
HO NMLUe C TexHu4ecka KBanudukauus,
npu cnassaHe Ha MeCTHUTe Hapeabu 3a
©e3onacHoCT.

NPEOYNPEXOEHUE: B Hukakbe

cnyyam He onuTBanTe Ada ycTaHo-
BMTE U3TUYaHe Ha ras c NoMoLLTa Ha oT-
KPUT Or'bH.

2.4 NMpomsiHa Ha BMAa rasoBo
ropmBo (ako ce npepanara)

To3n ypen e npegHasHayeH 3a pabota
¢ BHIT/MTI. MasoBute ropenku morat Aga
Obaart aganTupaxum 3a paboTta ¢ pasnuy-
HUTE BMAOOBE ra3 4ype3 3amsiHa Ha Cb-
OTBETHUTE WHXEKTOPU U HacTponBaHe
Ha MUHMUManHa BUCOYMHA Ha MNfaMbka,
nogxoasilia 3a CbOTBETHUS W3MNON3BaH
ras. 3a ga HanpasuTe TOBa, U3NbIIHETE
cnegHnTe yKasaHus:

3amsHa Ha WHXEeKTopuTe

[a30BM KOTNOHU

« [pekbCcHeTe OCHOBHOTO NofaBaHe Ha
ras u UsKnYeTe ypeaa oT enekTpu-
yeckarta mpexa.

CaneTte kanaykuTe Ha ropenkute u
aganTepure.

PasBuinTe nHxekTopute, KaTe U3nons-
BaTe raevyeH KoY ¢ pasmep 7 MM.

3amMeHeTe MHXEKTOpUTE C TaKMBa,
npeaocTaBeHN B KOMMMEKTa 3a Npo-
MsiHa Ha BuMAa rasoBO rOpPMBO, KaTo
cbbOntogaBaTe NpaBUNHUS ANAMETHP
3a CbOTBETHMSI TWUM ra3, rnokasaH B
Tabnuuara.
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Mopnoxka 4@

[aeyeH ko4

MHxekTop

Perynwpal-le Ha MMWHUManHaTa BUCO-
YYMHa Ha NnaMbKa

Mpeam BcuYko, ce yBepeTe, Ye ypeabT e
M3KIIOYeH OT enekTpuyeckarta mpexa u
Ye nogaBaHEeTO Ha ras € OTBOPEHO.

MuHumanHata BMCOYMHa Ha MnamMbka
ce perynupa oT npobka, pasnonoxeHa
BbpXy KnanaHa, ¢ nomowjTa Ha npasa
oTeBepTKa. [1pn BeHTUNW, cHabaeHwn ¢ yc-
TPOWMCTBO 3a CupaHe Ha NoJaBaHeTe Ha
ras npu naracBaHe Ha nrnambKa, npobka-
Ta e pasnornoxeHa OTCTpaHn Ha cTebno-
TO Ha BEHTWNa, KakTo e rnokasaHe Ha
n3obpaxeHusTa. Npn BeHTUNM Ge3 yc-
TPOWMCTBO 3a CUpaHe Ha NoJaBaHeTe Ha
ras npu v3racBaHe Ha nnambka, npob-
Kata e pasnonoxeHa BbTpe B cTebno-
TO Ha BEHTWNAa, KaKkTO e Moka3aHo Ha
n3obpaxeHneto no-gony. 3a no-recHo
perynvpaHe Ha no3uumsTa Ha nnambka,
npenopbYyBame fa ceanuTe naHena 3a
ynpasrieHvne (M MUKPOMpPeBKIToYBaTenNs,
ako CbOTBETHUAT MOAen pasnonara ¢
TakbB), JOKATO M3NbIHABATE 3amMsaHaTa.

3a pa onpegennte MMHMMarnHara no3un-
unaA, 3ananete roperikute n rm octaBete
B MWHUMAanHo nonoxexHuve. C nomowita



Ha Manka OoTBepTKa, 3aTerHete wunm
pasxnabete perynupaiimsi BUHT C OKO-
no 90 rpagyca. Korato nnambKkbT JOC-
TUrHE BMUCOYMHA OT NMoHe 4 MM, rasTta e
pasnpegeneHa gobpe. YBepete ce, e
nnamMmbKbT HE M3racea Npu npemuHasa-
He OT MakcMMariHO B MUHMMAIHO Moso-
XeHue. Cb3gante Bb3AYLLIHO TEYEHME C
NnoapbYHM CPEeACTBa, 3a Aa YCTaHOoBUTE
[anuv nnambKbT e cTabuneH.

Mpu npomsiHa Ha BMAa ra3oBo ropyBo OT
BHI™ kbm MMI, perynupaust BUHT Tpsi0-
Ba ga Obae pasxnabeH. AKO U3MbITHSA-
Bate npomsiHa ot NI kbm BHI, perynu-
pawmsaT BUHT TpsibBa Aa Obae 3arterHar.
YBepeTe ce, Ye ypeabT € U3KIHYEH OT
enekTpuyeckara Mpexa v Yye nogaBsaHe-
Te Ha ras e OTBOpPEHO.

BeHTun ¢ yctpolicTeo 3a cnu-
paHe Ha nopjaBaHeTe Ha ras
npy u3racBae Ha nnambka

Perynupaty BUHT

BeHTtun ¢ ycrpoiicTeo 3a BeHTun 6e3 ycTpoiicTeo 3a
CnMpaHe Ha NojjaBaHeTo Ha ra3 CrvpaHe Ha NofjaBaHeTo Ha ras
npy 3racsaHe Ha nnambka Mpy M3racBaHe Ha nnambka

N Perynupaly (
BUHT &

3amsiHa Ha BXOAHMUS LWyLep

B HsAKOM ObpXaBu € Bb3MOXHO TUMoBe-
Te BxogHu wyuepwn 3a NI v BHI ga ce
pasnu4yaBat. AKO ToBa € Taka, cBanete
TeKylMTe CBbP3BalUM KOMMOHEHTU WU
DUTUHIN (aKO Ca HaNMYHW) N CBbPXKETE
rasonogaBaHeTo, KakTo ce nsmckaa. MNpu

BG

BCUYKM MOSOXKEHUS KOMMOHEHTUTE, W3-
Mon3BaHu 3a ra3oBO CBbp3BaHe, TpsibBa
na 6baat ogobpeHn OoT MecTHUTE U/mnu
MexayHapogHuTe BnacTu. Mianonseaiite
WHopmauumaTta ot pasgen “Cebp3BaHe
Ha rasta 1 NpoBepkKa 3a Te4” Npu BCUYKN
BWOBE CBbP3BaHUS.

2.5 CBbp3BaHe KbM
erneKTpuyeckaTa Mpexa u
6e30nacHOCT (aKo e Hanny4Ho)

NPEAYNPEXOEHUE: Cebp3Ba-

HETO KbM erieKkTpuyeckata mpexa
TpsibBa aa 6bae M3MbIHEHO OT YMbIIHO-
MOLLIEH CEPBU3EH CIyXXUTEN Uin KBanu-
pULMpaH enekTPoTEXHMK, B CbOTBET-
CTBME C WHCTPYKUMUTE OT HaACTOALLMSA
HapbYHUK MpPK Cha3BaHe Ha MeCTHUTe
pasnopenom.

NMPEOYNPEXAEHUE: YPEODBLT
TPABBA OA BbE 3A3EMEH.

* [peou pa nNpUCTbNMTE KbM CBbP3-
BaHe Ha ypena, npoBepeTe ganu Ho-
MWHaNHOTO HarnpexeHue, MOCOYEHO
BbpXy uAaeHTUdMKauMoHHaTa Taben-
Ka CbOTBETCTBA C BXOOALLOTO Harnpe-
XEeHue Ha Mpexara u ce yBepeTte, ye
okabensiBaHeTo B Joma Bu moxe aa
N3ObPXKM NocoYeHaTa 3a ypeaa MoLL-
HOCT (BbpXY CbllaTa Tabernka).

» [lo Bpeme Ha MOHTaxa TpsibBa aa 6b-
AaT U3nons3BaHW e4UHCTBEHO W305W-
paHu npoBoAHUUM. [Mpu HenpaBuHO
CBbp3BaHe ypeabT MoXe Aa 6bae no-
BpedeH. Ake 3axpaHBaluaT kaben e
Heun3npaBeH U ce Hyxgae OT 3aMsiHa,
ce 0ObpHETE KbM NULE, NpUTEXaBa-
LL{O CbOTBETHAaTa KBanudukaums.

* He wusnonseanTe agantepu, paskno-
HUTENW W/VNN yabIDKUTENN.

» 3axpaHBaluaT kaben He TpsibBa aa
ce gobnukaea OO0 ropewmte 4acTtu



Ha ypeda, ga ce nperbeBa U fa ce
nputucka. B npoTuBeH cnyyan e Bb3-
MOXHO fa 6bae noBpeneH, Koeto 6u
NOpPOANIO ONACHOCT OT KbCO Cheau-
HeHue.

* AKo ypeabT He e CBbp3aH KbM erlek-
Tpuyeckata Mpexa CbC Llerncen, e
HeobxooMmMo [Oa ObAe W3MbIHEHO
CBbp3BaHe MOCPEACTBOM MNpeKbCeBa-
4YM Ha BCUYKW MOMOCU, C MUHUMATEH
OTBOP 3a KOHTaKT OT 3 MM, npu cnas-
BaHe Ha BCUYKM N3NCKBaHUSA 3a 6e30-
MacHoCT.

» [peBknoyBaTenaT c npegnasuTen
TpsAGBa [a e NecHo A0CTbMNeH, crnep
KaTo ypeabT 6bAe MOHTMPaH.

» [lpoBepeTe ganu BCMYKM CBbP3BALLM
enemMeHTu ca 3aterHatu gobpe.

» dukcupaiiTe 3axpaHBalims kaben c
nomMoLllTa Ha ckobaTa, crnep KoeTe 3a-
TBOpETe Kanaka.

+ CxemaTta Ha eneKkTpU4YeckoTO CBbp3-
BaHe e MocTaBeHa BbpXy KrnemHaTta
KyTUS.

il

KA®SB / /)K'bJ'IT + 3EMEH

TpsiGBa oa ce u3nonsea 3axpaHBall ka-
6en Tun 3 x 1,5 mm?, HO5V V-F. 3azems-
BaLLMAT NPOBOAHUK TpsiOBa Oa ce CBbp-
Xe KbM BUHT CbC cumBona @).
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3. XAPAKTEPUCTUKMN HA
NMPOAOYKTA
BaxHo: CneuundvkauymmTte Ha npo-
AyKTa moraTt fga ce pasnuyaBsart, a

BbHLWHMWST My BMA [a He cbBnaga ¢ no-
Ka3aHOTO B U306paxeHusiTa no-4orny.

CnUCcbK Ha KOMMOHeHTUTe

r , D

1. MasoBa ropernka
2. MNaHen 3a ynpaeneHue



4. N3NON3BAHE HA
MPOAYKTA

4.1 N3non3BaHe Ha ra3oBuTte
ropenku

3ananBaHe Ha ropenkuTe

CvMBOMBT 3a MO3UUMA Hag BCEKM OT
KOHTPONWTE MokasBa roperkara, KosaTo
ce ynpasnsiBa oT KOHTpona.

Pb4yHO 3ananBaHe Ha ra3oBuTe
ropenku

Ako BawwuAT ypen He e obopyasaH C
nognomaralyy 3ananBaHeTo yHKLUn
Unu B Cnyyam, Yye Mma Heu3npaBHOCT
B enekTpuyeckarta Mpexa, crneppante
npoueaypute, n3bpoeHn no-gony:

3a ropenkuTte Ha KOTnoHa: HatucHete
OyToHa Ha ropenkara, KoTo uckate ga
3ananute, U ro HaTucKamTe BbpTEnKu
B obpaTHa Ha 4acoBHMKOBaTa CTpen-
Ka rnocoka, [oKaTto OYyTOHBbT AOCTUrHE
MakcumanHa nosuums. MNMpoabrxkete ga
HaTuckate OyTOHa M 3afpbXTe Kreyka
KnbpwuT, 3ananka unm gpyro CpeacTso 3a
Bb3MnnamMeHsiBaHE B rOpHUS NEPUMETHP
Ha ropenkaTa. [lpemecTeTe W3TOYHU-
Ka Ha Bb3nfameHsiBaHe, BegHara cnej
KaTe BuauTe ctabmneH nrnambK.

EﬂeKTpVI'-IeCKO 3ananBaHe 4ype3
Kon4yeTo 3a ynpaBneHune

HaTtucHete kon4eTo 3a ropenkarta, Kos-
Te nckarte ga 3ananuTe, U ro pbXTe Ha-
TUCHATO, AOKATO ro BbPTUTE 0OpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTpesnka, AOoKaTo Kor-
yeTo e B nosmuuda Ha 90 rpagyca. Mu-
KpO-NPEBKITYBATENAT MOA KOMYETO Lie
Ccb3gaBa UcKpu Ypes npobkaTta 3a Uckpa,
[0KaTo ObpXUTE KOMYETO 3a ynpasne-
HMe HaTucHaTo. Hartuckanmte konyeto,
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[okato BuauTe cTabuneH nnambk Ha
ropernkarta.

YCTpOﬁCTBO 3a 3aluTa Ha niaMbKa
FopenKM Ha KOTJIOHa

KoTtnoHn, obopyaBaHu c ycTpowctee 3a
3awuMTa Ha nrambKka, OCUrypsisat curyp-
HOCT B Crydal Ha CryyanHO 3aracBaHe
Ha nnambka. AKO Bb3HVKHE TakbB Cry-
Yan, yCTPOMCTBOTO LUe Briokupa nuHumnTe
Ha rasoBuUTe ropenku u e ce usberHe
HaTpynBaHETO Ha Hewmsropsn ra3. Wava-
kanTe 90 cekyHauW, Npeay OTHOBE Aa Bb3-
nnamMeHuTe n3racHarnara rasosa roperka.

4.2 KoHTpOMnu Ha KOTrnoHa

FopenKM Ha KOTJIOHa

ByTOHBT uUMa Tpy NO3ULMK: U3KITOYe-
He (0), makcumarnHa creneH (CMMBON C
BMCOK Nnambk) M MUHUManHa cTeneH
(cumBon ¢ manbk nnambk). 3ananete
ropenkarta ¢ 6yTOH Ha MakcumarnHa no-
3uuMs; crnen ToBa MOXETe Aa perynu-
pate nnambka Mexay MakcumarnHarta
1 MUHUMarnHa nosuumun. He pabotete c
ropenkara, korato 6yTOHbT € Mexay no-
3ULMUTE MAKCUMYM U U3KITHOYEHO.

(o) [e)
) /T\
6 6o
L] L]
L] [ ] /
. il s . ‘/o
Mo3numns Mo3numns
N3KNKOYEHO MAKCVMAITHO
<} o
: ? 6 (—;
L] L]
o o
L] L]
L] 6 L] 6
Mo3aunumsa
MUHVIMASTHO MOOYNUPAHE




Cnepn 3ananBaHeTo npoBepeTe BU3yar-
HO nNnambka. AKO BWXAaTe XbNT LBST
Ha Bbpxa Ha nnambka, U3KnkoyeTe ra-
30BUS MOTOK M MpoBepeTe crrobkaTa
Ha YallKMTe Ha roperkara U KOpOHWUTe
crieq KaTo ce oxnapAaT. YeBepeTe ce, ye
HsiMa TEYHOCT B YallUKMTe Ha ropernkara.
AKO MnambKbT Ha ropenkara BHe3arnHo
nsracHe, MW3knioyeTe ropenkara, npo-
BETpeTe KyxHATa U uzyakamte noHe 90
CeKyHOM npeaw fa HanpasuTe OnuT 3a
MOBTOPHO 3anansaHe.

Mpobka 3a nckpa

Yawka Ha
ropenkara

3a ga U3KMYnTe ropernkuTe Ha KOTno-
Ha, 3aBbpTeTe OyTOHa Ha ropernkara Ha
nosunums ,0“ nnn HanpaeeTe Taka, 4Ye
MapkepbT Ha OyToHa Ha ropenkaTa Ha
KOTNoHa fa 6bae HacodeH Hagony.
BawmnTte KOTNOHM umaT ropernku ¢ pas-
NM4YHK  guameTpu. Han-MKOHOMUYHUAT
Ha4MH 3a U3ron3BaHe Ha ra3 e Karto ce
n3bepe NpaBUHUAT pasMep roperka Ha
rasa 3a BaluMsl pasMep Ha cbAa 3a ro-
TBEHE W Ce HaCTPOW NNaMbKbT 4O MUHU-
ManHaTta nosuums, crnef kaTo ce AoCTUr-
He ToykaTta Ha kuneHe. [NpenopbyBame
BMHarM ga nokpuBaTe roTBapckusi CbA,
3a fga nsberHete 3aryba Ha TOnNnuHa.

3a fa nonyyuTe ontumarnHa egeKkTuB-
HOCT OT OCHOBHUTE ropenku, npeana-
ramMe ga v3nonssaTe CbOOBe C MIOCKO
ObHO CbC creaHuTe anameTtpu. Manons-
BaHETO Ha Mo-Marnku CbAoBe OT MWUHU-
MarHUTe pasmepu, NMOCOYEHU MO-Aory,
e goBede Ao 3aryba Ha eHeprusi.
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Bbp3a ropenkalyok ropenka 22-26 cm
Mony-6bp3a ropenka 14-22 cm
[MomoLHa ropenka: 12-18 cm

YBepeTe ce, Ye BbpPXOBETE Ha MNiamb-
LMTe He ce pasnpocTpaHsaBaT Mo BbHL-
HUSI MEPUMETBP Ha Cbaa, Thil KaTo ToBa
MOXe [a nospeau nriactMacoBuTe npu-
HaONeXHOCTM, KaTo APbXKKM.

KoraTto rOpEeNikKuTe He ce M3nonseat 3a
npoav/HKUTENHO BpemMe, BUHaArm us-
KItlouBanTe rnaBHUS KOHTPOIIEeH KrnanaH
3aras.

A NPEAYNPEXAEHUE:

M3nonsBaite caMo CbA0BE C MIIOCKO
ObHO ¢ aebenu OCHOBMW.

YBepeTe ce, Ye oCcHoBaTta Ha Cbada €
Cyxa, npean ga A nocrtaBute Ha ro-
penkarta.

Korato ypeabT pabotu, Temneparty-
pata Ha 4yacTuTe My MOXe aa cTa-
HEe MHOre BUCOKa. 3adbiMKUTENHO e
feuarta U XMBOTHUTE Aa ce AbpxaTt
HacTpaHu OT ropernkara rno Bpeme u
crnep roteeHe.

Cneg ynotpeba KOTMOHBLT OCTaBa
MHOrO ropeLl 3a NPOAbIHKUTENEH ne-
puoa oT Bpeme. He ro gokoceante u
He NnocTaBsANTe NPEAMETUN BbPXY HEro.

Hwkora He nocTaBaAnTe HOXOBE, BUINU-
LM, MBXMLUKW KU Kanaun Ha KOTIOHUTE,
TbI KaTO Te LLie Ce HaropeLLaT 1 Moxe
Oa NPUYUHAT CEPUO3HUN N3rapsHUS.
He nosBonsiBanTe Ha OPbLXKUTE Ha
cbha unu apyru npubopwu ga crbpyar
OT pbboBeTe Ha roTBapPCKMS KOTIOH.
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Manbk guameTsbp Ha
cbaa

L X |

[bHOTO Ha cbaa He e
nrnocko

-
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CbAbT He e nocTtaBeH
npasuIHoO

5. MTOMUCTBAHE M1
MPOOUIIAKTUKA

5.1 NMNoyucrtBaHe

NPEAYNPEXOEHUE: Mpean pa

NPUCTBNMTE KbM MOYUCTBaHE, ype-
ObT TpsibBa aa 6bae M3KMYEH U OCTa-
BEH [a ce oxnaau.

OBLWn NHCTPYKUMM

yBepeTe ce, Ye novucreawmnTe mare-
puanun ca noaxoadaLln n ce npenopby-
BaT OT Npoun3BoaunTens.

M3anonseante Kpem 3a MoYncTBaHe
UM TEYHW nouYnCTBaLWUM npenapa-
TW, KOUTO He CbObpXKaT uvacTuum.
He ynoTtpebsiBaiite passkgawiy unm
abpasuBHM Mpenapartuy, npaxoBe 3a
noymMcTBaHe, TerieHa Bata WMAU WH-
CTPYMEHTM C TBbpaM pbboBe, Tbi
KaTo MOBbLPXHOCTMUTE MoraT aa obaar
HapaHeHM.

He wn3nonseanTte noyucrBawm ma-
Tepuanu c 4Yactmum, Tbi Kato e
Bb3MOXHO [a HagpackaT eMannvpaHu-
Te n/vunu BosigucaHnTe YacTu Ha ypeaa.
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* B cnyyan Ha pa3cunBaHe Ha TeYHO-
CTW, TM MoyucTBanTe HesabaBHO, 3a
ha O6bae usberHato yBpexaaHe Ha
NMOBBbPXHOCTUTE.

He nsnonseanTe napa 3a no4ncTea-
He Ha KOATO 1 Ja e yacT OT ypeaa.

MouncTBaHe Ha ra3oBusi NNOT

la3oBuAT nnoTt TpsbBa oa O6bae no-
YncTBaH peaoBHO.

CeaneTe nocTaBkuTe 3a TuraH, Ka-
NayvyknTe N KOPOHUTE OT ropEerikKnTe.

M36bpliete NOBbPXHOCTTa Ha Mro-
Ta C MeKka Kbprna, noToneHa B cany-
HeHa Boda. Cnepn ToBa s noyucrteTe
ollle BeOHbX C BMaxHa Kbpna u €
noacylueTe.

M3mninTte 1 n3nnakHeTe Kkanavykmte Ha
ropenkute. He rm octaBanTe BriakHW.

HesabaBHO 1 noacyliete cbC cyxa
Kbpna.

Cnep nodncTtBaHeTo ce yBepeTe, 4ye
BCUYKM 4YaCTM Ca MOHTUpPaHWU TMpa-
BUITHO.

npl/l ycnosuAa Ha npoabIDKUTENTHa
yn0Tpe6a NOBBbPXHOCTTA Ha NnocTas-
KUTE 3a TUraH Moxe fa ce mn3gpacka.
ToBa He ce AbiKKU Ha npon3BoACTBEH

neqgekT.

He wsnonssante meTtanHu robu 3a
no4YMcTBaHe Ha KOATO U Ja e 4acT

oT ypega.
BHumaBariTe B ropenkuTe ga He no-

nagHe Bofda. ToBa MOXe Aa 3anyLum
WHXEKTopUTeE.

MouncTBaHe Ha emaUNIMpaHUTe YacTu

» EmaiinupaHuTe NOBbPXHOCTU Ha ype-
Oa Tpabea aa ObaaT nouncTeaHu pe-
O0BHO.



M3b6bpluete rm ¢ Meka Kbpna, noTo-
neHa B canyHeHa Boga. Crnep ToBa
rM NOYUCTETE OLLIE BEAHBX C Bria)kHa
Kbpna u rv noacyLueTe.

He nounctBante emannmpaHute
YacTu, [oKaTo ca HaropeLleHu.

He octaBsaunte ouert, kade, MSKo,

con, Boaa, MMMOH U AOMaTeH COK
Ja NpecTosT BbpXy emainna 3a npoabii-
XUTEIHO BpeMe.

MouncTBaHe Ha NMOBBLPXHOCTUTE OT He-
pbXaaema cTomaHa (ako ca Hanm4vHM)

MoBbPXHOCTUTE OT HEPBXOaema CTo-
MaHa TpsibBa ga Gbaar No4YMCTBaHU
PEeNOBHO.

MN3bbpLueTe rv ¢ meka kbpna, notone-
Ha BbB Boga. Cnep ToBa rv noacylue-
Te CbC cyxa Kbpna.

He nouucTBamte 4actute OT He-
pbXOaema cToMaHa, AoKaTo ca Ha-
ropeLleHun.

He octaBanTe ouert, kade, Mnsiko,

corl, BoAa, MMMOH My OMaTeH CoK
[a npecrtossaT BbpXYy MOBbPXHOCTU OT
HepbXOaema CTOMaHa 3a MNpPOLbIKM-
TernHo BpeMe.

5.2 NoaapbxKKa

NPEAYNPEXOEHUE: Mopapbx-

KaTta Ha ypeda TpsibBa ga ce us-
BbpliBa OT YNbSIHOMOLLEH CepBU3EH
TEXHUK Unn KBaJ'II/I(bI/ILI.I/IpaH TEXHUK.

Opyru KoHTponu

MepuognyHo npoBepsiBaiiTe aOaTaTta
Ha rogHocT Ha TpbbaTta 3a rasosa
Bpb3ka

lMepuognyHo npoBepsiBalnTe Mapky-
Yya 3a ras. Ako Hamepute gedekT, ce
CBbpXeTe C YMbIHOMOLLEH CEPBU3 3a
nonpaska.
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* Ako oTKpuete paedekt gokato pa-
6oTMTe C KOHTpONUTE Ha ypeda, ce
06bpHETE KbM YMbITHOMOLLEH CEPBU3.
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6. OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU M
TPAHCINOPTUPAHE

6.1 OTcTpaHsAABaHe Ha HeM3NpPaBHOCTHU

Ako crnep npoBepKaTta Ha BCUYKM MOCOYEHU CTBIKMU BCE Olle nmMmarte r|p06neM|/| Cc
ypeaa, e HeobxoaMmo ga ce CBbpPXETE C YNbJIHOMOLLEH CEPBUIEH CITYXXUTEN UIn
KBaJ'IVICbVILI,VIpaHO TEXHUYECKO Nnunue.

Mpo6nem

Bb3moxHa npuunHa

PelwieHne

[a30BUTE KOTMNOHU
He PyHKLMOHMpPaT.

Bb3moxHO e ropenkute ga ca B
nonoxexue ,off* (U3kn.).
Bb3MoxHO e nogaBaHaTa ras ga e ¢
HenpaBuUITHO HansraHe.
3axpaHBaHeTo (aKko ypeabT e CBbp3aH
KbM enekTpuyeckaTa mpexa) e
U3KIIOYEHO.

[MpoBepeTe nosuumsTa Ha npubopa
3a yrnpaBrieHne Ha KOTroHa.
MpoBepeTe rasonoaaBaHeTo U
HansiraHeTo Ha raaTa. [poBepeTe
fAanv ypeabT e 3axpaHeH ¢
enekTpuyecTtBo. CbLUO Taka,
npoBepeTe Aanv ocTaHanuTe
enekTpoypeamn hyHKLMOHMPAT.

[a3oBUTE KOTNOHU
He ce 3anansart.

KanauykaTta v kopoHaTa Ha ropenkarta
He ca MOHTUPaHV NPaBUITHO.
Bb3mMOXHO € noaaBaHaTta ra3 aa e ¢
HenpaBUITHO HarnsraHe.
Bytunkara ¢ BHI™ (ako e HanuyHa)
MOXe Aa e nadepnaHa.
3axpaHBaHeTo (ako ypeabT e CBbp3aH
KbM enekTpuyeckaTa Mpexa) e
U3KIOYEHO.

YBeperte ce, Ye YacTuTe Ha
ropernkarta ca NocTaBeHn NpaBuIIHo.
[MpoBepeTe rasonogaBaHeTo 1
HansraHeTo Ha rasta. bytunkara
¢ BHI moxe aa ce Hyxaae oT
npesapexgaHe. [posepeTe
Aanv ypeabT e 3axpaHeH ¢
enekTpuyecTBo. CbLUo Taka,
npoBepeTe Aanu octaHanute
enekTpoypeau pyHKLMOHMPAT.

LiBeTbT Ha
nnambka e
OpaHXEeB/KBT.

Kanaukara n KOpOHaTa Ha ropernkara
He Ca MOHTUPaHW NpaBuIiHoO. a3z c
pa3nnyeH CbCTas.

YBepeTe ce, 4ye yactTute Ha
ropernkara ca noctaBeHu MpaBuITHO.
MnamMbKBLT MOXe Aa nsrmexaa
OpaHXeB KbNT B ONpeaeneHn
TOYKM Ha ropernkara nopaan HemHus
An3anH. MNpupoaHMAT ras, KONTo
ce nojasa B HaceneHnTe MecTa,
Moxe Aa 6bae ¢ pasnvyeH cbCTas.
He n3nonsBaiTe ypeaa 3a HAKOMKO
yaca.

[openkaTta He ce
3anansa unu ce

3anarnBa 4YaCTU4HO.

Bb3MOXHO € YacTuTte Ha ropernkata ga
He ca YNUCTU UNn Cyxu.

[MpoBepeTe ganun YyactuTe Ha
ropernkara ca CyxXv U YucTu.

Fopen KaTta usgasa

ToBa e HopmanHo. lMpu HarpsiBaHe

ym. WYyMbT MOXe ja Hamarnee.
HsaKkon meTanHn KOMMNOHEHTN Ha
FOTTBAPCKNA KOTMOH MoraT Aa

n3gaeat LWyM rno BpeMe Ha paborta.
ToBa e HelLo obu4ariHo.
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6.2 TpaHcnopTupaHe

B crniyyait Ha Heo6XxoaMMOCT NPOAYKTbT
da 6bae TpaHcrnopTupaH, usnonseanTte
opurMHanHaTa onakoBka. CnasBaiiTe
CUMBOMUTE 3a TpaHCMOpPTUpaHe BbpXy
orakoBkaTta.

3aneneTte BCUYKM MOABWKHM YacTU KbM
NpodyKTa, 3a Aa npedoTBpaTtiTe nospe-
[ia Mo BpeMe Ha TpaHcropTMpaHe.

BG

AKO He pasnonarate C OopurMHanHarta
onakoBKa, MOAroTBETE KyTUsl, B KOSITO
NPOAYKTLT MOXe Aa GbAe TpaHCnopTu-
paH 6e3 noebpxHOCTUTE My Aa Gbaat
N3MOXEHN Ha BbHLLHW Bb3OeNCTBuS.

7. TEXHUWYECKM JAHHU

7.1.Tabnuua Ha HXeKTopuUTe

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h [I2H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BEBbP3A NTOPEJNKA

OVNAMETBP HA MHXEKTOP (1/100mm) 115 85
HOMWHAIHA MOLLHOCT (kW) 2,75 3
KOHCYMALUNA 262 I/h 218,1 g/h
MANKA TOPEJKA

OVNAMETBP HA MHXEKTOP (1/100mm) 72 50
HOMWHANHA MOLHOCT (kW) 0,9 0,9
KOHCYMALNA 95,2 I/h 65,4 g/h
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7.2. Tabnuua c eHeprumMHara

BG

etheKTUBHOCT
e LINO
Mopgen PLG1 30 2G X
Tun Ha KoTnoHa las
Bpoli Ha 30HUTE 3a roTBeHe 2
HarpesatenHa TexHonorus - 1 a3

Pasmep -1

Marka ropenka

EHeproecbekTuBHOCT - 1 %

HarpesaTtenHa TexHonorusi - 2

las

Pa3amep -2 Bbp3a ropernka
EHeproecekTuBHOCT - 2 % 57,0
EHeproechekTMBHOCT Ha KOTMOHa % 57,0

KotnoHbT choTeeTcTBa Ha EN 30-2-1

CbBeTH 3a crnecTABaHe Ha eHeprusa

Kotnox

— M3anonsBsaiiTe JOMaKMHCKN Cb0BE C N1ocka OCHOBA.

— M3nonsBaiTe 4OMaKWHCKN CbA0BE C NOAXOASILL, pasmep.

— M3anonseaiiTe JOMaKMHCKN CbAoBe C Kanak.

- MVIHI/IMVIC!I/IPHVITE KONM4YEeCTBOTO HA TEYHOCTUTE UMM Ma3HUHUTE.
— lNpw 3aBMpaHe Ha Te4YHOCTTa HamaneTe HacTpoikaTa.
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Postovani korisnici

Zahvaljujemo Vam S$to ste izabrali nas
proizvod, sinonim za Kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ce isti da odgovori Vasim
potrebama i zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potraZite nas. Mi
¢emo uvek biti uz Vas kada god Vam je to
potrebno. Tu smo za saradnju i za pruZzanje
svih  potrebnih informacija vezanih za

SRB

proizvode ,LINO®
Simbol Tip Znacenje
UPOZORENJE Rizik od ozbiljne povrede ili smrti

RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA

Rizik od visokog napona

Q> > P

POZAR Upozorenje: Rizik od pozara / zapaljivi materijali
PAZNJA Rizik od povrede ili Stete
VAZNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom
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1. BEZBEDNOSNA
UPUTSTVA

Pazljivo procitajte sva uputstva pre
koris¢enja uredaja i drzite ih na
pristupaénom mestu zarad reference
kada je to neophodno.

Ovo uputstvo je pripremljeno za vise
od jednog modela, zato vas uredaj
mozda nece imati neke funkcije koje
su ovde opisane. Zbog toga, vazno
je obratiti narocitu paznju na sve slike
dok Citate uputstvo za rukovanje.

1.1 Opsta bezbednosna
upozorenja

» Ovajuredajmogudakoriste
deca od 8 godina i starija
i osobe sa smanjenim fi-
zickim, senzornim ili men-
talnim mogucnostima ili
ona bez iskustva i zna-
nja ako im je pruzeno
nadgledanje ili instrukcija
u vezi sa koriS¢enjem ure-
daja na bezbedan nacin
i ako razumeju opasnosti
koje postoje. Deca ne treba
da se igraju sa uredajem.
Ciséenje i korisni¢ko od-
rzavanje ne treba da se
izvrSi od strane dece bez
nadgledanja.
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A UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi pristupni delovi po-
staju topli u toku koris¢enja.
Treba voditi raCuna da se
izbegne dodirivanje eleme-
nata koji greju. Drzite decu
mladu od 8 godina podalje
osim ako nisu pod stalnim
nadzorom.

/\ A\ UPOZORENJE: Ku-
vanje na ulju ili masti bez
nadzora moze da bude
opasno i moze da dovede do
pozara. NIKADA ne pokusa-
vajte da ugasite takav pozar
vodom, vec iskljuCite uredaj i
zatim pokrijte plamen sa
poklopcem ili ¢ebetom za
pozar.

& OPREZ: Proces kuvanja
treba da se nadgleda. Kratak
proces kuvanja treba stalno
da se nadgleda

/AN UPOZORENJE:
Opasnost od pozara: Ne
Cuvajte stvari na povrsini za
kuvanje.



/N UPOZORENJE:

Ako je povrSina napukla,

iskljuCite uredaj da biste

izbegli mogucénost strujnog
udara.

« Za modele Kkoji imaju
poklopac za plocu, ocistite
bilo Sta Sto se prosulo sa
poklopca pre koris¢enja i
dozvolite ploCi da se ohladi
pre nego S$to zatvorite
poklopac.

Ne Kkoristite jake abrazivne
CistaCe ili podmetacCe za
ribanje da Cistite povrSine
plo¢e. Oni mogu da ogre-
bu povrSinu §to mozZe da
dovede do oStecenja na
povrsini uredaja.

Ne koristite parocistace za
CiS¢enje uredaja.

* Vas uredaj je proizveden
u skladu sa primenjivim
lokalnim i internacionalnim
standardima i propisima.

Odrzavanje i popravka mo-
raju se obavljati samo od
strane ovlascenih servisnih
tehniCara. Instalacija i po-
pravka koja je izvrSena od
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strane neovlaséenih teh-
niCara moze da vas dovede
u opasnost. Opasho je
menjati  ili  modifikovati
specifikacije uredaja na
bilo koji nacin. Upotreba
neodgovarajucih  Stitnika
za ploCe moze dovesti do
nesrecnog slucaja.

Pre povezivanja uredaja,
postarajte se da lokalni
distributivni uslovi (priroda
gasa i pritisak gasa ili na-
pon struje i frekvencija) i
specifikacije uredaja budu
kompatibilni. Specifikacije
ovog uredaja su navedene
na etiketi.

& OPREZ: Ovaj uredaj je di-
zajniran samo za kuvanje hrane i
samo za unutrasnju upotrebu u
domacinstvima. Ne treba ga koristiti
u druge svrhe ili primene, kao &to
su koris¢enje van domacinstva, u
komercijalnom okruzenju ili za
grejanje sobe.
 Ovaj uredaj nije povezan sa
uredajem za ventilaciju. Uredaj
treba instalirati i povezati samo u
skladu sa aktuelnim propisima za
instalaciju. NaroCitu paznju treba
obratiti na relevantne zahteve u
vezi sa ventilacijom.



* Ako se ringla ne ukljuci za 15 se-
kundi, prekinite rukovanje ure-
dajem i otvorite vrata.

» Sacekajte najmanje 1 minut pre
nego Sto ponovo pokusate upaliti
ringlu.

» Ova uputstva vaze samo ako se
na uredaju nalazi tatan simbol
drzave. Ako se simbol drzave
ne nalazi na uredaju, potrebno
je procitati tehniCka uputstva
u kojima se nalaze potrebna
uputstva za izmenu uredaja u
skladu sa uslovima korid¢enja u
vasoj drzavi.

* Sve moguce mere su preduzete
kako bi se osigurala vasa bez-
bednost.

» Postarajte se da napojni kabl
ne bude presavijen ili oStecen u
toku instalacije. Ako se napojni
kabl oSteti, mora biti zamenjen
od strane proizvodaca, njegovog
servisnog osoblja ili  sli€no
kvalifikovanih osoba kako bi se
sprecila opasnost.

» Drzite decu i zivotinje podalje od
ovog uredaja.

1.2 Instalaciona upozorenja

* Ne rukujte uredajem pre nego $to
je u potpunosti instaliran.

* Uredaj mora da se instalira od
strane ovlaS¢enog tehnicara.
Proizvoda¢ ne odgovara za bilo
kakve Stete koje mogu da se iza-
zovu pogre$nim postavljanjem i
instalacijom od strane neovlaSce-
nih osoba.

SRB

* Prilikom otpakivanja uredaja, pro-
verite da li je on o&te¢en tokom
transporta. U slu€aju bilo kakvog
defekta ne koristite uredaji odmah
kontaktirajte kvalifikovanog ser-
visnog agenta. S obzirom na to
da materijali koji se koriste za pa-
kovanje (najlon, spajalice, stiro-
por i td) mogu biti opasni za decu,
treba ih sakupiti i odmah ukloniti.

» ZaStitite svoj uredaj od atmo-
sferskih efekata. Ne izlazite ga
suncu, kisi, snegu, prasini ili pre-
teranoj vlagi.

* Materijali oko uredaja (kuhinjski
elementi) moraju biti u stanju da
izdrze minimalnu temperaturu
od 100°C.

* Temperatura donje povrSine ploCe
moze da poraste u toku rada, zato
drvena plo¢a mora da se instalira
ispod proizvoda.

1.3 U toku koriséenja

* Ne stavljajte zapaljive ili sagorive
materijale na ili u blizinu uredaja
kada on radi.

@& Ne ostavljajte ploCu bez

nadzora kada kuvate sa &vrstim ili
te€nim uljem. Ono moze da se zapali
u uslovima ekstremne toplote. Nika-
da ne sipajte vodu na plamen koji je
izazvan uljem, umesto toga iskljucite
ploCu i pokrijte Serpu poklopcem ili
protivpozarnim ¢ebetom.
* Uvek postavljajte tiganj preko
centra zone za kuvanje i okrenite
rucke na bezbednu poziciju tako



da ne mogu da se udare ili uhvate.

* Ako se proizvod nece Koristiti duZzi
vremenski period, iskljucite glavni
prekidac.

» Postarajte se da kontrolna dugmad
uredaja uvek budu na poziciji ,0*
(stop) kada se uredaj ne koristi.

A PAZNJA: Upotreba plinskih
uredaja za kuvanje dovodi do
stvaranja toplote, vlage i proizvoda
sagorevanja u prostoriji u kojoj je
instaliran. Pobrinite se da je kuhinja
dobro ventilirana posebno kad je
uredaj u upotrebi. Drzite prirodne
otvore za ventilaciju otvorenim ili
instalirajte uredaj za mehanicku
ventilaciju (mehanicki aspirator)

» Duza intenzivna upotreba uredaja
moze da zahteva dodatnu
ventilaciju, na primer, otvaranje
prozora, ili delotvorniju ventilaciju,
na primer, veci nivo mehanicke
ventilacije gde je to neophodno.

1.4 U toku ¢€iSéenja i odrzavanja

» Postarajte se da uredaj bude
isklju¢en iz napajanja pre nego
8to izvrSite bilo kakvo CiS¢enje ili
odrZzavanje.

Ne uklanjajte kontrolnu dugmad
da biste odistili kontrolnu tablu.

Da biste odrzali efikasnost i bez-
bednost vaseg uredaja, preporu-
Cujemo da uvek koristite originalne
rezervne delove i da pozovete
ovlaséene servisne agente kada
je to potrebno.

29

SRB

CE izjava o uskladenosti

Izjavljuilemo da naSi
proizvodi  zadovolja-
vaju primenljive evrop-
ske direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u
naznacenim standardima.

Ovaj uredaj je projektovan za ko-
ris¢enje samo u svrhe kuvanja kod
kuce. Svaka druga upotreba (kao sto
je zagrevanje prostorije) je nepra-
vilna i opasna.

@ Uputstvo za upotrebu vaZzi za
nekoliko modela. Mozda ¢ete pri-
metiti razlike izmedu ovog uputstva i
vaseg modela.

Odlaganje vase stare plo¢e

Ovaj simbol na proizvodu
‘ ili na njegovom pakovaniju
ukazuje na to da se
ovaj proizvod ne moze
smatrati ku¢nim otpadom.
Umesto toga, treba da se preda na
sabirno mesto za reciklazu elektricne
i elektronske opreme.

Pravilnim odlaganjem ovog proi-
zvoda pomazZete u spreCavanju
mogucih negativnih posledica po
Zivotnu okolinu i zdravlje ljudi, do
kojih bi doslo usled neodgovarajuce
obrade otpada ovog proizvoda.
Detaljnije informacije o reciklazi ovog
proizvoda potrazite u vasoj opstini,
komunalnoj sluzbi ili u prodavnici u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.




2. INSTALACIJA
1 PRIPREMA ZA
KORISCENJE

UPOZORENJE: Ovaj uredaj mora
da instalira ovladc¢eni servisni pred-
stavnik ili kvalifikovani tehnicar, u skladu
sa instrukcijama u ovom prirucniku i u
skladu sa trenutnim lokalnim propisima.

Nepravilna instalacija moze da iza-
zove Stetu i kvar, za Sta proizvodac
ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija nece biti vazeca.

Pre instalacije, postarajte se da uslovi
lokalne distribucije (napon struje i
frekvencija i/ili priroda gasa i pritisak
gasa) i prilagodavanja uredaja budu
kompatibilni. Uslovi podeSavanja
ovog uredaja su navedeni na etiketi.

Zakoni, ukazi, direktive i standardi
na snazi u zemlji koricenja treba da
se postuju (bezbednosne regulative,
pravilno recikliranje u skladu sa
propisima, itd.)

2.1 Uputstva za instaliranje

Zahtevi za ventilaciju

Za prostorije koje su manje od 5
m?3, stalna ventilaciia od 100 cm?
slobodnog podrucja je neophodna.

Za sobe koje su izmedu 5 m® i 10
m?3, stalna ventilacija od 50 cm?
slobodnog podrudja je neophodna,
osim ako soba nema vrata koja se
otvaraju direktno ka svezem vazduhu,
u tom slu€aju nije potrebna stalna
ventilacija.

Za sobe vece od 10 m3, nije potrebna
stalna ventilacija.

Vazno: Bez obzira na veli¢inu sobe,
sve sobe koje sadrZe uredaj moraju
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da imaju direktan pristup ka spoljasnjem
vazduhu putem prozora koji moze da se
otvori ili neceg sli¢nog.

Praznjenje izgorelog gasa iz
okruzenja

Uredaji na gas pustaju izgoreli gas
u vidu otpada u spoljadnji vazduh, ili
direktno ili putem aspiratora. Ako nije
moguce instalirati aspirator, instalirajte
ventilator na prozor ili zid koji ima pristup
svezem vazduhu. Ventilator mora da ima
kapacitet da promeni zapreminu vazduha
u kuhinji minimalno 4-5 puta na sat.

Odeljak ulaza vazduha
min. 100 cm?

Odeljak ulaza vazduha
min. 100 cm?

eljak ulaza vazduha
in. 100 cm?

Elektricni ventilator

Odeljak ulaza vazduha
min. 100 cm?




Opsta uputstva

» Nakon uklanjanja materijala za pa-
kovanje sa uredaja i njegovih doda-
taka, proverite da uredaj nije oSte-
¢en. Ako sumnjate u oSteéenje, ne
koristite ga i odmah kontaktirajte
ovlas¢enog servisnog predstavnika ili
kvalifikovanog tehnicara.

Postarajte se da nema materijala koji
moze da se upali u blizini, kao Sto su
zavese, ulje, krpe itd. koje moze vatra
da uhvati.

Radna povrSina i nameStaj oko
uredaja moraju da budu napravljeni
od materijala koji su otporni na
temperature iznad 100°C.

Ako su aspirator ili vise¢i element
kuhinje instalirani iznad uredaja,
bezbednosno rastojanje izmedu ploce
za kuvanje i aspiratora ili plo¢e za
kuvanje i viseCeg dela kuhinje treba
da bude onako kako je prikazano
ispod.
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Gsd 00 0000
H — H
\C /
 Uredaj ne treba da se instalira
direktno iznad maSine za pranje

posuda, frizidera, zamrzivac¢a, masine
za pranje ili uredaja za suSenje vesa.
Ako je osnova uredaja dohvatljiva
rukom, barijera napravljena od
odgovaraju¢eg materijala mora da se
uglavi ispod osnove uredaja, starajuci
se da nema pristupa osnovi uredaja.
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* Uredaj moZe da se postavi blizu
drugog namestaja uz uslov da je
podru¢je gde je uredaj podignuto,
da visina namestaja ne prelazi visinu
ploCe za kuvanje.

2.2 Instaliranje ploce

Uredaj je dostavljen sa kompletom
za instaliranje uklju€ujuéi samolepljiv
zaptivni  materijal, fiksne nosace i
Srafove.

 |Isecite dimenzije otvora kao Sto je
navedeno na slici. Locirajte otvor na
radnom delu tako da, nakon §to se plo¢a
instalira, sledeci zahtevi budu poStovani:
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» Postavite plo¢u u isecak. Obelezite Obelezivac
lokaciju plo¢e na radnom delu za
kuvanje.

Gornji radni deo
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Uklonite plo€u. Postavite zaptiva¢ na
liniju koju ste obeleZili. Postarajte se
da linija centrira zaptivag. Postarajte
se da se spojevi presecaju na
uglovima i da nema rupe pored
materijala za zaptivanje.

Zaptivaé

k
ste obelezili

» Ubacite uredaj u otvor i fiksirajte ga u
poziciju koristeci drzace (A) i Srafove
(B). Prilagodite poziciju drzata u
zavisnosti od debljine radnog dela i
jednako zaSrafite Srafove. Oprezno
isecite visak materijala za zaptivanje
(C) oko uredaja.

Plo¢a Plo¢a

A t<25mm
B

A t<25mm

2.3 Povezivanje gasa

Montaza dovoda gasa i provera
curenja

SRB

Povezite uredaj u skladu sa primenjivim
lokalnim i internacionalnim standardima
i propisima. Prvo, proverite koji tip gasa
je instaliran na ploci. Ova informacija je
dostupna na nalepnici na pozadini ploce.

MoZete da pronadete informaciju u
vezi sa odgovarajuéim tipom gasa i
odgovaraju¢im dovodima gasa u tabeli
tehnickih podataka.

Proverite da i pritisak dodajuceg
gasa odgovara vrednostima na tabeli
tehnic¢kih podataka, kako biste dobili
najefikasnije koriScenje i kako biste se
postarali da postoji minimalna potrosnja
gasa. Ako je pritisak koriS¢enog gasa
razli¢it od navedenih vrednosti ili nije
stabilan u vasem podrudju, mozda ¢e
biti neophodno da sastavite dostupan
regulator pritiska na ulaz gasa. Treba
da kontaktirate ovlas¢eni servisni centar
kako biste izvrSili ova prilagodavanja.

Tacke koje moraju da se provere u
toku montaze fleksibilnog creva:

» Ako se povezivanje sa gasom vrSi
fleksibilnim crevom fiksiranim na
ulaz gasa na plo€i, mora biti fiksiran
okovratnikom cevi.

» PoveZite uredaj sa kratkim i izdrzljivim
crevom koji je Sto je vise moguce blizu
izvoru gasa.

» Dozvolijena maksimalna duzina creva
je1,5m.

» Uredaj treba da se poveze u skadu sa
odgovaraju¢im lokalnim standardima
za gas.

» Crevo mora da se Cuva podalje od
podrucja koja mogu da se ugreju do
temperatura visih od 90°C.

* Crevo ne sme da bude napuklo,
iskidano, savijeno ili uvijeno.



* Neka crevo bude podalje od ostrih
uglova ili objekata koji mogu da se
pomeraju.

» Pre nego $to montirate vezu, morate
da se uverite da crevo nije oSteceno.

» Koristite vodu sa sapunom ili teCnost
da biste to proverili. Ne Koristite
plamen da proverite da li gas curi.

» Sve metalne stavke koje se koriste u
toku povezivanja sa gasom moraju da
budu bez rde. Proverite rok trajanja
bilo kojih komponenti koje se koriste
za povezivanje.

Tacke koje moraju da se provere u
toku montaze povezivanja fiksnog
gasa:

Metoda koja se koristi da montiranje
povezivanja fiksnog gasa (povezivanje
gasa vlaknima, npr. navoj) razlikuje
se od zemlje u kojoj ste. Najuobicajniji
delovi za vasu zemlju bi¢e dostavljeni sa
vaSim uredajem.

Bilo koji drugi delovi koji su obavezni
mogu da se dostave kao rezervni delovi.

Tokom povezivanja, uvek drzite navoj na
gasu sa obe ruke fiksiranim dok rotirajte
suprotan deo. Koristite odgovarajué
klju¢ pravilne veliine zarad bezbednog
povezivanja. Za povrSine izmedu
razliith  komponenti uvek Kkoristite
zaptivaCe koji dolaze u pakovanju za
konverziju gasa.

ZaptivaCi  koji se Kkoriste u toku
povezivanja treba da budu namenjeni
za koriS¢enje pri povezivanju na gas.
Ne koristite zaptivaCe za vodovod za
povezivanje na gas.

Setite se da je ovaj uredaj spreman za
povezivanje na dovod gasa u zemlji
za koju je proizveden. Glavna zemlja
destinacije obeleZena je na zadnjoj
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strani uredaja. Ako treba da ga koristite
u drugoj zemlji, neki od elemenata na
slici ispod ¢e mozda biti neophodni. U
tom slu€aju, kontaktirajte lokalne vlasti
da biste saznali pravilno povezivanje
na gas.

Crevo za gas <€—;
ZaptivaC 4—

Fiting za crevo 4@
Fiting za crevo 4—@\@

Crevo za gas za <
okovratnikom

Crevo za ¢ Crevo za
gas gas <
4— 4—
Zaptiva¢ \) ZaptivaC %
Fitng <— Fiting <—
za crevo za crevo
Crevo za gas 4—% Mehanicko €¢———
za okovratnikom Crevo za gas
Crevo za
gas Crevoza €——
Zaptiva¢ 4_6/ gas
Fiting g (%
crevo .
Fiting zag—
Fi 4 @ crevg
iting z
et "\ %
@ @D Mehanicko €——
Mg\l}gr;gké)as « crevo za gas

Uredaj mora da se instalira i odrzava
od strane odgovarajuceg kvalifikovanog
registrovanog tehni€ara u skladu sa
trenutnim bezbednosnim zakonima.

UPOZORENJE: Ne koristite
plamen da proverite da li gas curi.

2.4 Konverzija gasa (ako je
dostupna)

Vas uredaj je dizajniran za rukovanje
sa LPG/NG gasom. Plo¢e za gas mogu
da se adaptiraju na razliCite tipove
gasa, tako Sto se menjaju odgovarajuci
injektori i prilagodava se minimalna



duzina plamena koja odgovara gasu koji
se koristi. Zbog ovoga, sledeci koraci
treba da se izvrse.

Menjanje injektora

Ploce na gas

Iskljucite glavni dovod gasa i iskljucite
uredaj sa glavnog elektricnog dovoda.

» Uklonite ringle i adaptere.

» Koristite klju¢ od 7 mm da odSrafite
injektore.

Zamenite injektor sa onim iz kompleta
za konverziju gasa, sa pravilnim
preénikom za tip gasa koji ¢e se
koristit, u skladu sa tabelom za
ubrizgavac- injektor gasa.

Poklopac
ringle

Adapter

Solja

Kijug

Injektor

Prilagodavanje smanjene pozicije
plamena

Pre svega, postarajte se da uredaj bude
iskljucen iz glavnog elektricnog dovoda
i da je dovod gasa otvoren. Minimalna
pozicija plamena se prilagodava ravnim
Srafom koji se nalazi na ventilu. Za
ventile sa bezbednosnim uredajem
za nepravilan plamen, Sraf se nalazi
na strani vretena ventila kao $to je
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prikazano na slici. Za ventile bez
bezbednosnog uredaja za nepravilan
plamen, Sraf se nalazi unutar vretena
ventila kao Sto je prikazano na slici.
Da bi prilagodavanje pozicije plamena
bilo lakSe, preporuCujemo da uklonite
kontrolni panel (i mikro prekida¢ ako ga
vas model ima) u toku zamene.

Da biste odredili minimalnu poziciju,
uklju€ite ringle i ostavite ih uklju¢ene
na minimalnoj poziciji. Uz pomo¢ malog
Srafcigera, zaSrafite ili olabavite prelazni
Sraf za oko 90 stepeni. Kada plamen
ima visinu od najmanje 4 mm, gas se
dobro 8iri. Postarajte se da se plamen
ne ugasi kada prelazite sa maksimalne
pozicije na minimalnu poziciju. Napravite
vestacki vetar rukama ka plamenu da
vidite da li je plamen stabilan.

Prelazni Sraf mora da je olabavljen za
konverziju sa LPG na NG. Za konverziju
sa NG na LPG prelazni Sraf mora da
bude zategnut. Postarajte se da uredaj
bude iskljuCen iz glavnog elektricnog
dovoda i da je dovod gasa otvoren.

Ventil sa uredajem za kvar
plamena

Prelazni $raf

Ventil sa uredajem za kvar

‘ Ventil bez uredaja za kvar
plamena

plamena

AR\ | Prelazni $raf
={| (unutar rupe)




Menjanje ulaza gasa

Za neke zemlje, tip ulaza gasa mozZe da
se razlikuje za NG/LPG gasove. U ovom
slucaju, uklonite trenutne komponente
povezivanja i navoje (ako postoje) i
povezite novi dovod gasa prema tome.
U svim uslovima, sve komponente koje
se koriste u povezivanjima sa gasom
treba da budu odobrene od strane
lokalnih i/ili internacionalnih ovlaséenih
tela. U svim povezivanjima sa gasom,
pogledajte klauzulu ,Montaza dovoda
gasa i provera curenja“ koja je iznad
objasnjena.

2.5 Elektri€no povezivanje i
bezbednost (ako je dostupno)

UPOZORENJE: Elektricno povezi-

vanje ovog uredaja treba da se
izvrSi od strane ovlas¢enog servisnog
predstavnika ili kvalifikovanog elekitri-
Cara, u skladu sa instrukcijama u ovom
uputstvu i u skladu sa trenutnim lokalnim
propisima.

UPOZORENJE: OVAJ UREDAJ
MORA DA SE UZEMLJLI.

Pre povezivanja uredaja na dovod
napajanja, nivo napona struje uredaja
(navedenog na ploci identifikacije ure-
daja) mora da se proveridaliodgovara
dostupnim dovodima napona, te da
elektriCna instalacija moze da izdrzZi
elektricnu snagu uredaja (takode je
navedena na ploci identifikacije).

U toku instalacije, molimo vas da se
uverite da se koriste izolirani kabovi.
Nepravilno povezivanje moze da
osteti vas uredaj. Ako je glavni kabl
osStecen i treba da se zameni, ovo
treba da izvrSi kvalifikovana osoba.
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Ne koristite adaptere, viSestruke
utinice i/ili produzne kablove.

Napojni kabl treba da se ¢uva podalje
od vrelih delova uredaja i ne sme da
se savije ili kompresuje. U suprotnom
¢e kabl biti ostecen, Sto ¢e dovesti do
kratkog spoja.

Ako uredaj nije povezan na izvor
napajanja utikatem, mora se Kkoristiti
osigurac¢ (sa najmanje 3mm prostora
za kontakt) da bi se ispunili sigurnosni
propisi.

Osigura¢ mora da bude lako dohvatljiv
kada se jednom uredaj instalira.

Postarajte se da sva povezivanja
budu adekvatno zavrnuta.

Fiksirajte napojni kabl u stezniku za
kabl a zatim zatvorite poklopac.
Povezivanje kutije za izvod se nalazi
na kutiji za izvod.
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3 x 1.5 mm? HOSVV V-F — tip kabla koji
se mora Koristiti. Zica uzemljenja mora
biti povezana na @) simbol.



3. KARAKTERISTIKE
PROIZVODA

Vazno: Specifikacije proizvoda vari-
raju i izgled vaseg uredaja moze se
razlikovati od uredaja na slikama.

Spisak komponenti

—

r

r

1. Plinska ringla
2. Kontrolna tabla
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4. KORISCENJE
PROIZVODA

4.1 Upotreba plinskih ringli
Paljenje ringli

Simbol za polozaj iznad svakog kon-
trolnog dugmeta pokazuje koju ringlu
kontroliSe koje dugme.

Ruéno paljenje plinskih ringli

Ako va$ uredaj nije opremljen sklopom
za paljenje, ili je u toku pad elektricne
mreze, sledite dole navedene postupke:
Za ringle na ploCi za kuvanje: Gurnite
dugme ringle koju zelite da ukljudite i
drzite ga pritisnutim i okrecite suprotno
od smera kazaljki na satu dok dugme ne
dode u polozaj “maksimum®. Nastavite
da pritiskate dugme i drzite zapaljenu
Sibicu, upaljac ili drugo ru¢no pomagalo
iznad gornjeg obima ringle. Sklonite iz-
vor paljenja sa ringle ¢im vidite stabilan
plamen.

Elektricno paljenje kontrolnim
dugmetom

Gurnite dugme ringle koju Zelite
da upalite i drzite pritisnuto dok ga
okrecete suprotno smeru kazaljke na
satu dok ne dostignete polozaj od 90
stepeni. Mikroprekida¢ ispod dugmeta
Ce stvarati iskre kroz dodatak za iskre
sve dok je kontrolno dugme pritisnuto.
Pritiskajte dugme dok ne vidite stabilan
plamen na ringli.

Bezbednosni uredaj za gas
Plinske ringle

Plo¢e za kuvanje opremljene bezbed-
nosnim uredajem za gas omogucavaju
bezbednost u slu€aju nenamernog ga-
Senja plamena.



U tom slucaju, uredaj blokira dovod gasa
do gorionika i izbegava se nakupljanje ne-
sagorelog gasa. Sacekajte 90 sekundi pre
ponovnog paljenja iskljuéenog gorionika.

4.2 Kontrole ploce

Plinske ringle

Dugme ima 3 polozaja: isklju¢eno (0),
maksimum (simbol velikog plamena)
i minimum (simbol malog plamena).
Ukljugite ringlu dugmetom na polozaju
»,maksimum®; zatim mozete podesiti
jaCinu plamena izmedu polozaja ,mak-
simum®i ,minimum®. Ne rukujte ringlama
kada je dugme izmedu polozaja ,mak-
simum® i ,isklju¢eno®.

0?«

Polozaj za
isklju€ivanje

Polozaj za
maksimum

: ‘
L] L]
o o
L] L]
o s L .
Polozaj za
minimam PODESAVANJE

& J

Nakon uklju€ivanja, vizuelno proverite
plamen. Ako vidite zut vrh, podignut
ili nestabilan plamen, isklju¢ite dovod
gasa, zatim proverite sklop zatvaraca i
plamenika nakon $to se ohlade. Vodite
raCuna da nema te¢nosti u zatvara€ima
ringli. Ako se slu€ajno ugasi plamen,
iskljucite ringle, provetrite kuhinju svezim
vazduhom i sacekajte najmanje 90
sekundi pre nego $to ponovo pokuSate
da ukljucite ringlu.
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Zatvarac<— @
Plamenik €— (e)

Prekidac¢ za
iskre

Glavni dovod
ringle

Da iskljucite ringlu, okrenite dugme ringle
u smeru kazaljki na satu na polozaj ,0*
odnosno tako Sto e strelica na dugmetu
pokazivati gore.

Vasaplo€azakuvanje poseduje gorionike
razli¢itih precnika. Najekonomicniji nacin
koriS¢enja gasa je biranje gorionika
ispravne veli¢ine u odnosu na veli¢inu
posude i smanjivanje plamena na mini-
malni poloZaj nakon 3§to se dostigne
tacka klju¢anja. PreporuCujemo uvek
da pokrivate Serpe u kojima kuvate da
izbegnete gubitak toplote.

Da biste postigli maksimalni ucinak na
glavnim gorionicima, koristite posude sa
ravnim dnom sledeéih precnika. Upo-
treba posuda manjih od minimalnih
dimenzija prikazanih dole vodi ka gu-
bitku energije.

Velika / vok ringla 22-26 cm
Srednja ringla 14-22 cm
Mala ringla 12-18 cm

Pazite da se vrhovi plamena ne Sire van
spoljadnjeg obima posude, zato Sto to
moze dovesti do oStecenja plasti¢nih
delova, kao Sto su drske.

Kada se gorionici ne koriste duzi
period, uvek iskljuCite glavni kontrolni
ventil za gas.

A UPOZORENJE:

» Koristite samo Serpe sa ravnim dnom
i debelom osnovom.



Postarajte se da dno Serpe bude suvo
pre postavljanja na ringlu.

Temperatura pristupaénih  delova
moze biti visoka dok je uredaj u
radu. Od najvece vaznosti je da de-
cu i zivotinje drzite van doma$aja
gorionika tokom i nakon kuvanja.
Nakon korid¢enja, plo¢a za kuvanje
ostaje veoma vruéa duzi period.
Nemojte da je dodirujete i nemojte da
stavljate nikakve predmete na plocu
za kuvanje.

Nikada nemojte da postavljate
nozeve, viljuske, kaSike i poklopce na
plo¢u za kuvanje jer ¢e se zagrejati i
mogu izazvati teSke opekotine.
Pazite da dr3ke Serpi ili bilo kakav
drugi kuhinjski pribor ne prelazi ivicu
ploce.

%

P
%

Mali obim Serpe

L %X |

Cirkularna baza Serpe

N
3

Baza Serpe koja se nije
podesila
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5. CISCENJE |
ODRZAVANJE

5.1 Ciséenje
UPOZORENJE: Iskljucite uredaj i
ostavite da se ohladi pre CiS¢enja.

Opsta uputstva

* Pre nego Sto pocénete da koristite

sredstvo za CiS¢enje vaSeg uredaja,

proverite da li je prikladno i da li ga je
preporucio proizvodac.

Koristite kremasta ili teCna sredstva

za CiS¢enje koja ne sadrze Cestice.

Ne koristite kausticne (korozivne)

paste, abrazivha sredstva u

prahu, Celi€nu Zicu ili tvrde alate

za CiSc¢enje jer mogu da oStete
povrSine uredaja.
Ne koristite sredstva za CiSéenje
koja sadrze Cestice zato Sto mogu
ostetiti povrSine emaijla i/ili boju na
vasem uredaju.

* U sluCaju da vam isteCe bilo kakva
te€nost, odmah odistite da ne bi doslo
do ostecenja delova.

Ne koristite parocistae za CiS¢éenje
bilo kog dela ovog uredaja.

Ciséenje ploée na gas

Redovno distite plo¢u na gas.

Izvadite postolja za Serpe, zatvarace i
plamenike sa plinskih ringli.
Obrisite gornju povrsinu ploce mekom
krpom koja je natopljena sapunicom.
Zatim, ponovo obridite povrsinu
vlaznom krpom i osusite je.

Operite i isplaknite zatvarace plinskih
ringli. Ne ostavljajte ih vlazne. Zatim,
osusite ih odmah temeljno suvom
krpom.



Vodite raCuna da pravilno vratite sve
delove na mesto nakon CiSéenja.

Povrsine postolja za Serpe se mogu
vremenom ostetiti od upotrebe. Ovo
nije gre$ka u proizvodniji.
Ne Koristite Celi€nu Zicu za €iS¢éenje
bilo kog dela ovog uredaja.
Vodite raCuna da voda ne prodre u
ringle zato S&to moze blokirati
ubrizgace plina.

Ciséenje emajliranih delova

Redovno C(istite emajlirane delove
vaseg uredaja.

Brisite emaijlirane delove mekom
krpom koja je natopljena sapunicom.
Zatim, obriSite ih ponovo vlaznom
krpom i osusite ih.
Ne Cistite emajlirane delove dok su
jo$ vruéi od kuvanja.

Nemojte da ostavljate sirée, kafu,

mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa emajliranim
delovima duzZe vremena.

Ciséenje delova od nerdajuéeg éelika
(ako ih ima)

Redovno Cistite delove vaseg uredaja
koji su od nerdajuceg Celika.

Obrisite delove od nerdajuceg Celika
mekom krpom koja je natopljena
samo vodom. Zatim, osusite ih
temeljno suvom krpom.

Ne Cdistite delove od nerdajuceg
Celika dok su jo$ vruci od kuvanja.

Nemojte da ostavljate sir¢e, kafu,

mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa delovima od
nerdajuceg Celika duZze vremena.
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5.2 Odrzavanje

UPOZORENJE: Odrzavanje ovog
uredaja treba vrSiti samo ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektri¢ar.

Ostale provere

* Periodino proverite datum isteka

cevi za povezivanje gasa.

Povremeno proverite crevo za
povezivanje plina. Ako otkrijete
defekt, pozovite ovlaséeni servis za
popravku.

» Ako otkrijete defekt prilikom rukovanja

kontrolnim  dugmetom,  pozovite
ovlaséeni servis.
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6. RESAVANJE PROBLEMA & TRANSPORT

6.1 ReSavanje problema

Ako i dalje imate problem nakon Sto predete ove osnovne korake za reSavanje
problema, molimo vas da stupite u kontakt sa ovla§éenim serviserom ili kvalifikovanim

elektricarom.

Problem

Moguc¢i uzrok

Resenje

Ringle ne rade.

Ringle su mozda u polozaju
“off*. Pritisak dovoda gasa
mozda nije ispravan. Napajan-
je (ako uredaj ima elektri¢nu
vezu) je iskljuc¢eno.

Proverite polozaj upravljackog dugmeta ploce.
Proverite dovod gasa i pritisak.

Proverite da li uredaj ima napajanje. Proverite
da li drugi kuhinjski uredaiji rade.

Ringle se ne ukl-
jucuju.

Zatvarac i plamenik nisu
pravilno postavljeni. Pritisak
dovoda gasa mozda nije
ispravan. Mozda se ispraznila
boca sa LPG gasom (ako je
ima). Napajanje (ako uredaj
ima elektricnu vezu) je iskl-
juceno.

Proverite da li su delovi ringle pravilno postav-
lieni.
Proverite dovod gasa i pritisak.
Mozda treba zameniti plinsku bocu.
Proverite da li uredaj ima napajanje. Proverite
da li drugi kuhinjski uredaiji rade.

Boja plamena je
narandzasta/Zuta.

Zatvarac i plamenik nisu
pravilno postavljeni. Razli¢it
sastav gasa.

Proverite da li su delovi ringle pravilno postav-
lieni.

Zbog dizajna ringle, plamen moze izgledati
narandzast/zut u odredenim delovima ringle.
Ako rukujete uredajem na prirodni gas,
distribucija prirodnog gasa moze imati razliciti
sastav. Nemojte da Koristite uredaj par sati.

Ringla se ne ukl-
jucuje ili delimi¢no
se ukljucuje.

Delovi ringle mozda nisu Cisti
ili suvi.

Vodite ra¢una da delovi ringle budu suvi i Cisti.

Ringla proizvodi
glasne zvuke.

To je normalno. Buka ¢e se smanijiti kada se
ringla zagreje.

Buka

Normalno je da neki metalni delovi uredaja
proizvode buku kada se koriste.

6.2 Transport

Ako je potrebno da izvrSite transport proizvoda, koristite originalnu ambalazu i nosite
ga u originalnom pakovanju. Pratite oznake za transport na ambalazi. Zalepite trakom
sve posebne delove za proizvod da ne bi doslo do oStec¢enja prilikom transporta.
Ako ne Cuvate originalnu ambalazu, pripremite kutiju za transport tako sto je uredaj,
a posebno njegove spoljasnje povrsine, zasti¢en od spoljasnjih ostecenja.
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7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

7.1 Tabela ubrizgaca

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
VELIKI GORIONIK

Precnik injektora (1/100mm) 115 85
Nominalna snaga (kW) 2,75 3
POTROSNJA 2621/h | 218,1 g/
MALI GORIONIK

Precnik injektora (1/100mm) 72 50
Nominalna snaga (kW) 0,9 0,9
POTROSNJA 95,2 1/h 65,4 g/h

7.2 Tabela energetske efikasnosti

Marka L l N o
Model PLG1302G X
Vrsta ploce Gasna
Broj grejnih zona 2
Tehnologija grejanja — 1 Gas
Dimenzije zone za kuvanje — 1 Mala- pomoéna
Potro$nja energije — 1 %

Tehnologija grejanja — 2 Gas
Dimenzije zone za kuvanje — 2 Brza
Potro$nja energije — 2 % 57,0
Potrosnja energije ploce % 57,0
Plo¢a odgovara standardu EN 30-2-1

Saveti za ustedu energije

Ploca

— Koristite sudove sa ravnom osnovom.

— Koristite sudove odgovarajuc¢ih dimenzija.

— Koristite sudove sa poklopcem.

— Minimalizujte koli¢inu te¢nosti i masnoca.

— Pri isparavanju tenosti smanjite temperaturu.
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lMoyumyeaHu KnueHmu

Bu bnazodapume wmo umasme 0ogepba 80
Hac u 2o usbpasme Hawuom rnpoussood, cu-
HOHUM 3a kgasiumem u be3bedHocm. Ce Ha-
Oesame Oeka moj Ke o0z08apa Ha sauwume

nompebu u 6aparsa.

Cekoeaw koza umame nompeba 00 Hac, He
dsoymeme ce, nobapajme He. Hue cexkozaw
Ke budeme nokpaj Bac koea 3a moa uma ro-
mpeba, 3a copabomka u 3a NoHyda Ha ceka-
KO8 8UQ Ha KOpUCHU UHGhbopmayuu 00 rnpous-

sooume Ha ,LINO*.

Tun

3Hauemwe

NPEOYNPEOYBAHE

Puank 0 cepuo3Ha noepefa wunu cMpTt

OMNACHOCT Of ENEKTPUYEH YOAP

OnacHoCT oA BUCOK HaroH

MOXAP

Mpenynpepysatse; Puavik oa noxap / 3ananveun marepujani

BHUMAHVE

Puank 04 noBpefa unu owTeTyBake Ha UMOT

QB> |f

BAXHO / HAMTOMEHA

MpaBurHO pakyBatbe CO CUCTEMOT
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1. BESBBEAHOCHM
YNATCTBA

BHuMmaTenHo npounTajTe rm cute
ynatcteBa nped Aa ro Kopuctute
YpenoT 1 YyBajTe M Ha NpakTu4-
HO MecCTO 3a [a ce NnocoBeTyBare
Kora e Toa noTpebHo.

OBa ynaTtcTBO € NoAroTBeHO 3a
noBeke oA egeH mogen, na 3atoa
BaLLUMOT ypen MOXe Aa M Hema
HEKOW O KapaKTepUCTUKUTE LUTO
ce onuwaHu Bo Hero. Mopaan Taa
NpuYMnHa, BaXHO e ga obpHeTe no-
cebHO BHMMaHWE Ha CUTE CINKK
Aofeka ro yvirtare ynaTtcTBoTO 3a
paboTeme.

1.1 Onwtn

6e36epgHOCHM

npeapynpeaysara

* OBOj ypea Moxe aa ce Ko-
pPUCTM 04 Aela Ha Bo3pacT
o4 8 roguHM na Harope,
Kako u ofg nvua co Hama-
NeHn U3NYKN, CETUIHN
WM YMCTBEHW CMNOCOO-
HOCTW WUNX CO HeadoCTaToK
Ha UCKYCTBO M 3HaeH-€, ako
ce nopg Hag3sop unu ce oby-
YeHWN KaKo Ada ro kopucrar
ypenoot Ha 6e3begeH Ha-
YMH K 1 pa3bupaar BKy-
yeHute pusnum. [euarta
He Tpeba ga cu urpaart co
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ypenot. Yncrteweto u ogp-
XyBaweT0O He Tpeba ga ro
npasat geua 6e3 Hag3op.

A NMPEOYNPEOYBAME:
YpenoT 1 HeroBuTe SOCTanHM
OENOBW Ce 3arpeBaar 3a Bpe-
Me Ha ynotpebara. Tpeba aa
ce BHMMaBa ga He ce gonpart
rpejaunte. [pxete rn noga-
neky geuata nomanu og 8 ro-
OWHW, OCBEH aKo He ce noA
nocTojaH Haa3op.

A nPEQYNPERY-
BAHE: loTBEHETO O€3 HAA-
30p Ha nfioyata co MacT unm
Macro moxe ga éuage onac-
HO 1 MOXXe Aa 3aBpLUM CO MOo-
xap. HNKOIALL He ce obu-
ayBajTe ga Tro racHerte
TakBMOT OraH CO BoAa, TYKY
NCKMy4eTe ro ypeaoT U no-
KpwjTe ro nnameHoT CO Kanak
nnu kebde.

/\ BHUMAHME: Tpoue-
COT Ha roTBewe Tpeba ga
ce Hagrnegysa. KpaTtkoT-
pajHMUOT NPOLEC HA TOTBEHE
MOopa pfJa ce Hagrneagysa
NOCTOjaHOo



/A nPEQYNPERY-
BAHWBE: OnacHoct oa no-
Xap: He 4yBajTe npegmetu
Ha NOBPLUMHUTE 3a rOTBEH-E.

/ANA nPepynPERY-
BAHE: Ako nospwuHaTta €
HanykHata, WCKNy4yeTe ro
ypenoTt 3a ga ce wusberHe
MOXXHOCTa of, CTPY€EH yaap.

* 3a mMoOenuTe Kowu BKIy4y-
BaaT Kanak Ha nnoyara,
NcUMCTETE MM CUTE UCTEKY-
BaHba Of, KanakoT npep, yno-
TpebaTta n ocTaBeTe ro Lno-
peToT Oa ce managu npepg
[a ro 3aTBOpUTE Karnakor.

He kopucTteTte rpybu abpa-
3MBHUW CPeacTBa UMK XKuum
33 YNCTEHE Ha NOBPLUNHU-
Te Ha nnoyara. He kopwuc-
TeTe cpenctBa Ha napea
3a YNCTEHE Ha YPEeaoT.

Bawwnot ypenor e npous-
BeleH BO COrMacHOCT CO
CUTE BaXXEYKN NOoKasnHu u
MelryHapoaHu cTaHgapau
N NPOMUCH.

OppxyBaweTo M nonpas-
kata Tpeba pa ce um3Bp-
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lyBaaT camMO Of CTpaHa
Ha OBracTeHn cepBuUcepu.
WHcTanaumjata v nonpas-
KaTta Kou ce U3BpLLUEHN 0f,
HeoBnacTeHu MajcTopu
MOXe ga OoupgaTr onacHw.
He npenpaByBajte v nnu
MoanduKyBajTe M cneum-
domMKaunnTe Ha Ha ypeaoT-
Ha kakoB 6UNo HayunH. He-
COOABETHUTE LUTUTHULM 38
nnoyaTta MoXxe Aa npegus-
BMKaaT HECPEKM.

Mpen ga ro noBp3aeTe ype-
00T, ocurypajte ce pdeka
nokanHuTe ycnoBuM 3a
anctpubyuuja (npupo-
AaTta Ha racoT U racHumoT
NPUTUCOK wNN BOJSITaxa-
Ta U ppekBeHuMjaTa Ha
efnekTpuyHaTa eHepruja)
n crneyndukaummte Ha
ypenoT ce KoMnaTtnubunHu.
Cneundvkaununte 3a OBOj
ypen ce HaBeLeHU Ha eTu-
KeTaTa.

& BHUMAHMUE: Ogoj ypen e an-
3ajHMpaH caMmo 3a roTBeH-e xpaHa u
€ HaMeHeT CaMO 3a BHaTpeLlluHa yno-

Tpeba Bo AomaKnHCTBOTO. He Tpeba
[la CEKOPUCTM 3a Apyra HaMmeHa unm



3a kakBa 6uno gpyra npyMmeHa, Kako
WTo e ynotpebaTa BOH JOMOT, BO KO-
MepuujanHa cpeguHa unm 3a 3a-
TonnyBake Ha coba.

» OBOj ypea He e NoBp3aH Co ypen 3a
BeHTMNaunja. Tpeba aa ce nocra-
BW 1 MOBP3€ COrNacHO TEKOBHUTE
ogpenbu 3a mHctanauuvja. Tpeba
aa ce obpHe 0cobeHO BHMMaHME
Ha coopfBeTHUTE nobapyBawa BO
OAHOC Ha BeHTUNaumjaTa.

AKO FOpUITHMKOT He ce 3ananu rno
15 cekyHOuW, NnpecTaHeTe a paky-
BaTe CO YpeaoT 1 OTBOPETE ja Bpa-
Tata Ha nperpagata. [loyekajte
Hajmanky 1 MuHyTa npeg noBToOp-
HO Aa ce obvaeTe Aa re 3ananvrte
FOPUITHUKOT.

OBwue ynaTcTBa Ce BaXXeyku camo
aKko Ha ypefoT ce nojaByBa CUM-
Gonot Ha coogBeTHaTa Apxasa.
Ako cuMBOnoT He ce NnojaByBa Ha
ypenoT, nornegHeTe BO TeXHUY-
KWTEe ynaTtcTBa BO KOW € ONULLAaHO
Kako fa ce MeHyBa ypedoT 3a Aa
ogroeapa Ha ycrnosuTe 3a ynotpe-
6a Bo 3emjaTa.

Cute MOXHM 6e36egHOCHM Mep-
Kn ce npesemMeHu 3a Bawa 6es-
OeaHoCT.

BHumaBajTe ga He ro 3arnasute
unu owTtetute kabenot 3a Ha-
nojyBake 3a BpeMe Ha MOHTU-
pareTo. AKO KabenoT 3a Hanojy-
Bake e OWTeTeH, Mopa Aa buge
3aMeHeT 04 Npou3BOAUTENOT,
HEeroB cepBuCep UK CNYHKU KBa-
nudukyBaHM nuua, co uen ga ce
crpeyn onacHoCT.
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« [pxeTe v geuarta U XMBOTHUTE
noJaneky of 0BOj ypeq.

1.2 NMpeaynpenyBaka 3a
MHCTanauujaTta

* He pakyBajTe co ypenort npea na
6uae uenocHo NMHCTanupaH.

* Ypegot mopa ga 6uge wHctanu-
paH oA cTpaHa Ha oBriacTeH Majc-
Top. MNMpounsBoanTenoTt He e oaro-
BOPEH 3a Kakea Ouno wreTa Koja
Moxe fa bvuae npegusBrkaHa of
HencnpaBHO MNOCTaByBawe W WH-
cTanauuja oa cTpaHa Ha HeoBnac-
TEeHW nuua.

Kora ke ce oTnakyBa ypenoT, ocu-
rypajte ce geka He 6un owwTteteH
3a BpeMe Ha TpaHCMNopToT.

Bo cnyyaj Ha gedekT, He ro Kopuc-
TeTe ypenoT U BefHall KOHTaKTMpaj-
Te ro KsanugukyBaHWOT cepBuUcep.
MaTepujanute Kou ce Kopucrtat 3a
nakyBawe€ (HajrnoH, xedranuum, cTn-
pomnop... UTH.)

MoXxe Aa buaar WwreTHM 3a geuarta u
nctute Tpeba BegHalw ga ce cobe-
paT 1 ga ce oTcTpaHart.

» 3awTuTtete ro ypenot o4 artmoc-
epata. He ro msnoxysajTe Ha
COHLUe, 40X, CHer, npawnHa unu
npeKkyMepHa BMaXHOCT.

Marepujanute okony ypenor (T.e.
BUTPMHUTE) Mopa Aa 6ugat cno-
cobHM Jda wusgpxar MuHUManHa
Temnepatypa og 100°C.

Temnepatypata Ha gonHara nosp-
LUMHA Ha nrnoYaTa MoXe Aa ce 3ro-
nemu 3a Bpeme Ha paboTereTo,



na 3atoa Mopa Aa ce WHcTanupa
Tabna nog Npom3BOAOT.

1.3 3a Bpeme Ha ynoTtpebara

* He craBajTe 3ananvBum Wnun ekc-
MMO3MBHM MaTtepujann BO WK
6nun3y ypenot gogeka toj pabotu.

@& He ro octaBajte wnopeToT
©e3 Hag3op kora roTBUTE CO LIBPCTU
Unv Te4Hn macrna. Tue moxar ga ce
3ananat rnpuv ycrnoBu Ha NpekymMepHo
3arpeBarwe. Hukoraw He craBajTe
BOAda Ha NfaMeHOT Kou ce npegus-
BMKaHW Of4 Macro, HamecTo Toa uc-
KryyeTe ro LUNOpeToT M NOKpujTe ja
TaBata CO HEJ3aMHMOT Kanak wunu
Kebe.

Cekorawl no3nyuoHupajTe rm Ta-
BUTE HaA LEHTapOT Ha 30HaTa 3a
rOTBEHE N CBPTETE M payvkuTe
BO 6e3bengHa nosuuunja 3a ga He
mMoxaT Aa bugat TypHaTv unu go-
dareHun.

AKO Npoun3BogoT HeEMa Ja ce Ko-
PUCTX NOOONT BPEMEHCKN NEPUOA,
MCKNy4eTe ro rMaBHOTO KOMNYe.

Ocurypajte ce geka Konuukara
3a perynupare Ha ypeaoT ce ce-
KoraLu Bo nosuumja ,0“ (cton) Kora
YPeaoT He e Bo ynoTpeba.

A BHUMAHMUE: Ynotpebata Ha
ypenoT 3a roTBEHE€ Ha NIWNH NPOun3-
BeAyBa TOMNMMHA, Brara n npousBo-
AW of coropyBak€e BO NpocTopujaTa
Kage wTo e noctaBeH. Ocurypete
Aeka KyjHaTta nma gobpa BeHTuna-
umja ocobeHo kora paboTu ypegq.
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UyBajTe m Aynkute 3a NPUPOAHO
npoBeTpyBawe OTBOPEHU WU WH-
cTanupajte ypea 3a MexaHM4Ko
NpoBeTpyBate (MEXaHW4KM acnu-
partop).

lMpogormkeHa U MHTEH3UBHA YyMo-
Tpeba Ha ypenotr mMoxe ga mma
notpeba on AOMOMHUTENHE Mnpo-
BETpyBake, Kako  OTBOpawe
nposopeL, UNu 3a noeeKkTNBHO
NpoBeTpyBawke, Ha NpumMep 3ro-
nemMyBah-€ Ha CTEMEHOT Ha Mexa-
HWYKEe NPOBETPYBaH-€, ako MMa.

1.4 3a BpemMe Ha YNCTEeH-eTO U
oA pXXyBaH-eTO

» Ocurypajte ce geka ypenot e uc-
KMy4YeH Of enekTpuyHata Mpexa
npea Aa BpwuMTe onepauun 3a
YMCTEHE UINN OOPXKYBaH-E.

He rn oTcTpaHyBajTe KonuukwaTta
3a perynupase 3a fa ro uc4mcTu-
Te KOHTPOMHUOT NaHern.

3a pga ce 3agpxm edmkacHocTa
n 6e3begHOCTa Ha BawMOT ypen,
BM npenopadvyBame cekoraw aa
KOPUCTUTE OpPUrMHAaIHN pe3epBHU
JernoBu 1 Ja v noBukKaTe HalmTe
OBIIacTEHM CEPBUCEPU Kora € Mno-
TpebHo.



Oeknapauuja 3a ycornaceHocTt

Ha EY
C € McnonHyBaaT Baxeu-
KATE €BPOMNCKM OUPEK-
TUBW, OANYKN U perynatmem, Kako U
OaparaTa HaBedeHM BO MNOCOYEHUTE
cTaHaapau.
OBoj ypea e gusajHupaH ga ce Ko-
pUCTM camo 3a roTBeHse BO JoMall-
HK ycnoeu. Cekoja gpyra ynoTtpeba
(kako LITO e 3arpeBahe Ha MpPOCTO-
puja) e HecooaBeTHa M onacHa.

YnatcTBata 3a pakyBak€e CO ypeaoT
ce oHecyBaaT Ha HeKOrKy Moaenu.
Moxebu ke 3abenexute pasnuku
rnomery oBue ynatcTBa W BalUMOT
mozen.

WN3jaByBame pfeka Ha-
lWMTe npousBoan

Opnarakwe Ha cTap ypea

OBoj cMmb0on Ha Npon3Bo-
AOT UMM Ha HeroBoTo na-
KyBake 3Haun Jeka OBOj
npousson He Tpeba aa ce
TpetMpa Kako oTnag opg
OOMakmHCTBO. Hamecto Toa, Tpe-
6a ga ce ogHece BO COOOBETEH CO-
OMpeH LeHTap 3a peuuknuparwe Ha
eneKkTpuYHa 1 enekTpoHCcKa onpema.
MponssonoT Tpeba aa ce dpnu npa-
BUNHO. Ha TOj HauvH ke cnpeunte
nojaBa Ha NOTeHUMjarHN HeraTUBHM
nocneanum 3a XveoTHaTa cpeauHa
N 3gpaBjeTo Ha nyreto kom 6mu mo-
)Kene da HacTaHaTt nopaawm Hecooa-
BETHO ofJfiarake Ha OBOj NPOM3BOA.
3a nopgetanHu MHdOpMaUUn okony
peunKnMpakeTo Ha OBOj NPOU3BOS,
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KOHTaKTMpajTe CO noKanHUTe OB-
nacTeHn WHCTUTYuuK, cnyxbarta 3a
cobupare oTnag of AOMaKkMHCTBa-
Ta UM npogasBHMUATa Kage LTo ro
KynuBTe NPOn3BOAOT.



2. MHCTAJIALMJA
U NOANOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NMPEAYMNPEOYBAHKE: OBoj ypen

Mopa pfa ©Ouge uvHCcTanupaH of
CTpaHa Ha OBacTeHO NnLe 3a CepBUCH-
pakbe Unu keanudurkyBaH MajcTtop, BO
COIMAacHOCT Ce WHCTPYKUUUTE Of OBOj
BOOWY U BO COIMACHOCT Ce MOCTOjHUTE
FOKarHM Nponu1CHK.

HenpaBunHata uWHCTanauuja Moxe
Aa npeam3eBuka WwrteTa 1 oluTeTyBaka
3a KOV MPOM3BOANTENOT HEMA A CHO-
CW O[rOBOPHOCT U rapaHuujata Hema
[a Baxu.

Mpen vHcTanauuwjata, ocurypajte ce
AeKa nokanHuTe yCroBu 3a AUCTpU-
Oyumja (BonTaxata u opekseHuujaTa
Ha enekTpuyHaTa eHepruja unu npu-
pofarta Ha racoT 1 raCHMOT MPUTUCOK)
W npunarogyBakata Ha ypegoTr ce
KomnatubunHu. Ycrnosute 3a npuna-
rogyBar€e Ha OBOj ypen ce HaBedeHU
Ha eTukeTaTa.

Tpeba na ce cnepat 3akoHUTE, pery-
natuBuTe, OWPEKTUBWTE M CTaHaap-
[ITe KOU ce BO cuna BO 3emjaTa Ha
ynotpeba (nponvcuTe 3a 6e3begHOCT,
COOBETHE peumnKnmpare BO Cornac-
HOCT CO MPOMUCUTE UTH.).

2.1 YnaTcTBa 3a MOHTaXepoT

Bapara 3a BeHTUNauuja

» 3a cobu co 3adhaTtHMHa nomana og 5
M3, noTpebHa e nocTojaHa BeHTUnauu-
ja Ha cnobogHa nospLumHa oa 100 cv?,

» 3a cobu co 3adpatHuHa nomery 5 m?
n 10 m3, ke Buge notpebHa nocTojaHa
BEHTMNaumja Ha crnobogHa nospLUK-
Ha opg 50 cm?, ocBeH ako Bo cobaTa
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HeMa BpaTa Koja ce 0TBopa AMPEKTHO
Ha HaaBOpeLLEeH BO3yX BO KOj Cryyaj
Hema ga 6uge notpebHa nocTojaHa
BEHTUNauuja.

3a cobu co 3adaTHMHa noronema of
10 M3, He e noTpebHa nocTojaHa BEH-
Tunauuja.

BaxHo: He3zaBucHO of ronemuHarta

Ha cobara, cuTe cobu LWTo ro coap-
XaT ypefgoT mMopa fa MmaaT OUPEKTEH
npucTan 4O Ha[BOpPELUEH BO3AYX NMpPeKy
npo3opeLl, WTO MOXe Aa ce OTBOpU Unn
HEeLITO CMUYHO.

Mpa3sHewe Ha U3ropeHUTe racoBm opf
XMBOTHaTa cpeauHa

YpeouTte Ha rac wcnywraaT oTtnag oA
M3ropeHn racoBM BO HaOBOPELLUHUOT
BO3AYX, OMPEKTHO UNW Mpeky acnupa-
TOPOT CO oLlak. AKO He € MOXHO Ja ce
WHCTanuWpa acnuparop, WHcTanupajte
BEHTMNAaTop Ha MPO30peLoT Mnn suaoT
LUTO UMa npucTan Ao CBexX Bo3ayx. BeH-
TMNaTopoT Mopa Aa MMa KanauuTeT Aa
ro MeHyBa BOSlyMEHOT Ha BO34yXOT BO
KyjHaTa MUHUMYM 4-5 naTu Ha vac.

[en 3a gosog Ha Bo3adyx
MMH. 100 cm?

[en 3a foBog Ha BO3ayx
MUH. 100 cm?




£ Enextpuuex
EfY BeHTUnaTop

Hen 3a goeoA Ha BO3ayxX
_—— MuH. 100 cm?

OnwTH ynatcTBa

+ [lo oTcTpaHyBaEeTO Ha MaTepujanoT

3a nakyBaw€ Oof, ypedoT v gogaTtoum-
Te, ocurypajte ce geka ypegot He e
oLiTeTeH. AKO Ce COMHeBaTe Ha Kakea
6uno wreTa, He ro KOpUCTETE U Bea-
Hall KOHTaKkTMpajTe ro OBMacTeHOTO
nvue 3a cepBucHpare Unmn ksanudu-
KyBaH MajcTop.

Ocurypajte ce geka Hema 3ananu-
BV WNWN EKCNIOo3NBHW MaTepujany BO
HenocpegHa 6nu3nHa, Kako 3aBecy,
Macno, TKAeHUHU WUTH. KOU MOXe Aa
ce 3ananar.

PabotHata noBpwuHa u mebenor
LITO Ce HaoraaT OKony ypedoT Mopa
na bugart nspaboreHn og matepujanm
OTMOPHM Ha TemnepaTypy MOBUCOKM
oa 100°C.

Ako Hapg ypepoT Tpeba ga ce uMHcTa-
nupa acnuparop unu gonan, 6esben-
HOCHOTe pacTojaHue nomery nnoyara
3a roTBewe W gonanot/acnmpatopoT
Tpeba ga 6uae OHOMKy KOMKy LUTO e
npviKaxkaHo Nnoaorny.
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* YpenoT He Tpeba ga ce uHcTanuvpa
OVPEKTHO Hag MallvMHa 3a Mueke
cagoBsu, dpwkngep, 3amp3HyBad,
MalLMHa 3a Mepewe Unn mMalluHa 3a
CylieHe anuwTa.

* AKO OCHOBaTa Ha ypeaoT € OOCTUX-
Ha CO paka, Nof OCHoBaTa Ha ypenoT
Mopa Ada ce MOHTMpa nperpaga us-
paboTeHa of cooOBETEH maTtepwujan,
OoCurypyBajku geka Hema npucrtan oo
OCHOBaTa Ha ypeaor.

* Ypenot MOxe Aa ce nocTtasu Bo G6nu-
3MHa Ha Apyr meben nog ycnos, BO
NPOCTOPOT Kaje LUTO € CMeCTEH ype-
00T, BMCMHaTa Ha mebenoTt ga He ja
HaaMUHyBa BUCMHATa Ha nrno4arta 3a
rotBeH-€e.

2.2 UHcTanauuja Ha nno4aTa

YpenoT € AoCTaBeH CO KOMMMET 3a WH-
cTtanaumja BKMydYyBajkM W 3anTUBHU
mMatepujanu, gpxadum 3a MOHTMpawe U
Lwpadosun.

* KWcedyeTe rv AMMeEH3nUTE Ha OTBOPOT
Kake LITO e npuKaxkaHo Ha crvkara.
HamecTtete ro oTBopoT Ha paboTHa-
Ta NOBPLUMHA Taka LUTO, OTKaKo ke ce
WHCTanupa nnoyara, fa ce ucnonHat
cnegHvse Gapamsa:
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» [locTtaBeTe ja nnovata BO 3aCE4EHNOT
nen. ObenexeTe ja MecTononoxbara
Ha nro4yaTa Ha MoBpLUMHATa 3a roT-
BEHE.

¥ .
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Ob6enexyBay

nOBpLIJI/IHa 3a roteewke
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» OrtcTtpaHeTte ja nnoyaTta. [NocTtaBete
ro OUXTYHIOT Ha NWHMjaTa LWTO CTe
ja obenexane. OcurypajTe ce Aeka
nvHWjaTa e UeHTpupaHa Co OUXTYH-
rot. Ocurypajte ce geka cnojkute ce
npeknonysaar Kaj arnMTe U He ocTa-
HyBa npaseH NPOCTOp AOIK 3anTuB-
HWOT mMaTtepujan.

LITO CTe ja obenexkane

* BmeTHeTe ro ypegoT BO OTBOPOT U
duKcupajTe ro Ha MecTo KOpUCTEjKM
rm gpxadute (A) un wpadosute (B).
Mpunarogete ja nonoxbaTa Ha gpxa-
ynTe BO 3aBWCHOCT of AebenvHaTta Ha
paboTHaTa noBpLUMHA Y paMHOMEPHO
3aTerHeTe rv wpacosuTte. BHumaren-
HO MOTKaCTPETE re BULLOKOT 3anTUBEH
maTepujan (C) o okony ypeaor.

A t<25wmm

Mnoua ﬁ

A t<25mm
B

2.3 MNMpukny4ok Ha rac
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MoHTupare Ha cHa6ayBaHe co rac
M NpoBepKa Ha UCTeKyBaHe

MoBp3eTe ro ypeaoT BO COrMacHoOCT ce
Ba)XXEUKUTE IOKanHW U MeryHapoaHu
cTangapaun v nponucu. MNpeo, nposepe-
T€ KaKoB TWM Ha rac e MHCTanupaH Ha
wnopetoT. OBMe MHdopmauum ce goc-
TamnHW Ha HanenHuuaTa Ha 3aaHUOT Aen
of wwnopeToT. VMHdopmaumuTe nosp3a-
HW ce COOABETHUTE TUMOBM Ha rac u co-
OBETHWUTE BOPU3ryBauM Ha rac Moxete
a v Hajgete Be Tabenata co TEXHUYKU
nogatoum. MNpoeepeTte Aanv NpUTUCOKOT
Ha JOBOOHWMOT rac ce coBrnara co Bpea-
HOCTUTEe Ha Tabenata CO TEXHUYKU Mo-
AaToum 3a ga moxete aobuete Hajedpm-
KacHa MUCKOpPUCTEHOCT 1 aa obe3beante
MUHMMasIHa NoTpoLlyBayka Ha rac. Ako
NMPUTUCOKOT Ha ynoTpebeHnoT rac e no-
WHaKoB O[] HaBedeHUTe BpedHOCTM UNnn
He e cTabuneH BO BalwlaTa obnact, Mo-
Xebun ke Gnge notpebHO Oa MOHTUpaTe
JocTaneH perynatop Ha NpUTUCOK Ha
[OBOAOT Ha rac. Tpeba aa KoHTakTupa-
T€ CO OBMaCTEeHNOT CEPBUCEH LIeHTap 3a
[a v HanpaBuTe OBWE NpunarogyBama.

Touku WTO MOpa Aa ce npoBepar nNpu
MOHTUpaHe Ha hneKCUbUIHoO LpeBo:

* AKO MPUKIY4YOKOT Ha rac ce Hanpasu
ce (orekcMbunHo LpeBo MpuLBPCTE-
HO Ha OOBOAOT 3a rac Ha nnodarta,
Toa Mopa Ja ce NpULBPCTM COo cTera
3a LIEBKMU.

+ [loBp3eTe ro ypeaoT CO KpaTKo U U3-
APXKMUBO LPEeBO Koe Ce Haora LUTo e
MOXHe Mobnmncky Ao U3BOPOT Ha rac.

» [lo3BoneHaTta mMakcMmanHa OOMmKuHa
Ha upeBoTo nsHecysa 1,5 m.

* Ypepot Tpeba ga Guge noBp3aH Be
COINacHOCT CO peneBaHTHUTe nokar-
HW cTaHgapAu 3a rac.



* LlpeBoTo He cmee ga cTou Ha mecTa
LITe MOXe Ja ce 3arpeat Ao Temne-
patypu noronemu og 90°C.

 LlpeBoTo He cmee ga Guage HanykHa-
TO, UCKMHATO, CBUTKAHO UMW Npekno-
neHo.

* YygajTe ro upeBOoTO nojarneky of
OCTpM arnu un npegMeTn wTo 6u mo-
Xerne ga ce nomecTyBaar.

* [lpen oa ro MOHTMpaTe NPUKIYYOKOT,
MOpa fa ce ocurypare geka LpeBoTo
He e owTeTeHo. KopncTeTe 3aneHeTa
BOAA UIN TEYHOCTM LUTO UCTEKyBaaT
3a ga ja n3Bpwmnte nposepkata. He
KopucTeTe OTBOPEH MnnameH 3a Aa
npoBepute fanv uUMa UCTEKyBahe
Ha rac.

* Cwute mMeTanHu enemMeHTn LWTo ce Ko-
pucTaT npu npukny4yyBaweTo Ha rac
Mopa ga Hemaat “pra. [lposepete
ro pOKOT Ha Tpaehe Ha cuTe KOMMo-
HEHTU LUTO Ce KopucTaT 3a NpuKny4yy-
BaH-€.

Touku WITO MOpa Aa ce NpoBepar npu
MOHTUpake Ha (PUKCEH NPUKIYYOK
Ha rac:

MeToaOoT LWTO Ce KOpUCTU 3a MOHTUPaH-e
Ha OUKCEH NPUKITYYOK Ha rac (MPUKMy4oK
Ha rac LTo ce npaBu CO HaBOW, Ha np.,
HaBpTka) Ce pasnuKyBa BO 3aBUCHOCT
o[, 3eMjaTa BO Koja ce Haorate. Hajuec-
TUTE 4EeNnoBu 3a BallaTta 3emja ke bugar
JocTaBeHu co Bawmot yped. Cute gpyrm
noTpebHn genoBu Moxe fa ce goctasat
Kake pe3epBHU OErOoBMU.

3a Bpeme Ha npuvkIyyYyyBaHeTO, HaBpT-
KaTa cekoralwl Heka Guae npuuBpcTeHa
Ha pa3BOOHMKOT 3a rac Jofeka ro poTu-
paTte genot WwTo n ogroeapa. Kopucrtete
paYBecTn Kry4YeBU CO COOABETHA rose-
MUHa 3a 6e3begHe npuknyyyBamwe. 3a
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NOBPLUMHUTE MOMEFY PasfUYHUTE KOM-
NMOHEHTW Cekorall KopucTeTe r 3anTue-
KnTe [obreHn Bo KOMMETOT 3a KOHBEp-
3uja Ha rac.

3anTmBKUTE LITO Ce KopUcTaT 3a Bpeme
Ha MNpUKy4yBaHEeTO, UCTO Taka, Tpeba
na 6uaaT oooBpeHn 3a KopucTere npu
npuknydyyeawe Ha rac. He kopuctete
BOZOBO/HW 3aNTUBKM 33 MPUKIyYyBaHe
Ha rac.

3anomHeTe Jeka OBOj ypea € NoaroTBeH
3a NpuVKIyYyBake CO CHabayBaHETO CO
rac Bo 3emjaTta 3a Koja e Npov3BeEH.
maBHaTa ogpeavwHa 3emja e oberne-
)KaHa Ha 3aJHVOT Kanak Ha ypefoT. Ako
Tpeba ga ro KopuctuTe BO Apyra 3emja,
MoXe fa ©Ouge notpebeH MpuKny4ok
Kako Hekoj of cnukata nogony. Be Ta-
KOB Cry4aj, KOHTaKTMpajTe rm rokasnHu-
Te BnacTu 3a fa Jo3HaeTe Koj e NpaBur-
HWOT MPUMKITYYOK Ha rac.

LleBka 3arac €—;
3anTvBka ¢

PUTUHT 3a LpeBo 4_%
PUTUHr 3a LpeBo 4—@\@

LipeBo 3a rac ¢
co crera

Lleska 3a LleBka 3a ¢
rac < rac

3anTuBka Q 3ar'lTI/|BKa

OUTUHT €— OUTUHT €¢—

3a Lpeso 3a Lpeso
LipeBo 3a rat——— MexaHniko — ¢——
co cTera LpeBo 3a rac

LleBka 3a
rac eBka 30 €¢———
3anTueka «é/ rléc &
¢VITI/IH|'<_ ¢ %%
3a
Ypeso 0. @ OUTUHT ¢—
3a LpeBo
OUTHHI ?\%
MexaHnuko @b Mexarnuko €

3a LpeB
LIpeBo 3a rac LipeBo 3a rac




LLInopeTtoT Mopa oa 6uge MHcTanupaH 1
OOp>KYBaH Of CTpaHa Ha CoOoABETHE KBa-
nnrkyBaH MajcTop permcTpupaH 3a rac
BO COrMacHOCT CO NOCTojHaTa nerucna-
TnBa 3a 6e30eaHOCT.

A NPEOYMNPEQYBAHKE: He kopuc-
TeTe OTBOPEH NnaMeH 3a Aa NpoBse-
puUTe Aanu UMa UCTeKyBaHa Ha rac.

2.4 KoHBep3uja Ha rac (Ako e
JocTtanHa)

BawwoT ypepn e gusajHupaH ga pabotum
ce LPG/NG rac. lNopunHuuyute Ha rac
MOXaT [a ce aganTupaaT Ha pasnuyHu
TUMOBM Ha rac Taka LTO Ke ce 3ame-
HaT coofBeTHWUTe BOpM3ryBadn un ke ce
npunarogn MmHMManHarta OOoJbKMHa Ha
nnamMeHoT COOABETHA 3a racoT LITO ce
ynotpebysa. 3a Taa uen, Tpeba ga ce
M3BpLllaT crieaHnBe YeKopu:

MeHyBare Ha BGpu3ryBaum
FopunHuum Ha nnoyarta

VcknyyeTe ro rmaBHOTO cHabgyBane
CO rac u MCKIy4YeTe ro ypeaoT of
€reKTPUYHOTE HanojyBakse.

OTcTpaHeTe 1 kanawuuTe Ha ropunHu-
KOT 1 aganTepuTe.

KopucTterte pauBecT kny4 og 7 Mm 3a
Aa rv oaBpTuTe BOpmU3rysaumuTe.

3ameHeTe ro BOPU3ryBavoT CO OHUE
o[, KOMMMEeTOT 3a KOHBep3uja Ha rac,
CO TOYHM OmjamMeTpu 3a TUMOT Ha rac
LUTO ke ce KopuCTK, cnopef Tabenarta
3a BOpu3sryeare Ha rac.

Kanak Ha
FOPUIHUKOT

Apantep

Yawka
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PauBecT kny4

B6puarysay

I'Ipwnaro,qual-be Ha nonox6arta Ha
HaMmaneHunoT ninamMmeH

MpBO, ocurypajte ce geka ypenoT € uc-
KINy4eH of eneKTPUYHOTO HamnojyBake u
Aeka A0BOAOT 3a rac e oTBopeH. MuHum-
MarnHara nonox6a Ha nrnamMeHoT ce nNpu-
narogysa CO pameH Lwpacd Koj ce Haora
Ha BeHTUNOT. 3a BeHTUNUTE ce 6e3ben-
HOCeH ypefn 3a AedeKTn Ha NIameHoT,
wpadoT ce Haora CTpaHW4YHO Of BpeTe-
HOTO Ha BEHTUWIIOT, KaKo LUTO € MpuKaxa-
HO Ha CrvKuTe.

3a BeHTUNUTE 6Ge3 GeszbepHoceH ypen
3a gedekTn Ha nnamMmeHoT, wpadoT ce
Haora Be BHaTpellHOCTa Ha BPETEHOTO
Ha BEHTUIOT, KaKe LUTO € NPpUKa)KaHo Ha
cnukarta. 3a nonecHo ga ja npunarogu-
Te nonoxbaTta Ha nnameHoT, npenopa-
vyyBamMe [a ro oTCTpaHUTe KOHTPOJTHNOT
naHen (M MMKPO MPEKNHYBa4yoT ako Ba-
LIMOT MOAEN MMa TakoB) 3a BpeEME Ha
npenpaekara.

3a fa ja ogpeouTte MuMHMManHarta no-
noxba, 3ananete M ropurnHULUTE U
OoCTaBeTe M BKIlyYeHU BO MUHUMallHa-
Ta nonox6a. Co nomoL Ha man wpad-
uurep, 3aterHete ro unu onabaeeTe ro
wpadot 3a 6ajnac 3a okony 90 ctene-
HW. Kora nnameHoT uma AOIMK1Ha oA
Hajmarnky 4mm, racot e gobpo pacnpe-
peneH. Ocurypajte ce geka nnameHoT
HeMa [a ce u3racHe Kora npeMuHyBa of
MakcMmanHa nonoxba BO MWHMMaNHa
nonoxba. Co3gagere BelTayku BeTep



CO pakaTa KOH nnameHoT 3a a Bngute
[anu nnamMmeHoT e ctabuneH.

LWpadpoT 3a Gajnac mopa ga ce onaba-
B 3a koHeep3uja og LPG Bo NG. 3a
koHBep3uja og NG Bo LPG, wpador 3a
fajnac mopa ga ce 3aTerHe.

Ocurypajte ce feka ypedoT € UCKyYeH
O[T EeNeKTPUYHOTO HarnojyBate U [eka
[OBOAOT 3a rac € OTBOPEH.

BenTun co ypen 3a
nedekTv Ha nnameHoT

Perynupaty BUHT

BenTtun co ypen 3a

BenTun 6e3 ypea 3a
AeteKTH Ha nnameHoT

AedeKTn Ha NnameHoT

K | Wpadh 3a
XA\ | 6ajnac (Bo
| sHatpewHocTa

Z Ha [yn4eTo)

% Wpad 3a
6ajnac

MeHyBaH-€ Ha JOBOAOT Ha rac

3a Hekou 3eMju, TUMNOT Ha JOBOf, Ha rac
Moxe aa buae pasnuyeH 3a NG/LPG ra-
coBu. Bo BakoB cny4aj, oTCTpaHeTe
NMOCTOjHUTE KOMMOHEHTU M HaBpPTKMU 3a
NpuKnyyyBake (ako uma Takeu) U Cooa-
BETHO NMOBP3ETE N0 HOBOTO CHabayBawe
co rac. Bo cute ycnoBwu, cute KOMMOHEH-
TW LUTE Ce KOpUCTaT 3a MpUKyvyBawe
Ha rac Tpeba ga 6uagaT ogobpeHu of
CTpaHa Ha fnokanHuTe unum MefyHapog-
HWUTe BNacTu. 3a cute NpuknyyyBaka Ha
rac, nornegHere ja knaysynata ,MoHTu-
pake Ha cHabgyBake CO rac u npoBsep-
Ka Ha ucTekyBame“ objacHeTa norope.
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2.5 EneKTpu4yHO NoBp3yBak-€ 1
6e36eaHoOCT (AKO € fOoCTanHo)

NMPEOYNPEOYBAHWE: Enektpuu-

HOTe MoOBp3yBake Ha OBOj Ypen
Tpeba ga ce M3BPLIN OA CTpaHa Ha OB-
nacTeHo nuue 3a cepBUCMparbe UMK
KBanudukyBaH enekTpuyap, Bo cornac-
HOCT CO WHCTPYKLUUUTE Of, OBOj BOOUY U
BO COIMacCHOCT CO MOCTOJHUTE FOKaIHN
nponucu.

NPEAYNPEOYBAWE: YPEOOT
MOPA OA BUAE 3A3EMJEH.

» [lpen fa ro noBp3eTe ypenoTt ce Ha-
nojyBaweTo, Mopa Ja ce npoBepu
Aanu HOMUHaNHWOT HaMnoH Ha ypeaoT
(BTMCHAT Ha wmaeHTUdUKauuckata
nnoyka Ha ypenoT) cooaBEeTCTBYBA CO
HaMOHOT Ha AOCTanHoTe HanojyBake
W ganv enekTpuyHaTa uHcTanauuja e
cnocobHa aa ynpaByBa ce MOKHOCTa
Ha ypedoT (UCTO Taka HaBedeHa Ha
naeHTnurKaLmckaTa nnoyka).

3a BpeMe Ha vHCTanauujarta, ocury-
pajTe ce Aeka ce KopucTaT 3onupaHu
kabnu. HenpaBunHOTO MoBp3yBahe
Ou moxene pga ro owTeTu BalMoT
ypen. Ako kabenot 3a HanojyBare e
owTeTeH 1 Tpeba ga ce 3ameHu, Toa
Tpeba ga ro Hanpasu KBanudrKyBaH
Kagap.

He kopucTteTe apgantepu, nosekekpar-
HW LUTEKEePU U NPOSOIHKEHN Kabnu.

KaGenot 3a HamojyBake CO CTpyja
Tpeba ga ce yyBa noganeky of Xew-
KATE OEenoBM Ha ypedoT U He cmee
Aa ce BUTKa unm nputucka. Bo cnpo-
TMBHO, KabenoT MOXe Aa ce OWTEeTH,
Npean3BUKYBajkn KpaTok Cnoj.

AKO ypenoT He e MoBp3aH Ha enek-
TpUYHaTa Mpexa co NPUKIy4oK, mopa
4a ce KOpUCTU MyNTUNonapeH npekn-



HyBay (CO KOHTaKTHe pacTojaHue of
HajmManky 3 MM) 3a ga ce ucrnonHar
nponucute 3a 6e36eqHOCT.

OcurypaHnoT npekvHyBad Mopa [aa
fuae necHo gocTaneH LWTOM Ke ce
MHCTanupa ypeaor.

Ocwurypajte ce [Oeka cuTe MOBP3y-
Barba Ce COOABETHO 3aTerHaTu.

dukempajte ro kabenot 3a Hanojy-
Bakb-€ BO LUTMMNankara 3a kabnu, a no-
TOa 3aTBOPETE re Kanakor.

MoBp3yBaH-€TO HA TepMUHANHaTa Ky-

TWja e NoCTaBeHO Ha TepMuHanHaTa
KyTuja.

Nz L ®H

— ]

KAGEAB / /)KOJ'IT + 3EJIEH

3 x 1,5 mmz2, HO5V V-F — Ttpeba ga ce
KOpPUCTM BaKOB TUMN Ha kaben. 3asemjy-
BaHeTO Tpeba [a ce NoBP3€e CO IBUHT CO
@ cumbon.

MK

3. KAPAKTEPUCTUKM HA
nPon3BOAOT

BaxHo: Cneundukauumnte 3a 0BOj

npoun3Bog Ce pasnukyBaaT U uarne-
00T Ha BawmoT ypen moxe ga ce pasnu-
KyBa Of, OHOj MOKa)kaH Ha CrvKuTe no-
oony.

Jlucta Ha genoBu

( ) )

1. TopunHWK Ha NAvH
2. KoHTtponHa Tabna
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4. YNIOTPEBA HA
nPpon3BoaoT

4.1 Ynotpeba Ha ropusiHMLUMTe 32
NNuH

Manexwe Ha ropunHULMUTE

CvMBONOoT Hag cekoe KOHTPOSHO Konye
KOj O3HaudyBa nosuumja, MOKaxyBa Koj
FOPWUITHUK Ce KOHTPOMNMpa Co Toa Komnye.

PayHo nanewe Ha ropunHuuuTe 3a
NIH

AKO ypedoT He e ONpPeMEH CO CPeAcTBe
3a nanere WM ako vma gedekT Be
ernekTpuyHaTta Mpexa, criegete rm no-
CTankuTe KoM ce HaBedeHW Moaony.

3a ropunHuum Ha nnovara: NputucHe-
T€ ro KONn4eTo Ha ropusiHNKOT KOj caKkaTte
[a ro sananute u gpxeTte ro NpUTUCHa-
Te [Oo[eKa WCTOBPEMEHO 0 BPTUTE BO
Hacoka CrMpoTMBHA Ha CTPEnKUTe og va-
COBHUKOT, Aodeka He buae BO nosuvuuja
»maximum®.

[MpoporxeTe co NnpUTUCKawe Ha Konye-
TO M 3eMeTe 3anarieHo 4kopye, cBeka
UnNwn gpyre pavyHo CPeAcTBO 3a Nanewe
N NpubnmxeTe ro 4o ropHMoT pab Ha ro-
punHukoT. OTKako ke pobverte ctabuneH
nnamMeH, TprHeTe ro M3BOPOT Ha NameH
HacTpaHa Ofi FOPUITHUKOT.

EnekTpuyHo nanexe ce Konye 3a
MCKpeHe

MpUTUCHETE O KOMYETO HAa FOPUITHMKOT
KOj cakaTe [a ro 3ananvte u gpxeTte re
npuUTUCHATO [ofeka WCTOBPEMEHO [0
BPTMTE BO HAacCOKa CMPOTUBHA Of ABUXKe-
HETO Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT, AO-
Jeka Kon4yeTe He [ojoe BO nosvumja of
90 crteneHn. MuKponpeknHyBayoT nog
KOM4YeTo Ke cosgaBa UCKpU Npeky npu-
KIy4OKOT 3a UCKPEHE CE foaeka e npu-
TUCHaTO KOHTPOSHOTO Konye. [ipxeTe ro
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NPUTUCHATO KONYEeTO Ao4eKa He 3abene-
XuTe ctabuneH nnameH Ha FTOPUITHUKOT.

Ypena 3a uckrny4yyBake BO Crly4aj Ha
AedeKT BO cHabayBaHe€TO CO MIVH
FopunHuum Ha nnoyarta

lMno4nTe cHabaeHwn co ypen 3a UCKITy4Yy-
Bak€ BO Cry4vaj Ha gedeKT Be cHabay-
BaH-ETO CO NMnvH 06e36enyBaaTt 6e36ea-
HOCT MpWU CIyyajHO m3racHaT MrameH.
AKO ce cny4um oBa, ypeaorT ke rv briokmpa
KaHanuTe 3a JOBOA Ha NMWH e ropur-
HALWTE N Ke CMpeyn akymynuMpawe Ha
HecoropeH nnuH. MNMoyekajte 90 cekyHan
npen NoBTOPHO Aa 3ananuTe uaracHat
ropurHuk. KoHTponu Ha nnoyara

FlopunHukK nnovara

Konuyeto nma 3 noanumm: off (ncknyyeHo)
(0), maximum (makcumym) (cumbonot
ce roneMm nnameH) nm minimum (MUHWK-
MyM) (cMmbonoT co man nnameH). 3a-
narneTe ro ropusiHMKOT CO KOMYeTO Taka
LUTO Ke ro CBPTUTE Ha nosuuujata ,Mak-
cuMmyM“; MoToa npunarogeTe ja LOImKu-
HaTa Ha nnamMeHoT momery no3uuunTe
»MaKkcumMym“ n ,MuHUMym*. He pakyBajTte
CO ropUNHMLMTE Kora KOn4yeTo e nomery
nosnumnTe ,MakCuMym“ un ,MCKny4eHo".

g M\
[e] (o)
I'Ioamumja... .

,OFF* 3a ncknyvyBare Mosuuuja ,MAX"

D &
& W

Mosuuuja ,MIN.“ PEMYNUPAHE
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Mo naneweTo, BU3yernHO NpoBepeTe v
nnameHmTe. AKO BPBOT Ha MNMamMeHOT e
XKOMNT, UMK aKo NlaMeHOT € KpeHaT uIu
HecTabuneH, UCKy4eTe ro NNHOT, No-
TOa NPOBEPETE KaKO Ce CMOeHN Kanawm-
TE€ U BPBOBUTE Ha FOPUSHULMTE OTKAKO
Ke ce uanagat. [NpoBepetre ganu uma
TEYHOCT BO KanauuTe Ha ropuiHuuuTe.
Ake cnydajHo MovHe ga vanerysa nna-
MEH O TOPUITHULUUTE, WCKIy4YeTe Iu,
NnpoBeTpeTe ja KyjHaTa Aa Bnese 4uct
BO34yX U noyekajte Gapem 90 cekyHau
npeg NoBTOPHO Aa ce obuaerte Aa ru 3a-
nanuTe ropunHuLmuTe.

Mpuknyyok 3a
nckpere
Kanak Ha
TOPUIHUK

3a ga M ucKnyvuTe ropunHUMLmMTE Ha
nno4aTa, CBpTETE IO KOMYETO 3a ropwun-
HMKOT BO Hacoka Ha CTpenkuTe Ha ua-
COBHUKOT Ha nosuuujata ,0“ nnu Taka
LUTO O3HaKaTa Ha kon4yeTto ga dbuae Ha-
coyeHa Harope.

Mnoyata uma ropuniHMLM CO PasfnYHK
OnjameTpn. HajeKOHOMUYHMOT HauuH 3a
ynotpeba Ha nnvH e ga ce nsbepe Tou-
HVOT FOPUIHMK Ha MAWH 3a AUMeH3Wja-
Ta Ha CafoT 3a roTBEHE M MramMeHoT
Aa ce odpXyBa Ha MWHMMarnHa nosu-
uMja WTOM Ke ce OOCTUrHe Toykata Ha
Bpuewe. Hawa npenopaka e cekoraw
Aa ro nokpveate cafgoT CO Kanak 3a ga
n3berHeTe 3aryba Ha TonnuHa.

3a ga ce 06e3begm makcmmanHa pabo-
Ta Ha rMaBHUTE TOPUITHULN, KOPUCTETE
CcafoB/ 3a roTBEeHE CO crneaHuBe Auja-
MEeTpK Ha AHOTO. YnoTpebaTta Ha cago-
BW Momanu og, MUHUManHuTe aAUMeH3nn
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JafeHn nogony ke npeavsBuka 3aryba
Ha eHepruja.

Bp3/FopunHuk 3a Bok 22-26 cm
Mony6p3 ropunHmk 14-22 cm
[TomoLLEeH ropunHmk 12-18 cm

Tpeba ga BHMMaBaTe BPBOBUTE Ha Mna-
MEHOT [a He u3nesaT of ropHuTe pabo-
BM Ha cagoT, buaejkn Taka Moxe ga ce
owTerat nrnacTUYHuTe OernoBu Ha ca-
0T, KaKo LUTO ce padkuTe.

Kora ropusiHnUnTE HEMAa a ce Kopuctart
nogonr nepuoa, cekorawl VICKJ'IyLlyBaj-
T€ re rMaBHUOT BEHTWUJT 3a KOHTPOJ1a Ha
MJINHOT.

A NMPEAYNPEQYBAHKE:
YnoTtpebyBajTe camo cagoBu CO paM-
He OHo 1 aebena noarora.
lMpoBepeTe ganu OHOTO Ha cafoT e
CyBO Mped Ada ro CtaBuTe Ha ropun-
HUKOT.

Temnepatypara Ha gocTanHuTe Aeno-
BW € BMCOKa Kora npous3sonoT paboTu.

3atoa, 3a00mMKUTENHO apxete rm ge-
uata u XMBOTHUTE nopaneky on no-
d)aT OO0 ropunHuumTe BO TeKOT U ne
roTBEHETO.

Mo ynoTtpeba, nnoyara ocTaHyBa XeLw-
Ka nogonro Bpeme. He ja gonupajte n
He ocTaBajTe NpegMeTy Bp3 Hea.

Hukoraws He cTaBajTe  HOXEBM,
BUSBYLLIKW, NTaXMLUM 1 Kanauy Ha nno-
yata Omaejkn moxe ga ce 3arpeart u
Taka ga npegusBukaaT CepUO3HM Mo-
Bpeaw.

He posBonyBajTe paykute Ha TaBaTa
WIM Ha Koj BMno Apyr KyjHCKu npmnbop
Oa nsnesar of paboT Ha noBpLUMHaTa
Ha LUMOPETOT.
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Man gvjameTap Ha
TEHLiepeTo

(.

Kpy»Ha ocHoBa Ha
TeHLepeTo

-

L %X |

OcHoBa Ha TeHLiepeTo
LUTO HE € HamMeCTeHa

5. HUCTEILE MU
ONPXYBAME

5.1 Yncremnse

NMPEOYNPELQYBAHME: MNpepg vnc-
Tehe, UCKMy4YeTe ro ypeaoT 1 ocTa-
BeTe re Aa ce vuanagw.

OnwTM ynatctBa

Mpen ga rm ynotpebute cpeacrearta
3a 4MCTEeHe Ha ypedoT, nposepere
[anu ce COOABETHU U MperiopadaHm
oA NPOV3BOAUTENOT.

KopucTeTe kpemacTu nnm Te4Hn cpea-
CTBa 3a YNCTEHE KOW HE coapKaT Yec-
Tnykn. He ynotpebyBajte kayCTUyHM
(koposmBHM) cpeacTBa, abpasvBHU
npawuoun, MeTanHa xuua unum TBpau
anaTtu 3atoa LITO MOXe Ada rm owTe-
TaT NOBPLUMHUTE Ha LUNOPETOT.

He ynoTtpebyBajte cpenctBa 3a

UMCTEHE KOW coppXaT YeCTUYKW,
ouoejknm moxe ga marpebat emajnupa-
HUTE n/unn oboeHMTe OenoBu Ha ype-
noT.
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 [Jokonky [ojoe [o npenesawe Ha
TEeYHOCT, BeaHall u3bpulleTe 3a Ja
CNpeynTe OLTETYBakE.

He ynotpebyBajTe unctaum Ha na-
pea 3a uucTere Ha JenoBute Ha
ypeaor.

Yuctewe Ha NSIMHCKaTa nJsiova

PenoBHo uncrete ja NIHCKaTa nro4a.

W3Bagete rv noanorute 3a cagoBw,
KanauuTte v KpyHWUTE Ha ropunHuuuTe
Ha nnoyara.

BpuweTe ja noBpliMHaTa Ha nno4YaTta
CO MeKka Kpra HaToreHa BO Boda ce
canyHuua. NoToa, NOBTOPHO U36pU-
LeTe ja MoBpLUMHATa Ha mro4aTta co
MOKpa Kprna 1 UcyLueTe ja.

M3mujTe rm n ncnnakHeTe rm Kkanaum-
Te Ha ropunHuuuTe Ha nnoyarta. He
ocTaBajTe v Mmokpu. BegHaw vcywe-
Te M co cyBa Kpna.

Mo uucTeweTO, NOrpmxeTe ce npa-
BUIMHO Oa 'M HaMOHTuUpaTte cute fe-
noBu.

MoBpwmHaTa Ha nognorute 3a cag
MOXe Aa ce usrpebar co Tek Ha Bpe-
Me Nopaau HUBHOTO KopucTewe. Toa
He e rpeluka npu npon3soncTtBoTO.

He ynoTpebyBajTe MeTanHa »xmJka 3a
YMCTEHE Ha AENoBUTE Ha nroyata.

BHumaBajTe oa He HaBnese Bofa Be

ropunHuumTe, OMaejkn Ha TOj HaYuH
MOXe [a [ojae OO 3aTHyBae Be BOpu-
3ryBauuTe.

YucTterwse Ha emajnupaHuTe OenoBu

* YucreTe rv emajnmpaHnTe 4ENOBU CO
MeKa Kpra HaTorneHa BO Boja ce ca-
nyHuua.

» bpuwete rn emajnvpaHuTe Oenoswu
CO MeKa Kpna HaTorneHa BO BoAa ce



canyHuua. lNotoa, NOBTOpPHO K3BpK-
LLeTe rv CO MOKpa Kpna 1 ucyLlete ru.

Hemojte ga rm unctute emajnupa-
HWTe OenoBu NO roTBewe [oaeka
Ce yLUTe Ce XEeLUKU.

He octaBajte ouerT, Kade, mneko,

con, Boaa, IMMOH U Cok of, AoMa-
TM Oa CTOM Ha emajnupaHuTe OenoBu
Nnoaonro BpeMe.

UYucrterwse Ha genoBuTe oA He’procy-
Bayvku Yenuk (ako mma)

* PepnoBHO uucTeTe M genosuTe 0f
He’pfocyBaYvkun Yernuvk Ha ypeaorT.

* bpuweTte rm genosute of He’procy-
BaYKN YEmNMK CO MeKa Kpna HaTtoneHa
came Bo Boga. lNoTtoa, nobpo ucye-
Te v ce cyBa Kpna.

Hemojte ga rm 4nctute genosute
of, He’procyBaykm 4Yenuk Mo roT-
BEH-E [J04eKa CE YLUTE Ce XKELLKMN.

He octaBajte ouert, kade, mneko,

cor, Boaa, NMMMOH Wi COK O Aoma-
TV da CTOM Ha [enoBuTe of He’procy-
Ba4ku Yernk nogonro spemMe.

5.2 OppxyBawe

NPEAYNPEOYBAHE: Oppxy-

Bak-€TE€ Ha 0BOj ypen Tpeba ga ro
BpLUM CaMO OBIaCTEH CepBUCEpP UMK
KBannunkyBaH TexHu4ap.

Opyru KoHTponu

» [lepvogmnyHoO nNpoBepyBajTe ro Aarty-
MOT Ha Ba)KHOCT Ha LieBKaTa 3a noBp-
3yBah-e Ha MIVHOT.

» [loBpemeHO NpoBepyBajTe ja ueBkaTa
3a rac. Ako uma gedekT, KOHTaKTu-
pajTe ce oBnacTeH cepBucep 3a Aa ja
CMEHMW.
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+ [lokornky oTkpuete OedeKT npu paky-
Bake CO KOHTPOSIHUTE KOM4YMHsa Ha
ypenoT, KOHTaKTMpajTe CO OBMacTeH
cepsucep.
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6. PELLABAHE NMPOBJIEMUA U TPAHCIIOPT

6.1 PewaBawe npobnemum

Ako cé ywTe nmate npobrem co ypeaoT no npoeepkaTa Ha OBME OCHOBHM YeKopU 3a
peluaBare NpobrnemMm, KOHTaKTMPajTe CO OBMACTEH CEepBUCEP UMW KBanMgUKyBaH
TexHuuap.

Mpobnem

Mo>xHa npuynHa

PelwueHne

MoxxHa npuynHa

Moxebu ropunHuumTe ce BO nosuuuja
L,Off".

Moxxebu e HETOUEH NMPUTUCOKOT Ha
[OOBOAOT Ha MINH.
VcknyyeHo e HanojyBarbeTe (ako
YPEOOT MMa eNnekTpuyHe NoBp3yBamE).

[MpoBeperTe ja nonoxbarta Ha
KOHTPOMHOTO KOM4e Ha nno4vara unm
Ha pelueTKkaTa Ha roOpUMHUKOT.
MpoBepeTe M 4OBOAOT Ha NMUH U
NPUTUCOKOT.
lMpoBepeTe ganu nma crpyja.
MposepeTe fanu pabotat Apyrute
KyjHCKM ypeau.

Kanakot n KpyHata Ha ropurnHuKoT He

[MposepeTte fanu fenosute
Ha rOpUITHMKOT ce npaBuITHO

ce MpaBUITHO CMOEHW. HamecTeHuU.
Moxxebn e HETOUEH NPUTUCOKOT Ha [MpoBepeTe M 4OBOAOT Ha NIVH U
[0BOAOT Ha MIVH. NPUTUCOKOT.
PewweHne
LPG umnuHpaport (ako e npumernueo) | Moxebu Tpeba aa ce 3amerun LPG
Moxebu e ncrnpasHer. UMNMHOApPOT.

VcknyyeHo e HanojyBarbeTe (ako lMpoBepeTe ganu uma crpyja.

ypenoT nMma enekTpuyHe noBp3ayBane). | [lpoBepeTe ganu paborar gpyrute
KYjHCKV ypeaw.
MpoBepeTte pnanu genosute
Ha rOPUITHWKOT ce NPaBUITHO
HaMecTeHuU.

[Mopaan An3ajHOT Ha FOPUITHUKOT,

BojaTta Ha nnameHoT MOXe Aa usrnega

KanakoT n kpyHaTa Ha ropunHuKoT
nnameHoT e NMOpTOKAaroB/AKONT BO OAPeaEHN
He ce npaBuIIHO crnoeHu. PasnunyeH
noprtokanosa/ [OEnoBY Ha rOPUITHUKOT.
COCTaB Ha MMuH.
xonra. AKO CO ypefoT Kopuctute

NpVpoAeH rac, rpafckMoT NpupoaeH
rac Moxe Aa MMa pasnuyeH cocTas.
He pakyBajTe co ypedoT HeKorky
Yaca.

[opunHukoT He ce
nanu nnn cBeTun
camo AenyMmHo.

[lenoBuTe Ha rOPUITHUKOT MOXeOU He
C€e YMCTU UK CyBU.

lMpoBepeTte fanu genosute Ha
ypenoT ce CyBU N YUCTH.

lopunHukor
ncnywTa byyasa.

Toa e HopmarnHo. byvaBsarta moxe
[a ce Hamanwu co 3arpeBame.

Byyasa

HopmanHo € HEeKou o MeTarnHute
[enoBu Ha LINOpeToT Aa co3aaBaat
Oy4aBa npu ynotpeba.
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6.2 TpaHcnopT

Ako Tpeba Oa ro TpaHcnopTuparte npo-
N3BOJOT, KOPUCTETE [0 OPUIMHANHOTO
nakyBat€ Ha MpOM3BOAOT W MpeHecy-
BajTe ro BO opuriMHanHara kytuja. Crne-
JeTe I'M O3HaKUTe 3a TPaHCMopT Ha na-
KyBar-eTO. 3arnenete rm cute nocebHu
[ernoBy 3a NPoV3BOAOT 3a Aa Crpeuunte
owITeTyBake Ha MPOM3BOAOT 3a Bpeme
Ha TPaHCMopTOT.

MK

AKO ro HemaTe OpUrMHaNHOTO MakKy-
Bake, MoaroTBeTe KyTuja 3a HoCehwe,
Taka wWTe ypenoT, 0cCOBeHO HaaBopeLu-
HaTa noBpLUMHa, Aa buae 3awWwTuTeHa of
HaOBOpPELLUHW BnvjaHuja.

7. TEXHUYKMN
CNELUNOUKALIUU

7.1. Tabena Ha BOpu3sryBaum

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BP3 TOPUJTHUMK

WHjektop (1/100 mm) 115 85
HomuHanHa mokHocT (KW) 2,75 3
MOTPOLLUYBAYKA BO 1h 262 1/h 218,1 g/h
MOMOLUHWN TOPUINMHUK

WnjexTop (1/100 mm) 72 50
HomunHanHa mokHocT (KW) 0,9 0,9
MOTPOLLUYBAYKA BO 1h 95,2 I/h 65,4 g/h
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7.2 Tabena co eHepreTcka

MK

ecdmkacHocT
Mapka L I N o
Mopgen PLG1 30 2G X
Tun Ha nnoyara lac
Bpoj Ha 30HUTe 3a roTBeH:e 2
TexHonoruja co 3arpeBare — 1 lac
Pasmep — 1 MomoLueH
EHepreTcka notpysayka — 1 %
TexHonoruja co 3arpeBarbe — 2 lac
Pa3mep — 2 Bp3
EHepreTcka notpluysavka — 2 % 57,0
EHepreTcka noTpluyBayka Ha nnovara % 57,0

Mnoyara e Bo cornacHocT Ha EN 30-2-1

CoBeTw 3a 3awWwTea Ha eHepruja

Mnouva

— KopucteTe fomakunHckv cajoBu CO pamHa OCHOBa.

— KopucteTe fomakunHckv cagoBu CO NpaBuiieH pasmep.

— KopucteTe fomakunHcku cagoBm €O kanak.

- MVIHI/IMVI3I/IpajTe ro KOnmM4yecTBOTO Ha TEYHOCTUTE UITN MacTUTe.
— lNpu ncTekyBare Ha TeYHOCTa HamaneTe ja Temnepartypara
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Té nderuar klient!

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin toné,
sinonim i cilésisé dhe sigurisé. Shpresojmé
se i njéjti do ti pérgjigjet nevojave dhe
kérkesave té€ juaja. Sa heré qé keni nevojé
pér ne, mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne
do té jemi gjithmoné me ju, sa heré qé ju keni
nevojé pér bashképunim dhe pér dhénjen e
té gjitha informatave té nevojshme né lidhje
me produktet ,LINO*.

AL

Ikona Lloji Kuptimi

A PARALAJMERIM Léndim serioz ose rrezik vdekjeje

& RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE Rrezik tensioni té rrezikshém

A ZJARRI Paralajmérim; Rrezik zjarri / materiale té djegshme
& KUJDES Rrezik 1éndimi ose démtimi té pronés

@ E RENDESISHME / SHENIM Pé&rdorimi i sistemit né ményrén e duhur
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1. UDHEZIME SIGURIE A PARALAJMERIM:

Lexoni me kujdes dhe plotésisht
kéto udhézime para se ta pérdorni
pajisjen dhe mbajini né njé vend
gé ti merrni me lehtési pér t'i paré
kur éshté e nevojshme.

» Ky manual éshté pérgatitur pér mé
shumé se njé model. Pajisja juaj
mund t€ mos i keté disa vecori
gé tregohen né kété manual.
Kushtojini vémendje té€ vecanté
¢cdo figure pérderisa lexoni
manualin e pérdorimit.

1.1 Paralajmérime té

pérgjithshme sigurie

* Kjopajisje mundté pérdoret
nga fémijé té moshés 8
vie¢ e lart dhe personat
me aftési té kufizuara
fizike, ose  mungesé
té pérvojés vetém nén
mbikqyrje ose nése u jané
dhéné udhézime né lidhje
me pérdorimin e sigurté
té pajisjes né menyre
gé ti kuptojné rreziget
gé pérfshihen. Fémijét
nuk duhet té luajné me
kété pajisje. Pastrimi dhe
mirémbajtia nuk duhet
té béhen nga fémijét pa
mbikéqyrije.
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Pajisja dhe pjesét e saj té
gasshme nxehen gjaté peér-
dorimit. Duhet béré kujdes
kur preken elementet e nxe-
hjes. Mbajini fémijét nén
moshén 8 vjecg larg pajisjes,
pervegnésejanévazhdimisht
neén mbikeqyrje.

/A PARALAJMERIM:
Gatimi i pakontrolluar né njé
zoné me yndyré apo vaj
mund té jeté i rrezikshém dhe
mund té rezultojé ne zjarr.
ASNJEHERE mos provoni ta
fikni zjarrin me ujé, mirépo e
fikni pajisjen dhe pastaj e
mbuloni flakén p.sh. me
ndonjé kapak apo me ndonjé
batanije kundér zjarrit.

A KUJDES: Procesi i ga-
timit duhet té mbikéqyret. Ma-
dje edhe procesi i gatimit me
kohézgjatje té shkurtér duhet
té mbikéqyret vazhdimisht

[\ A\ PARALAJMERIM:
Rrezik nga zjarri: mos i lini
gjésendet mbi sipérfaget e
gatimit.



/N PARALAJMERIM:
Né rasté se sipérfagja éshté
plasaritur, e fikni pajisjen pér
té ménjanuar mundésiné e
goditjes elektrike.

Pér modelet e pllakave
me kapak, pastroni té
gjitha spérkatjet para se
ta pérdorni,ndérsa pas
pérdorimit Iéreni pllaken
té ftohet para se ta mbylini
kapakun.

Mos pérdorni pastrues
metalik té forté pér té
pastruar xhamin e pllakés
dhe sipérfaget e tjera.
Ato mund ta geérvishtin
sipérfagen duke shkaktuar
plasaritje.

Mos pérdorni pastrues
me avull pér pastrimin e
pajisjes.

Pajisja juaj éshté prod-
huar né pajtim me te gji-
tha standardet dhe rre-
gulloret vendore dhe
ndérkombétare.

Punét e mirembajtjes dhe
riparimit duhet té béhen

68

AL

vetém nga teknikét e auto-
rizuar té servisit. Puna e
instalimit dhe mirémbaijtjes
gé béhet nga teknikét e
paautorizuar mund te jeté
e rrezikshme. Mos ndry-
shoni ose modifikoni spe-
cifikimet e pajisjes né as-
njé menyré. Mbrojtéset e
papéershtatshme té pllakés
mund té shkaktojné ak-
sidente.

« Para se ta lidhni pajisjen,
sigurohuni gé& Kkushtet e
shpérndarjes lokale (na-
tyra e presionit té€ gazit
dhe tensioni i energjisé
elektrike) dhe specifikimet
e pajisjes té jené né pér-
puthshméri me  njéra
tjetren.

« Specifikimet pér kété paiji-
sje mund t'i gjeni né etiketé.

KUJDES: Kjo pajisje éshté

béré vetém pér té gatuar ushqgim
dhe pér pérdorim té brendshém
familjar. Nuk duhet t€ pérdoret pér
asnjé qgéllim tjetér, si pér shembull
pér pérdorim jo-familjar ose né njé
ambient tregtar apo pér ngrohje té
dhomés.



Kjo pajisje nuk éshté e lidhur
me ndonjé pajisje ventilimi. Kjo
duhet té béhet né pérputhje me
rregulloret aktuale té instalimit.
Vémendje e vecanté duhet f{i
kushtohet kérkesave pérkatése né
lidhje me ventilimin.

Nése ndezési nuk e ndezé pllaken
edhe pas 15 sekondash, ndaloni
pérdorimin e pajisjes dhe hapni
derén. Prisni té paktén 1 minuté
pérpara se té pérpigeni ta ndizni
pérséri zonen me gaz.

Kéto udhézime jané té vlefshme
vetém nése ndodheni né shtetin
pér té cilin jané dhéné kéto
udhézime né pajisje. Nése nuk
ndodheni né vendin pét té cilin
jané dhéné kéto udhézime atéheré
referojuni ményrés sé modifikimit
té pajisjes né pérputhje me kushtet
e pérdorimit né vendin ku jetoni.
Jané marré té gjitha masat e
mundshme pér t& garantuar
siguriné tua;.

Sigurohuni gé kablli i furnizimit té
mos bllokohet ose démtohet gjaté
instalimit. Nése kablloja furnizues
éshté e démtuar, ajo duhet té zé-
vendésohet nga prodhuesi, agjenti
i saj i shérbimit apo nga persona té
kualifikuar né ményré té ngjashme
pér té parandaluar ndonjé rrezik.

Ju lutemi mbaijini fémijét dhe kaf-
shét larg késaj pajisje.

1.2 Paralajmérimet e instalimit

Mos pérdorni pajisjen para se ajo
té instalohet plotésisht.
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+ Pajisja duhet té instalohet nga njé
teknik i autorizuar.

* Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér asnjé démtim gé mund té
shkaktohet nga vendosja dhe
instalimi i gabuar nga njeréz té
paautorizuar.

» Kur shpaketoni pajisjen, siguro-
huni gé té mos jeté démtuar gjaté
transportit. Né rast té ndonjé
defekti, mos e pérdorni pajisjen
dhe kontaktoni menjéheré me
njé agjent shérbimi té kualifikuar.
Materialet e pérdorura pér
paketim (najlon, kapése,
stiropor, etj.) mund té jené té
démshme pér fémijét ato duhet
té grumbullohen dhe té higen
menjéhereé.

* Mbroni pajisjen tuaj nga kushtet
atmosferike. Mos e ekspozoni
ndaj efekteve té tilla si dielli, shiu,
bora, lagéshtia e tepért, etj.

» Materialet rrotull pajisjes (kabi-
netit) duhet té jené né gjendje
t'i rezistojné njé temperature
minimale prej 100°C.

 Temperatura né sipérfagen e
poshtme té pllakés mund té rritet
gjaté pérdorimit. Prandaj, duhet
t€ montohet njé¢ dérrasé poshté
produktit.

1.3 Gjaté pérdorimit

* Mos vendosni materiale té
djegshme apo gé u vihet flaka afér
pajisjes kur ajo &shté né puné.
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@& Mos e lini pllakén pa

pérkujdesje derisa zieni me vajra té
ngurt apo té léngshme. Ato mund té
marrin flaké né kushte nxehtésie
ekstreme. Asnjéheré mos hidhni ujé
né flakét gé shkaktohen nga vaji por
fikeni pllakén dhe  mbulojeni
tenxheren me kapak ose ma batanije
kundér zjarrit..

Gjithmoné poziciononi tiganét mbi
gendrén e zonés sé gatimit, dhe i
ktheni dorezat né njé pozicion té
sigurt ashtu gé ato t¢ mos mund
té goditen apo nxehen.

Nése produkti nuk do té pérdoret
pér kohé té gjaté, fikeni gelésin
kryesor té kontrollit. Gjithashtu,
nése nuk pérdorni pajisje gazi,
mbylleni valvulén e gazit.
Sigurohuni gé pajisjet e kontrollit
té késaj pajisje té jené gjithnjé né
pozicionin zero “0” (stop) kur nuk
pérdoret.

A KUJDES: Pérdorimi i njé pajisje
gatimi me gaz rezulton né prodhimin
e nxehtésis€, lagéshtisé dhe pro-
dukteve té djegies né dhomén né té
cilén éshté instaluar. Sigurohuni gé
kuzhina té jeté e ventiluar miré
posacgérisht kur pajisja éshté né
pérdorim. Mbani té& hapura zgavrat e
ventilimit natyror ose instaloni njé
pajisie  mekanike té ventilimit

(aspirator nxjerrés mekanik).

» Pérdorimi i zgjatur i pajisjes mund
té kérkojé ajrosje shtesé, si¢ éshté
hapja e njé dritare, ose pér njé
ventilim mé efektiv, pér shembull,
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duke rritur nivelin e ventilimit
mekanik kur éshté e nevojshme.

1.4 Gjaté pastrimit dhe
mirémbajtjes

« Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté e
fikur né prizé para se té béni puné
pastrimi ose mirémbaijtjeje.

Pér té ruajtur efikasitetin dhe
siguriné e pajisjes, rekomandojmé
qé té pérdorni gjithmoné pjesé
origjinale dhe té thérrisni agjentét
tané té autorizuar té servisit né
rast nevoje.



Deklarata e konformitetit te CE

deklarojmé se

produktet tona pér-

mbushin direktivat e
aplikueshme Evro-

piane, vendimet dhe rregulloret

si dhe kérkesat e renditura né
standardet e referuara.

Kjo pajisje éshté prodhuar pér
t'u pérdorur vetém pér gatim né
shtépi. Cdo pérdorim tjetér (si pér
shembull ngrohja e dhomés) éshté
i papérshtatshém dhe i rrezikshém.

@ hen pér disa modele. Mund té
vini re ndryshime midis kétyre
udhézimeve dhe modelit tuaj.

Udhézimet e pérdorimit zbato-

Hedhja e pajisjes sé vjetér

Simboli mbi produkt ose
\ mbi paketim tregon qé
ky produkt mund té mos
trajtohet si mbeturina
shtépiake. Por né vend
té késaj duhet dorézuar pikés sé
caktuar té€ mbledhjes pér riciklimin e
pajisjeve elektrike dhe elektronike.
Me sigurimin se ky produkt hidhet né
ményré té duhur, ju do té ndihmoni
né parandalimin e pasojave té
mundshme negative pér mjedisin dhe
shéndetin njerézor, té cilat ndryshe
do té mund té shkaktoheshin nga
trajtimi joadekuat i mbeturinave té
kétij produkti. Pér informacione mé
té hollésishme né lidhje me riciklimin
e kétij produkti, ju lutem kontaktoni
zyrén tuaj lokale né qytetin tuaj,
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shérbimin e mbeturinave té shtépisé
suaj apo shitoren ku e keni bleré
produktin.



2. INSTALIMI DHE
PERGATITJA PER
PERDORIM

PARALAJMERIM: Kjo pajisje

duhet té instalohet nga njé person i
shérbimit i autorizuar ose teknik i
kualifikuar, sipas udhézimeve né kété
udhézues dhe né pérputhje me
rregulloret aktuale lokale.

Instalimi i gabuar mund té shkaktojé
démtim, pér té& cilin prodhuesi
nuk pranon asnjé pérgjegjési dhe
garancioni nuk do té jeté i viefshem.
Para instalimit, sigurohuni qé kushtet
e shpérndarjes lokale (tensioni i
energjisé elektrike dhe presioni i
gazit) dhe rregullimet e pajisjes jané
né pérputhshméri me njéra tjetren.
Kérkesat pér kété pajisje jané té
deklaruara né etiketé.

Ligjet, rregulloret, direktivat dhe
standardet né fugi né vendin e
pérdorimit duhet té ndigen (rregullat e
sigurisé, riciklimi i duhur né pérputhje
me rregulloret, etj.).

2.1 Udhézime pér Instaluesin
Kérkesat pér ventilim

* Pér dhoma me njé véllim mé té vogél
se 5 m?, éshté i nevojshem ventilimi i
pérhershém prej 100 cm?.

Pérdhoma me njé véllim midis 5 m*dhe
10 m3, kérkohet ventilim i pérhershém
prej 50 cm?, pérvec nése dhoma ka
njé deré e cila hapet drejtpérdrejt
né ajrin e jashtém né kété rast nuk
kérkohet ventilim i pérhershém.

Pér dhoma me njé véllim mé té madh
se 10 m3 nuk kérkohet ventilim i
pérhershém.
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E réndésishme: Pavarésisht nga

madhésia e dhomés, té gjitha dho-
mat gé pérmbajné pajisjen duhet té kené
gasje té drejtpérdrejté né ajrin e jashtém
pérmes njé dritareje té hapur.

Boshlléku i gazrave té djegur nga
mjedisi

Pajisjet e gazit largojné mbeturinat e
djegura té gazit né ajrin e jashtém,
direkt ose pérmes njé aspiratori me
njé oxhak.Nése nuk éshté e mundur
té instaloni njé aspirator, instaloni njé
ventilator né dritare ose mur qé ka
gasje né ajér té pastér. Ventilatori duhet
té keté kapacitetin pér té ndryshuar
véllimin e ajrit né kuzhiné minimumi 4-5
heré né oré.

Seksioni i hyrjes sé ajrit
100 cm?

min. cm

Seksioni i hyrjes sé ajrit
min. 100 cm?

Gypi i aspiratorit

Seksioni i hyrjes sé ajrit
min. 100 cm?




Ventilator elektrik

Seksioni i hyrjes sé ajrit
min. 100 cm?

Udhézime té pérgjithshme

» Pasi t€ keni hequr materialin e pake-
timit nga pajisja dhe aksesorét e tij,
sigurohuni gé pajisja nuk éshté e dé-
mtuar. Nése véreni ndonjé démtim,
mos e pérdorni até dhe kontaktoni
menjéheré njé person té shérbimit té
autorizuar ose teknik té kualifikuar.

» Sigurohuni gé nuk ka materiale né
aférsi te pajisjes, si¢ jané perdet,
vaji, rroba etj. té cilat mund té ndezin
zjarr.

» Tavolinat e punés dhe mobiljet gé
rrethojné pajisjen duhet té jené
prej materialeve rezistente ndaj
temperaturave mbi 100°C.

* Nése njé aspirator ose dollap duhet
té instalohet sipér pajisjes, distanca
e sigurisé midis vendit té gatimit dhe
ndonjé dollapi/aspiratori duhet té jeté
si¢ tregohet mé poshté.
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» Pajisja nuk duhet té instalohet drej-
tpérdrejt mbi njé lavatrige, friz,
frigorifer, enélarése ose tharése
rrobash.

AL

» Nése baza e pajisjes éshté e arritshme
me doré, njé pengesé e béré nga
njé material i pérshtatshém duhet té
vendoset nén bazén e pajisjes, duke
siguruar gé se nuk ka gasje né bazén
e pajisjes.

* Pajisjia mund té vendoset afér
mobiljeve té tjera me kusht qé, né
zonén ku pajisja éshté vendosur,
lartésia e mobiljeve nuk tejkalon
lartésiné e pllakes se gatimit.

2.2 Instalimi i Pllakés

Né pakon e pllakés gjinden: kabllo
pér instalimi,materiali pér ngjitien mes
pllakes dhe dérrasés sé punés, kllapat
pér fiksim dhe vidat.

* Bejeni me kujdes e hapjen sic
tregohet né figuré. Lokalizoni pllakén
né tavolinén e punés né ményré qé,
pas instalimit t€ pllakés, té€ ndigen
kérkesat e méposhtme:
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* Shénoni vendndodhjen e pllakés né
vendin e gatimit. Vendoseni pllakén
né prerje.
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» Shénojeni njé vij¢ né dérrasén e
punés vendoseni ngjitésin né vijén
gé shénuat. Sigurohuni gé nyjet té
mbivendosen né qoshe dhe nuk
ka mbetur asnjé hendek pérgjaté
materialit hermetizues.

Ngjitési

Li

\shenjuat

» Vendosni pajisjen né pllaken e punés
dhe fiksoni né pozicion duke pérdorur
kllapat (A) dhe vidhat (B). Rregulloni
pozicionin e kllapave né varési té
trashésisé sé dérrasés sé gatimit
dhe shtréngoni vidhat né ményré té
barabarté. Largoni me kujdes c¢do
material hermetizues té tepért (C)
rreth pajisjes.

Pllaka

Pllaka ﬁ

A <25 mm

>

)]

A t<25 mm

B B

2.3 Lidhja e gazit

Montimi i kontrollit té furnizimit me
gaz dhe rrjedhjeve
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Lidhni pajisjen né pérputhje me stan-
dardet dhe rregulloret e zbatueshme
vendore dhe ndérkombétare. Sé pari,
kontrolloni se c¢faré lloji i gazit éshté
instaluar né pllaké. Ky informacion
éshté né dispozicion né njé etiketé né
pjesén e prapme té pllakés. Ju mund té
gjeni informacionin né lidhje me llojet e
duhura té gazit dhe injektorét e duhur té
gazit né tabelén e té dhénave teknike.
Kontrolloni qé presioni i gazit furnizues
té pérputhet me vlerat né tabelén e té
dhénave teknike, pér té gené né gjendje
té merrni pérdorimin mé efikas dhe té
siguroni konsumin minimal té gazit.
Nése presioni i gazit t& pérdorur éshté
i ndryshém nga vlerat e deklaruara ose
nuk éshté i géndrueshém né zonén
tuaj, mund té jeté e nevojshme té
montoni njé rregullator té presionit té
gazit. Ju duhet té kontaktoni njé gendér
té autorizuar shérbimi pér té béré kéto
rregullime.

Pikat gé duhet té kontrollohen gjaté
montimit té tubit fleksibél:

* Nése lidhja e gazit béhet nga njé tub
fleksibil, ai duhet té pérforcohet me
njé mbajtés gypash (pipe collar).

» Lidheni pajisjen tuaj me njé tub té
shkurtér dhe té qgéndrueshém qé
éshté sa mé afér burimit té gazit.

» Gjatésia maksimale e lejuar e tubit
éshté 1.5 m.

» Pajisja duhet té lidhet né pérputhje me
standardet pérkatése lokale té gazit.
e Tubi duhet t¢ mbahet pastér nga

zonat qé mund té nxehen deri né
temperaturé mé shumé se 90°C.

» Tubi nuk duhet té jeté i plasaritur, i
shqyer, i shtypur ose i palosur.



Mbajeni tubin té sigurté nga qoshet
e mprehta dhe objektet gé mund té
[&vizin.

Para se té montoni lidhjen, duhet
té siguroheni gé tubi nuk éshté i
démtuar. Pérdorni ujé me flluska
ose rriedhje pér té kryer kontrollin.
Mos pérdorni flaké pér té kontrolluar
rriedhjen e gazit.

Té gjitha sendet metalike gé pérdoren
gjaté lidhjes me gaz duhet té jené
té pastra nga ndryshku. Kontrolloni
datén e skadimit t& ¢do komponenti
té pérdorur pér lidhje.

Pikat qé duhet té kontrollohen gjaté
montimit té lidhjes fikse té gazit:

Metoda e pérdorur pér té béré njé lidhje
gazi ndryshon varésisht né shtetin ku
jeni. Pllaka éshté e pajisur me pjesét
kryesore pér montimin pajisjes pér
shtetin tuaj.Pjesét tjera konsiderohen si
pjesé rezervé.

Gjaté lidhjes, mbajeni gjithmoné
manifoldin e gazit té shtérnguar
pérderisa rrotulloni pjesen e kundért.
Pérdorni mjete pune té pérshtatshme
pér njé lidhje té sigurt. Pér sipérfaget
midis komponentéve té ndryshém
pérdorni gjithnjé ngjités hermetik té
parashikuara né setin e konvertimit
té gazit.

Ngjitésit hermetik té€ pérdorur gjaté
lidhjes gjithashtu duhet té pérdoren né
lidhjet e gazit.

Mos pérdorni materiale tjera pér lidhjet
e gazit.

Mos harroni se kjo pajisje éshté e
gatshme té lidhet me furnizimin me gaz
né vendin pér té cilin éshté prodhuar.
Vendi kryesor i destinacionit éshté
shénuar né mbulesén e pasme té
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pajisjes. Nése keni nevojé ta pérdorni
até né njé vend tjetér, mund té kérkohet
ndonjé prej lidhjeve né figurén mé
poshté. Né njé rast té tillé, kontaktoni
autoritetet lokale pér t&é mésuar lidhjen e
sakté té gazit.

Tub gazi €—;
Guarnicion ¢—&

Montimi i tubit 4@
%
Montimi i tubit 4—@\%

Tub mbrojtés 4—%

Tubgazi <—, Tubgazi €¢—
<+— —
Guarnicion \) Guarnicion %
Montimi €— Montimi ¢—
i tubit i tubit
Tub 4—% Tub gazi 4_@2
mbrojtés mekanike
Tub gazi
Guarnicion 4_§/ Tub gazi 4—§
Montimj o
! 0”.'”&.%
i tubit »
Q b Montimi ¢—
Montimi 0 i tubit @
ontimi %
L —
i tubit
) .
Tubgazi % Tub gazi 4—%
mekgnike mekanike

Pllaka duhet té instalohet dhe mirém-
bahet nga njé teknik gazi i kualifikuar
dhe i regjistruar, né pérputhje me
legjislacionin aktual té sigurisé.
PARALAJMERIM: Mos pérdorni

flaké pér té kontrolluar rrjedhjet e
gazit.

2.4 Konvertimi i Gazit (nése éshté
né dispozicion)

Pajisja juaj éshté projektuar té
operohet me gaz LPG/NG. Injektorét



e gazit mund té pérshtaten né lloje té
ndryshme té gazit, duke zévendésuar
injektorét pérkatés dhe duke rregulluar
gjatésiné minimale té flakés té
pérshtatshme pér gazin né pérdorim.
Pér kété qéllim, duhet té kryhen hapat
e méposhtém:

Ndryshimi i injektoréve
Injektorét e Pllakés

» Shképuteni furnizimin kryesor me
gaz dhe higni pajisjen nga furnizimi
elektrik.

Higni kapakét e
adaptorét.
Pérdorni njé celés prej 7 mm pér té
zhvendosur injektorét.

Zévendésoni injektorin me ato nga
kompleti i konvertimit t& gazit, me
diametrat e sakté pér llojin e gazit
gé do té pérdoret, sipas tabelés sé
injektorit té gazit.

injektoréve dhe

Kapak
injektori

Adaptor

Kapak

Celés

Injektor

Rregullimi i pozicionit té ulur té flakés

Para sé gjithash, sigurohuni qé pajisja
té jeté e shkycur nga rrjeti elektrik
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dhe se furnizimi me gaz éshté i hapur.
Pozicioni minimal i flakés rregullohet
me njé vidhé té sheshté t& vendosur
né valvul. Pér valvulat me njé pajisje
té sigurisé sé déshtimit té& flakés, vida
éshté e vendosur né anén e boshtit té
valvulave, si¢ tregohet né figura. Pér
valvulat pa pajisje sigurie pér déshtimin
e flakés, vidhosja ndodhet brenda gypit
té valvulave sig tregohet né figuré. Pér ta
béré mé té lehté rregullimin e pozicionit
té flakés, ju rekomandojmé té higni
panelin e kontrollit (dhe ¢elésin mikro
nése modeli juaj ka njé té tillé) gjaté
ndryshimit.

Pér té pércaktuar pozicionin minimal,
ndizni injektorét dhe Iérini ato né
pozicionin minimal. Me ndihmén e njé
kacavidé té vogél, fiksoni ose lironi
vidhén bypass me rreth 90 gradé. Kur
flaka ka njé gjatési prej t& paktén 4
mm, gazi shpérndahet miré. Sigurohuni
gé flaka t& mos shuhet kur kalon nga
pozicioni maksimal né pozicionin
minimal. Krijoni njé eré artificiale me
dorén tuaj drejt flakés pér té paré nése
flaka éshté e géndrueshme.

Vida bypass duhet té lirohet pér
shndérrim nga LPG né NG. Pér
konvertim nga NG né LPG, vida bypass
duhet té forcohet. Sigurohuni gé pajisja
té jeté shkycur nga rrjeti elektrik dhe se
furnizimi me gaz éshté i hapur.

Vida bypass




Valvul me pajisien

Valvul pa pajisien
e déshtimit té flakés

e déshﬁmlt te flakés

N\ | Vida bypass_
(| (Brenda kélléfit)

Ndryshimi i hyrjes sé gazit

Pér disa vende, lloji i hyrijes sé gazit
mund té jeté i ndryshém pér gazrat NG/
LPG. Né kété rast, higni komponentét
dhe kundravidhat e tanishme té lidhjes
(nése ka) dhe lidhni furnizimin e ri té
gazit né pérputhje me rregullat lokale. Né
té gjitha kushtet, té gjithé komponentét
e pérdorur né lidhjet e gazit duhet té
miratohen nga autoritetet lokale dhe/
ose ndérkombétare. Né té gjitha lidhjet
e gazit, referojuni klauzolés ,Montimi i
furnizimit me gaz dhe kontrolli i rrjedhjes”
té shpjeguar mé lart.

2.5 Lidhja Elektrike dhe Siguria
(nése éshté e mundur)

PARALAJMERIM: Lidhja elektrike

e késaj pajisje duhet té& béhet nga
njé person i autorizuar i shérbimit ose
elektricist i kualifikuar, sipas udhézimeve
né kété udhézues dhe né pérputhje me
rregulloret aktuale lokale.

PARALAJMERIM: PAJISJA DU-
HET TOKEZUAR.

» Para se té lidhni pajisjen né furnizimin
me energji elektrike, vlerésimi i
tensionit té pajisjes (vulosur né
pllakén e identifikimit té pajisjes) duhet
té kontrollohet pér korrespodencé
me tensionin e furnizimit té rrjetit né
dispozicion, né ményré qé té jené né
pérputhshméri me njéra tjetren.
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Gjaté instalimit, ju lutemi sigurohuni gé
pérdoren kabllo té izoluar. Njé lidhje e
gabuar mund té démtojé pajisjen tuaj.
Nése kablloja e rrjetit Eshté e démtuar
dhe duhet té zévendésohet, kjo duhet
té béhet nga njé personel i kualifikuar.

Mos pérdorni adaptoré, siguresa té shu-
méfishta dhe/ose kabllo te vazhduar.

Kabllo e i furnizimit duhet t€ mbahet larg
pjeséve té nxehta té pajisjes dhe nuk
duhet té jeté i pérkulur ose i ngjeshur.

Pérndryshe kabllo mund t€ démtohet,
duke shkaktuar qgark té shkurtér.
Nése pajisja nuk éshté e lidhur
me rrjetin me njé prizé€, duhet té
pérdoret njé celés gjithépolsh (me té
paktén 3 mm largési kontakti) pér té
pérmbushur rregullat e sigurisé.
Celési i siguresés duhet té jeté
lehtésisht i arritshém pasi té jeté
instaluar pajisja.

Sigurohuni gé té gjitha lidhjet té jené
forcuar né ményré té duhur.

Fiksoni kabllon e furnizimit né pirgun e
kabllove dhe mé pas mbylini kapakun.

Lidhja e kutisé sé terminalit vendoset
né kutiné e terminalit.

(" Kaltér h
= + Jj|
+ QO
TF%
+
[
L Kafe Verdhé+Gjelbér )

Duhet té pérdoret njé kabllo furnizimi
3 x 1.5 mm? HO5V V-F, Tokézimi duhet
té lidhet me vidhen e shénuar me
simbolin @.



3. KARAKTERISTIKAT E
PRODUKTIT

E réndésishme: Specifikimet pér

produktin ndryshojné dhe pamja e
pajisjes suaj mund té ndryshojé nga ajo
e treguar né figurat mé poshté.

Lista e komponentéve

Ve

1. Injektor Gazi
2. Paneli i kontrollit
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4. PERDORIMI |
PRODUKTIT

4.1 Pérdorimi i injektoréve té
gazit

Ndezja e injektoréve

Simbolii pozicionit mbi ¢gdo gelés kontrolli
tregon injektorin gé kontrollon gelési.

Ndezja manuale e injektoréve té gazit
nése pllaka juaj nuk éshté e pajisur
me njé pajisje ndezése, ose né rast
se ka déshtim né rrjetin elektrik, ndigni
procedurat e listuara mé poshté.

Pér pllakat me Injektoré: Shtypeni
ndezésin e injektorit g& déshironi té
ndizni mbajeni t& shtypur dhe kthejeni
até kundér akrepave té ores, derisa
celési té jeté né pozicionin “maksimal”.
Vazhdoni té shtypni celésin dhe mbani
shkreps té ndezur, ndezés ose ndihmé
tjetér manuale né perimetrin e sipérm té
injektorit. Largoni burimin e ndezjes larg
nga injektori posa té shihni njé flaké té
géndrueshme.

Ndezja elektrike nga celési i kontrollit

Shtypni ndezésin e injektorit gé déshironi
té ndizni dhe mbajeni té shtypur dhe
kthejeni até né drejtim t& akrepave té
orés, derisa celési té jeté né pozicionin
90 gradé. Mikroskopi nén celés do té
krijojé shkéndija pér aq kohé sa shtypet
celési i kontrollit. Shtypni ¢elésin derisa
té shihni njé flaké té géndrueshme né
injektor.

Pajisja e sigurisé sé flakés
Injektorét e pllakés

Pllakat e pajisura me njé pajisje té dé-
shtimit té flakés garantojné siguri né rast
té njé flake té shkaktuar aksidentalisht.



Nése ndodh njé rast i tillé, pajisja do té
bllokojé linjat e gazit té injektoréve dhe
do té shmangé ¢do grumbullim té gazit
té padjegur. Prisni 90 sekonda para se
té ndizni sérish njé injektor gazi.

Kontrolluesit e Pllakés

Pllaké me injektoré Celési ka 3
pozicione: fikur (0), maksimum (simbol
i flakés sé madhe) dhe minimal (simbol
flakés sé vogél). Ndizni injektorin me
celésin  né pozicionin  “maksimal’;
atéheré mund té rregulloni gjatésiné e
flakés midis pozicioneve “maksimale”
dhe “minimale”. Mos i pérdorni injektorét

kur celési éshté midis pozicioneve
“maksimale” dhe “fikur”.
-
(o) o
o "\
6 6o ]
L] L]
L] L]
¢ l‘ o .6 * Ll .6
Pozicioni FIKUR Pozicioni MAKS
o o
L] L]
d W
° L] .o ° L] .6
Pozicioni MIN MODULIME
\ J

Pas ndezjes, kontrolloni vizualisht flakét.
Nése shihni njé majé té verdhe, flaké
té ngritur ose té pagéndrueshme, fikni
furnizimin e gazit, atéheré kontrolloni
montimin e kapakéve té injektoréve dhe
kurorave pasi té jené ftohur. Sigurohuni
gé té mos keté léng né kapakét e
injektoréve. Nése flakét e injektorit dalin
aksidentalisht, fikni injektorét, ventiloni
kuzhinén me ajér té pastér dhe prisni
té paktén 90 sekonda pérpara se té
provoni té ndizni pérséri.
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Kapak €¢— @ @
Kuroré <€— (e)

Kandele

Kapak
injektori

Pér té fikur pllakén me injektoré,
rrotulloni celésin e fikies sé& pllakés
me injektoré né drejtim té akrepave té
orés né pozicionin “0” ose né ményré
gé shénuesi né celésin e pllakés me
injektoré shénon né drejtim lart.

Pllaka juaj ka injektoré me diametér té
ndryshém. Do té zbuloni se ményra mé
ekonomike pér té pérdorur gazin éshté
té zgjidhni sasiné e gazit me madhési
té sakté pér madhésiné e tiganit té
gatimit dhe ta coni flakén né pozicionin
“‘minimale” pasi té& keni arritur pikén e
vlimit. Ne ju rekomandojmé qgé gjithmoné
té mbuloni tavén tuaj té gatimit pér té
shmangur humbjen e nxehtésisé.

Pér té marré performancén maksimale
nga injektorét kryesor, ne ju sugjerojmé
té pérdorni ené me diametra me fund
té sheshté. Pérdorimi i tenxhereve mé
té vogla se dimensionet minimale té
paragitura mé poshté do té shkaktojé
humbje té energjisé.

Injektor Rapid /Wok 22-26 cm
Injektor gjysém rapid 14-22 cm
Injektor i jashtém 12-18 cm

Sigurohuni gé shiriti i flakés té mos
pérhapet nga perimetri i jashtém i tiganit,
pasi kjo mund t&€ démtojé aksesorét
plastik, si¢ jané dorezat.

Fikni valvulén kryesore té kontrollit té

gazit kur injektorét nuk jané né pérdorim
pér periudha té gjata kohore.



A\ PARALAIMERIV:

Pérdorni vetém tigan té sheshté me
baza té trasha.

Sigurohuni qgé pjesa e poshtme
e tiganit té jeté e thaté para se ta
vendosni mbi injektor.

Temperatura e pjeséve té arritshme
mund té béhet e larté pérderisa
pajisja punon. Eshté e domosdoshme
gé fémijét dhe kafshét t&€ mbahen larg
nga injektorét gjaté dhe pas gatimit.
Pas pérdorimit, pllaka mbetet shumé
e nxehté pér njé periudhé té zgjatur
kohe. Mos e prekni até dhe mos
vendosni asnjé objekt mbi té.

Asnjéheré mos vendosni thika, piruné,
lugé dhe kapaké mbi pllaké, pasi ato
do té nxehen dhe mund té shkaktojné
djegie serioze.

Mos pérdorni tigan ose paijisje tjetér
dorezat e té cilit jané té projektuara
shumé afér zonés sé gatimit.

2
x |

Baza rrethore
e Tenxheres

X X
L x | x |

Diametér i vogél Baza e tiganit gé nuk
i tenxheres éshté e zgjedhur

L« |
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5. PASTRIMI DHE
MIREMBAJTJA

5.1 Pastrimi

PARALAJMERIM: Fikni pajisjen
dhe léreni gé té ftohet pérpara se té

kryhet pastrimi.

Udhézime té pérgjithshme

Kontrolloni nése materialet e pa-
strimit jané té pérshtatshme dhe té
rekomanduara nga prodhuesi pérpara
se té pérdorni né pajisjen tuaj.
Pérdorni pastrues kremi ose pastrues
té léngshém @& nuk pérmbajné
grimca.

Mos pérdorni kremra (gérryes),

pluhur gérryes pér pastrim,tel ose

mijete té forta pasi ato mund té démtojné
sipérfaget e pllakes.

Mos  pérdorni  pastrues qgé
pérmbajné grimca, pasi ato mund té

gérvishtin pjesét e emaluara dhe/ose té
lyera té pajisjes tua;.

Nése derdhet ndonjé |éng, pastroni
até menjéheré pér t&€ mos démtuar
pjesét.

Mos pérdorni pastrues avulli pér
pastrimin e ndonjé pjese té pajisjes.

Pastrimi i Pllakés me Injektor

Pastroni pllakén e gazit né ményré té
rregullt.

Higni mbéshtetésit e tiganit, kapakét
dhe kurorat e injektoréve té pllakés.

Fshini sipérfagen e pllakés me
njé lecké té buté té njomur né ujé
me sapun. Pastaj, fshini pérséri
sipérfagen e pllakés me njé lecké té
lagur dhe thajeni.



Lani dhe shpélani kapakét e
injektoréve té pllakés. Mos i lini té
lagura. Thajini menjéheré me njé
lecké té thaté.

Sigurohuni qé sérish té grumbulloni té
gjitha pjesét si¢c duhet pas pastrimit.

Sipérfaget e mbéshtetésve té tiganit
mund té€ gérvishten me kalimin e
kohés pér shkak té pérdorimit. Ky nuk
éshté njé defekt prodhimi.

Mos pérdorni njé sfungjer metalik
pér pastrimin e ndonjé pjese té
pllakés.

Sigurohuni gé té mos futet ujé tek
injektorét pasi kjo mund té bllokojé
injektorét.

Pastrimi i Pjeséve té Emaluara

Pastroni rregullisht pjesét e emaluara
té pajisjes tuaj.
Fshini pjesét e emaluara me njé lecké
té buté té€ njomur né ujé me sapun.
Pastaj, fshijini pérséri me njé lecké té
lagur dhe thajini.
Mos i pastroni pjesét e emaluara
derisa ato jané akoma té nxehta
nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht, kripé,
ujé, limon ose léng domate né
siperfagepér njé kohé té gjateé.

Pastrimi i pjeséve prej celiku inoks
(nése jané té disponueshme)

» Pastroni rregullisht pjesét prej celiku
inoks té pajisjes sua;.

Fshini pjesét e cgelikut t& pandryshk-
shém me njé lecké té buté té njomur
vetém né ujé. Pastaj, thajini ato
térésisht me njé lecké té thaté.
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Mos i pastroni pjesét prej celiku
inoks derisa ato jané akoma té
nxehta nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht, kripé,
Ujé, Iéng limoni ose domate né celik
inoks pér njé kohé té gjaté.

5.2 Mirémbaijtje

PARALAJMERIM: Mirémbaijtia e

késaj pajisje duhet té béhet nga njé
person i autorizuar i shérbimit ose teknik
i kualifikuar.

Kontrollet e Tjera

Kontrolloni periodikisht datén e skadimit
sé tubit té lidhjes sé gazit.

» Kontrolloni né ményré periodike tubin
e lidhjes sé gazit. Nése konstatohet
njé defekt, kontaktoni njé ofrues
té autorizuar té shérbimit pér ta
ndryshuar até.

Nése shfaget ndonjé ifunksionimit
té butonave té kontrollit té& pajisjes,
kontaktoni njé ofrues té autorizuar té
shérbimit.
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6. DIAGNOSTIKIMI |1 PROBLEMEVE& TRANSPORTI

6.1 Ménjanimi i problemeve

Nése ende keni probleme me pajisjen tuaj pasi t€ keni kontrolluar kéto hapa
themeloré té zgjidhjes sé problemeve, ju lutemi kontaktoni njé person té shérbimit té
autorizuar ose njé teknik té kualifikuar.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Injektorét e pllakés
nuk funksionojné.

Injektorét mund té jené né
pozicionin “fikur”. Presioni i
furnizimit me gaz mund té mos
jeté i sakté. Fuqgia (nése pajisja
ka lidhje elektrike) éshté fikur.

Kontrollo pozicionin e gelésit té& kontrollit t&
pllakés dhe/ose té injektorit t& skarés.
Kontrolloni furnizimin me gaz dhe presionin
e gazit.

Kontrolloni nése ka energji té furnizuar.
Kontrolloni gjithashtu gé pajisjet e tjera té
kuzhinés jané duke punuar.

Injektorét e pllakés
nuk ndizen.

Kapaku i injektoréve dhe kurora
nuk jané montuar si duhet. Pre-
sioni i furnizimit me gaz mund té
mos jeté i sakté. Cilindri i LPG
(nése aplikohet) mund té jeté
i varur. Fugia (nése pajisja ka
lidhje elektrike) éshté fikur.

Sigurohuni g€ pjesét e injektoréve té jené
vendosur si duhet.
Kontrolloni furnizimin me gaz dhe presionin
e gazit.
Cilindri i LPG-sé mund té keté nevojé pér
zévendésim.
Kontrolloni nése ka energji t€ furnizuar.
Kontrolloni gjithashtu qé pajisjet e tjera té
kuzhinés jané duke punuar.

Ngjyra e flakés
éshté portokalli/e
verdhé.

Kapaku i injektoréve dhe kurora
nuk jané montuar si duhet.
Kompozime té ndryshme té

gazit.

Sigurohuni gé pjesét e injektoréve té jené
vendosur si duhet.

Pér shkak té dizajnit té injektorit, flaka mund
té duket se éshté portokalli/e verdhé né
zona té caktuara té injektorit.

Nése e pérdorni pajisjen me gaz natyror,
gazi natyror i gytetit mund té keté kom-
pozime té ndryshme. Mos e pérdorni pajis-
jen pér disa oré.

Injektori nuk po
ndizet ose ndizet
vetém pjesérisht.

Pjesét e injektorit mund t€ mos
jené té pastra ose té thata.

Sigurohuni gé pjesét e pajisjes té jené té
thata dhe té pastra.

Injektori tingéllon i
zhurmshém

Kjo éshté normale. Zhurma mund té
zvogélohet ndérsa nxehen.

Zhurma

Eshté normale gé disa pjesé metalike né
tenxhere té prodhojné zhurmé kur jané né
pérdorim.
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6.2 Transporti

Nése keni nevojé pér té transportuar
produktin, pérdorni paketimin origjinal té
produktit dhe mbajeni até duke pérdorur
kutiné e tij origjinale. Ndigni shenjat e
transportit né paketim.

Ngjitni té gjitha pjest e pavarura
mbiprodukt pér t& shmangur dmtimin e
produktit gjaté transportit.

AL

Nése nuk keni paketimin origjinal,
pérgatitni njé kuti transporti né ményré
g€ pajisja, vecganérisht sipérfaget e
jashtme té produktit, t&¢ mbrohen nga
kércénimet e jashtme.

7. SPECIFIKIMET
FUNKSIONALE

7.1 Tabela e Injektorit

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
Djegési i madhé

Diametri i injektorit (1/100mm) 115 85
Vlerésimi (kW) 2,75 3
Konsumi 261,91/h | 218,1 g/h
Djegési i vogél

Diametri i injektorit (1/100mm) 72 50
Vlerésimi (kW) 0,9 0,9
Konsumi 85,7 I/h 65,4 g/h
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7.2 Tabela e Efikasitetit té

Energjisé
Marka L I N o
Modeli PLG1 302G X
Lloji | Pllaks Gaz
Nr | zonave té gatimit 2
Funksionimi | ngrohjes 1 Gaz
Diametri | zonés sé gatimit 1 cm Djegési i vogél
Konsumi | Energjisé 1 %
Funksionimi | ngrohjes 2 Gaz
Diametri | zonés sé gatimit 2 Ndezési i shpejté
Konsumi | Energjisé 2 % 57,0
Konsumi | Energjisé sé pllakés % 57,0
Pllaka né pajtueshméri me EN 30-2-1

Késhilla pér kursimin e energjisé

Pllaka

— Pérdorni ené gatimi me njé bazé té sheshté.

— Pérdorni ené gatimi me madhési té pérshtatshme.
— Pérdorni ené me kapak

— Pérdorni sasi minimale té Iéngjeve ose yndyrnave.
— Kur Iéngu éshte zier,zvogéloni cilésimin e energjisé.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We
hope that it will reply to all your requirements.
Carefully follow the recommendations
specified in the following booklet and in
this way your appliance will remain working
effi ciently. Do not hesitate to contact us if
necessary. We will always be next to you
in order to cooperate you when necessary
and to provide you useful information for all
products under the trademark LINO.

Icon

Type Meaning

WARNING

Serious injury or death risk

RISK OF ELECTRIC SHOCK

Dangerous voltage risk

Q> > > B

FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
CAUTION Injury or property damage risk
IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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1. SAFETY
INSTRUCTIONS

» Carefully read all instructions be-
fore using your appliance and
keep them in a convenient place
for reference when necessary.

* This manual has been prepared
for more than one model there-
fore your appliance may not have
some of the features described
within. For this reason, it is impor-
tant to pay particular attention to
any figures whilst reading the op-
erating manual.

1.1 General Safety

Warnings

* This appliance can be
used by children aged from
8 years and above and
by persons with reduced
physical, sensory or men-
tal capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the ap-
pliance in a safe way and
understand the hazards
involved. Children should
not play with the appliance.
Cleaning and user mainte-
nance should not be made
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by children without super-
vision.

A WARNING: The appli-
ance and its accessible parts
become hot during use. Care
should be taken to avoid
touching heating elements.
Keep children less than 8
years of age away unless
they are continually super-
vised.

/A WARNING:  Unat-
tended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous
and may result in fire. NEV-
ER try to extinguish such a
fire with water, but switch off
the appliance and cover the
flame with a lid or a fire blan-
ket.

/\ CAUTION: The cooking
process has to be super-
vised. A short term cooking
process has to be super-
vised continuously

/> A\ WARNING: Danger
of fire: Do not store items on
the cooking surfaces.



/\A\ WARNING: If the
surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the
possibility of electric shock.

For models which incorpo-
rate a hob lid, clean any
spillages off the lid before
use and allow the hob to
cool before closing the lid.

Do not use harsh abra-
sive cleaners or scouring
pads to clean hob surfac-
es. They can scratch the
surfaces which may result
in shattering of damage to
surfaces.

Do not use steam cleaners
for cleaning the appliance.

Your appliance is produced
in accordance with all ap-
plicable local and interna-
tional standards and regu-
lations.

Maintenance and repair
work should only be car-
ried out by authorised ser-
vice technicians. Installa-
tion and repair work that
is carried out by unauthor-
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ised technicians may be
dangerous. Do not alter or
modify the specifications of
the appliance in any way.
Inappropriate hob guards
can cause accidents.

Before connecting your ap-
pliance, make sure that the
local distribution conditions
(nature of the gas and gas
pressure or electricity volt-
age and frequency) and
the specifications of the
appliance are compatible.
The specifications for this
appliance are stated on the
label.

A CAUTION: This appliance is
designed only for cooking food and
is intended for indoor domestiC
household use only. It should not be
used for any other purpose or in any
other application, such as for non-do-
mestic use, in a commercial environ-
ment or for heating a room.

» This appliance is not connected
to a ventilation device. It shall be
installed and connected in accor-
dance with current installation
regulations. Particular attention
should be given to the relevant re-
quirements regarding ventilation.

If the burner has not lit after 15
seconds, stop operating the device



and open the compartment door.
Wait at least 1 minute before at-
tempting to ignite the burner again.

These instructions are only valid
if the correct country symbol
appears on the appliance. If the
symbol does not appear on the
appliance, refer to the technical
instructions which describe how to
modify the appliance to match the
conditions of use of the country.

All possible measures have been
taken to ensure your safety.

Make sure that the supply cord is
not trapped or damaged during
installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in or-
der to prevent a hazard.

Please keep children and animals
away from this appliance.

1.2 Installation Warnings

Do not operate the appliance be-
fore it is fully installed.

The appliance must be installed
by an authorised technician. The
manufacturer is not responsible for
any damage that might be caused
by defective placement and instal-
lation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked,
make sure that it is has not been
damaged during transportation.

In the case of a defect do not use
the appliance and contact a qual-
ified service agent immediately.
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The materials used for packaging
(nylon, staplers, Styrofoam, etc.)
may be harmful to children and
they should be collected and re-
moved immediately.

Protect your appliance from the
atmosphere. Do not expose it to
sun, rain, snow, dust or excessive
humidity.

Materials around the appliance
(i.e. cabinets) must be able to
withstand a minimum temperature
of 100°C.

The temperature of the bottom sur-
face of the hob may rise during op-
eration, therefore a board must be
installed underneath the product.

1.3 During Use

Do not put flammable or combus-
tible materials in or near the appli-
ance while it is operating.

@& Do not leave the hob unat-
tended when cooking with solid or
liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never
pour water on to flames that are
caused by oil, instead switch the
cooker off and cover the pan with its
lid or a fire blanket.

* Always position pans over the
centre of the cooking zone, and
turn the handles to a safe posi-
tion so they cannot be knocked or
grabbed.

If the product will not be used for a
long period of time, turn the main
control switch off.



* Make sure the appliance control
knobs are always in the “0” (stop)
position when the appliance is not
in use.

A CAUTION: The use of a gas
cooking appliance results in the pro-
duction of heat, moisture and prod-
ucts of combustion in the room in
which it is installed. Ensure that the
kitchen is well ventilated especially
when the appliance is in use. Keep
natural ventilation holes open or in-
stall a mechanical ventilation device
(mechanical extractor hood).

Prolonged intensive use of the
appliance may call for additional
ventilation, such as opening a
window, or for more effective
ventilation, forexample, increasing
the level of mechanical ventilation
where necessary.

1.4 During Cleaning and Mainte-
nance

Make sure that your appliance is
turned off at the mains before car-
rying out any cleaning or mainte-
nance operations.

Do not remove the control knobs
to clean the control panel.

To maintain the efficiency and
safety of your appliance, we rec-
ommend you always use original
spare parts and to call our author-
ised service agents when needed.

C€

CE Declaration of conformity

We declare that our
products meet the ap-
plicable European Di-
rectives, Decisions and
Regulations and the requirements
listed in the standards referenced.

This appliance has been designed to
be used only for home cooking. Any
other use (such as heating a room)
is improper and dangerous.

@ The operating instructions apply
to several models. You may notice
differences between these instruc-
tions and your model.

Disposal of your old hob

This symbol on the prod-
uct or on its packaging
indicates that this product
should not be treated as
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household waste. Instead
it should be handed over to the ap-
plicable collection point for the re-
cycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this prod-
uct is disposed of correctly, you will
help prevent potential negative con-
sequences for the environment and
human health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more de-
tailed information about recycling of
this product, please contact your lo-
cal city office, your household waste
disposal service or the retailer who
you purchased this product from.



2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING: This appliance must be

installed by an authorised service
person or qualified technician, according
to the instructions in this guide and in com-
pliance with the current local regulations.

Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufac-
turer accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

Prior to installation, ensure that the
local distribution conditions (electric-
ity voltage and frequency and/or na-
ture of the gas and gas pressure) and
the adjustments of the appliance are
compatible. The adjustment condi-
tions for this appliance are stated on
the label.

The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of
use are to be followed (safety regula-
tions, proper recycling in accordance
with the regulations, etc.).

2.1 Instructions for the Installer

Ventilation requirements For rooms with a
volume of less than 5 m3, permanent ven-
tilation of 100 cm? free area is required.

For rooms with a volume of between
5 m®and 10 m?, permanent ventilation
of 50 cm? free area will be required,
unless the room has a door which
opens directly to outside air in which
case no permanent ventilation is re-
quired.

For rooms with a volume greater than
10 m?, no permanent ventilation is re-
quired.

Important: Regardless of room
size, all rooms containing the appli-
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ance must have direct access to out-
side air via an openable window or
equivalent.

Emptying of burned gases from the
environment

Gas appliances expel burned gas waste
to the outside air, either directly or via a
cooker hood with a chimney. If it is not
possible to install a cooker hood, install a
fan on the window or wall that has access
to fresh air. The fan must have the ca-
pacity to change the volume of air in the
kitchen a minimum of 4-5 times per hour.

~

Air inlet section
min. 100 cm?

Air inlet section
min. 100 cm?

Air inlet section
min. 100 cm?

Electrical ventilator

Air inlet section
min. 100 cm?




General instructions

After removing the packaging material
from the appliance and its accessories,
ensure that the appliance is not damaged.
If you suspect any damage, do not use it
and contact an authorised service person
or qualified technician immediately.

Make sure that there are no flamma-
ble or combustible materials in the
close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

The worktop and furniture surround-
ing the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

If a cooker hood or cupboard is to
be installed above the appliance, the
safety distance between cooktop and
any cupboard/cooker hood should be
as shown below.
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» The appliance should not be installed
directly above a dishwasher, fridge,
freezer, washing machine or clothes
dryer.

If the base of the appliance is acces-
sible by hand, a barrier made from a
suitable material must be fitted below
the base of the appliance, ensuring
that there is no access to the base of
the appliance.

The appliance can be placed close to
other furniture on condition that, in the
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area where the appliance is set up,
the furniture’s height does not exceed
the height of the cooktop.

2.2 Installation of the Hob

The appliance is supplied with an instal-
lation kit including adhesive sealing ma-
terial, fixing brackets and screws.

 Cut the aperture dimensions as
indicated in the figure. Locate the
aperture on the worktop so that, after
the hob is installed, the following
requirements are followed:
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location of the hob on the cooktop.
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Worktop Hob Marker Remove the hob.
Place the gasket on the line you marked.
Make sure that the line centres the gas-
ket. Ensure that the junctions overlap at
the corners and no gap is left along the
sealing material.

Gasket

Line you marked Gasket Insert the appli-
ance into the aperture and fix in position
using the brackets (A) and screws (B).
Adjust the position of the brackets de-
pending on the thickness of the worktop
and tighten the screws evenly. Carefully
trim away any excess sealing material
(C) from around the appliance.

Line you
marked

Hob

A <25mm

B

A t<25mm
B

2.3 Gas Connection

Assembly of gas supply and leakage
check

Connect the appliance in accordance
with applicable local and international
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standards and regulations. First, check
what type of gas is installed on the cook-
er. This information is available on a
sticker on the back of the cooker. You
can find the information related to appro-
priate gas types and appropriate gas in-
jectors in the technical data table. Check
that the feeding gas pressure matches
the values on the technical data table,
to be able to get the most efficient use
and to ensure the minimum gas con-
sumption. If the pressure of used gas is
different than the values stated or is not
stable in your area, it may be necessary
to assemble an available pressure regu-
lator on the gas inlet. You should contact
an authorised service centre to make
these adjustments.

Points that must be checked during
flexible hose assembly:

» If the gas connection is made by a
flexible hose fixed onto the gas inlet
of the hob, it must be fixed on by a
pipe collar.

Connect your appliance with a short
and durable hose that is as close as
possible to the gas source.

The permitted maximum length of the
hose is 1.5 m.

The device should be connected in
line with the relevant local gas stand-
ards.

The hose must be kept clear of areas
that may heat up to temperatures of
more than 90°C.

The hose must not be cracked, torn,
bent or folded.

Keep the hose clear of sharp corners
and objects that could move.

Before you assemble the connection,
you must make sure the hose is not



damaged. Use bubbly water or leak-
age fluids to perform the check. Do
not use a naked flame to check for
gas leakage.

» All metal items that are used during
gas connection must be free from
rust. Check the expiry date of any
components used for connection.

Points that must be checked during
fixed gas connection assembly:

The method used to assemble a fixed
gas connection (gas connection made
by threads, e.g. a nut) varies accord-
ing to the country you are in. The most
common parts for your country will be
supplied with your appliance. Any other
parts required can be supplied as spare
parts.

During connection, always keep the nut
on the gas manifold fixed while rotat-
ing the counter-part. Use appropriate-
ly-sized spanners for a safe connection.
For surfaces between different compo-
nents always use the seals provided in
the gas conversion kit.

The seals used during connection
should also be approved to be used in
gas connections. Do not use plumbing
seals for gas connections.

Remember that this appliance is ready
to be connected to the gas supply in
the country for which it has been pro-
duced. The main country of destination
is marked on the rear cover of the ap-
pliance. If you need to use it in another
country, any of the connections in the
figure below may be required. In such
a case, contact local authorities to learn
the correct gas connection.
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The Cooker must be installed and main-
tained by a suitably qualified gas regis-
tered technician in accordance with cur-
rent safety legislation.

WARNING: Do not use a naked
flame to check for gas leaks.

2.4 Gas Conversion (If available)

Your appliance is designed to be oper-
ated with LPG/NG gas. The gas burn-
ers can be adapted to different types
of gas, by replacing the corresponding
injectors and adjusting the minimum
flame length suitable to the gas in use.
For this purpose, the following steps
should be performed:

Changing injectors

Hob burners



Cut off the main gas supply and unplug

the appliance from the mains electrical

supply.

« Remove the burner caps and the
adapters.

Use a 7 mm spanner to unscrew the
injectors.

Replace the injector with the ones
from the gas conversion kit, with the
correct diameters for the type of gas
that is going to be used, according to
the gas injector table.

Burner cap <— @
(o)
\“.—'.,_%/

Cup @

Spanner

Adapter <—

Injector

Adjusting the reduced flame position

First of all, make sure that the appliance
is unplugged from the mains electrical
supply and that the gas feed is open.
The minimum flame position is adjusted
with a flat screw located on the valve.
For valves with a flame failure safe-
ty device, the screw is located on the
side of the valve spindle as shown in
the figures. For valves without a flame
failure safety device, the screw is locat-
ed inside the valve spindle as shown in
the figure. To make adjusting the flame
position easier, we recommend that you
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remove the control panel (and the micro
switch if your model has one) during the
alteration.

To determine the minimum position, ig-
nite the burners and leave them on in
the minimum position. With the help of
a small screwdriver, fasten or loosen the
bypass screw by around 90 degrees.
When the flame has a length of at least
4mm, the gas is well distributed. Make
sure that the flame does not die out
when passing from the maximum posi-
tion to the minimum position. Create an
artificial wind with your hand towards the
flame to see if the flames are stable.

The bypass screw must be loosened for
conversion from LPG to NG. For conver-
sion from NG to LPG, the bypass screw
must be tightened. Make sure that the
appliance is unplugged from the mains
electrical supply and that the gas feed
is open.

Valve with flame failure
device

Perynupaty BuHT

Valve without flame

Valve with flame failure : C
failure device

device

N\ | Bypass screw /
v/’ {| (Inside the hole) 4

Changing the gas inlet

For some countries, the gas inlet type
can be different for NG/LPG gases. In



this case, remove the current connec-
tion components and nuts (if any) and
connect the new gas supply accordingly.
In all conditions, all components used in
gas connections should be approved by
local and/or international authorities. In
all gas connections, refer to the “Assem-
bly of gas supply and leakage check”
clause explained above.

2.5 Electrical Connection and
Safety (If available)

WARNING: The electrical connec-

tion of this appliance should be car-
ried out by an authorised service person
or qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compli-
ance with the current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE
MUST BE EARTHED.

Before connecting the appliance to the
power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance
identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains
supply voltage, and the mains electric
wiring should be capable of handling the
appliance’s power rating (also indicated
on the identification plate).

* During installation, please ensure
that isolated cables are used. An
incorrect connection could damage
your appliance. If the mains cable is
damaged and needs to be replaced
this should be done by a qualified
personnel.

* Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

» The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and
must not be bent or compressed.

Otherwise the cord may be damaged,
causing a short circuit.

» |If the appliance is not connected to
the mains with a plug, a all-pole dis-
connector switch (with at least 3 mm
contact spacing) must be used in or-
der to meet the safety regulations.

* The fused switch must be easily ac-
cessible once the appliance has been
installed.

» Ensure all connections are adequate-
ly tightened.

» Fix the supply cable in the cable
clamp and then close the cover.

» The terminal box connection is placed
on the terminal box.
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A supply cable 3 x 1.5 mm?, HO5V V-F,
must be used. The ground wire must be
connected to the screw marked with the

symbol @.
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3. PRODUCT FEATURES

Important: Specifications for the

product vary and the appearance of
your appliance may differ from that
shown in the figures below.

List of Components

1. Gas Burner
2. Control Panel
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4. USE OF PRODUCT

4.1 Use of gas burners Ignition of
the burners

The position symbol above each control
knob indicates the burner that the knob
controls.

Manual Ignition of the Gas Burners

If your appliance is not equipped with an
ignition aid, or in case there is a failure
in the electric network, follow the proce-
dures listed below.

For Hob Burners: Push in the knob of
the burner you wish to ignite and keep it
pressed while turning it anti-clockwise until
the knob is in the ‘maximum’ position.

Continue pressing the knob and hold a lit
match, taper or other manual aid to the
upper circumference of the burner. Move
the ignition source away from the burner
as soon as you see a stable flame.

Electrical ignition by control knob

Push in the knob of the burner you wish
to ignite and keep it pressed while turn-
ing it anticlockwise until the knob is in the
90 degrees position.The microswitch un-
der the knob will create sparks through
the spark plug for as long as the control
knob is pressed. Press the knob until
you see a stable flame on the burner.

Flame safety device
Hob burners

Hobs equipped with a flame failure de-
vice provide security in case of an ac-
cidentally extinguished flame. If such a
case occurs, the device will block the
burners gas lines and will avoid any
accumulation of unburned gas. Wait
90 seconds before re-igniting an extin-
guished gas burner. Hob Controls



Hob burner

The knob has 3 positions: off (0), max-
imum (big flame symbol) and minimum
(small flame symbol). Ignite the burner
with the knob in the “maximum” position;
you can then adjust the flame length be-
tween the “maximum” and “minimum”
positions. Do not operate the burners
when the knob is between the “maxi-
mum” and “off” positions.

( A
OFF position MAX position
MIN. position MODULATE

& J

After ignition, visually check the flames.
If you see a yellow tip, lifted or unsta-
ble flame, switch the gas flow off, then
check the assembly of burner caps and
crowns once they have cooled. Make
sure there is no liquid in the burner caps.
If the burner flames go out accidental-
ly, switch the burners off, ventilate the
kitchen with fresh air and wait at least 90
seconds before attempting re-ignition.

To switch the hob burners off, turn the
hob burner knob clockwise to the ‘0’ po-
sition or so that the marker on the hob
burner knob points upwards.

Your hob has burners of different diame-
ters. You will find that the most economical
way of using gas is to choose the correct
size gas burner for your cooking pan size
and to bring the flame to the “minimum”
position once boiling point is reached. We
recommend that you always cover your
cooking pan to avoid heat loss.

To obtain maximum performance from
the main burners, we suggest you use
pots with the following flat bottom di-
ameters. Using pots smaller than the
minimum dimensions shown below will
cause energy loss.

Rapid / Wok Burner 22-26 cm
Semi-rapid Burner 14-22 cm
Auxiliary Burner 12-18 cm

Make sure that the tips of the flames do
not spread out from the outer circumfer-
ence of the pan, as this may harm plas-
tic accessories, such as handles.

Switch the main gas control valve off
when the burners are not in use for pro-
longed periods of time.

AWARNING:

* Only use flat-bottomed pans with
thick bases.

» Make sure the bottom of the pan is
dry before placing it on the burner.

» The temperature of accessible parts
may become high while the appliance
is operating. It is imperative that chil-
dren and animals are kept well away
from the burners during and after
cooking.
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» After use, the hob remains very hot
for a prolonged period of time. Do not
touch it and do not place any object
on top of it.

* Never place knives, forks, spoons
and lids on the hob as they will get hot
and could cause serious burns.

» Do not allow pan handles or any oth-
er cooking utensils to project over the
edge of the cooker top.

bid I
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Circular Saucepan
Base
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Small Saucepan
Diameter

Saucepan base that
has not settled

5. CLEANING AND MAIN-
TENANCE

5.1 Cleaning

WARNING: Switch off the appli-
ance and allow it to cool before
cleaning is to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

» Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abra-
sive cleaning powders, rough wire

wool or hard tools as they may dam-
age the cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles, as they may scratch
enamelled and/or painted parts of your
appliance.

* Should any liquids overflow, clean
them immediately to avoid parts be-
coming damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Gas Hob

» Clean the gas hob on a regular basis.

» Take off the pan supports, caps and
crowns of the hob burners.

» Wipe the hob surface with a soft cloth
soaked in soapy water. Then, wipe
the hob surface over again with a wet
cloth and dry it.

» Wash and rinse the hob-burner caps.

* Do not leave them wet. Dry them im-
mediately with a dry cloth.

» Make sure you re-assemble all parts
correctly after cleaning.

» The surfaces of the pan supports may
become scratched over time due to
use. This is not a production fault.

Do not use a metal sponge for
cleaning any part of the hob.

Make sure no water gets into the
burners as this may block the in-
jectors.

Cleaning the Enamelled Parts

» Clean the enamelled parts of your
appliance on a regular basis.

* Wipe the enamelled parts with a soft
cloth soaked in soapy water. Then,
wipe them over again with a wet cloth
and dry them.
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Do not clean the enamelled parts
while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,
salt, water, lemon or tomato juice on
the enamel for a long time.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

» Wipe the stainless steel parts with a
soft cloth soaked in only water. Then,
dry them thoroughly with a dry cloth.

Do not clean the stainless steel
parts while they are still hot from
cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,
salt, water, lemon or tomato juice on
the stainless steel for a long time.

5.2 Maintenance

WARNING: The maintenance of

this appliance should be carried out
by an authorised service person or qual-
ified technician only.

Other Controls

 Periodically check expiratation date of
the gas connection pipe.

» Periodically check the gas connection
pipe. If a defect is found, contact an
authorised service provider to have it
changed.

+ If a defect is found while operating the
control knobs of the appliance, con-
tact an authorised service provider.
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6. TROUBLESHOOTING &TRANSPORT

6.1 Troubleshooting

If you still have a problem with your appliance after checking these basic trouble-
shooting steps, please contact an authorised service person or qualified technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Hob burners do not
work.

The burners may be in the
“off* position.Supply gas
pressure may not be correct.
Power (if the appliance has
an electric connection) is
switched off.

Check the position of control knob.
Check the gas supply and gas pressure.
Check whether there is power supplied.

Also check that other kitchen appliances are
working.

Hob burners do not
light.

Burner cap and crown are
not assembled correctly.
Supply gas pressure may not
be correct.LPG cylinder (if
applicable) may be depleted.
Power (if the appliance has
an electric connection) is
switched off.

Ensure the burner parts have been placed
correctly.
Check the gas supply and gas pressure.
LPG cylinder may need replacing.

Check whether there is power supplied.
Also check that other kitchen appliances are
working.

Flame colour is
orange/yellow.

Burner cap and crown are not
assembled correctly.Different
gas compositions.

Ensure the burner parts have been placed
correctly.

Due to the design of the burner, the flame can
appear to be orange/yellow in certain areas of
the burner.

If you operate the appliance with natural gas,
city natural gas may have different compo-
sitions. Do not operate the appliance for a
couple of hours.

Burner is not ignit-
ing or only partially

Burner parts may not be

Ensure that parts of the appliance are dry and

lighting. clean or dry. clean.
Burner sounds ) This is normal. The noise may reduce as they
noisy. heat up.
Noi It is normal for some metal parts on the cooker
oise -

to produce noise when in use.

6.2 Transport

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it
using its original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all inde-
pendent parts to the product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appli-
ance, especially the external surfaces of the product, is protected against external
threats.
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7. TECHNICAL SPECIFICATIONS

7.1. Injector table

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
LARGE BURNER

DIA. of INJECTOR (1/100mm) 115 85
NOMINAL RATING (KW) 2,75 3
CONSUMPTION 262 I/h 218,1 g/h
SMALL BURNER

DIA. of INJECTOR (1/100mm) 72 50
NOMINAL RATING (KW) 9 0,9 0,9
CONSUMPTION 95,2 I/h 65,4 g/h

7.2. Table of energy effectiveness

Brand L I N o
Model PLG1 302G X
Hob type Gas
Number of cooking zones 2
Heating technology — 1 Gas
Diameter of the cooking zone — 1 Small burner
Energy consumption — 1 %

Heating technology — 2 Gas
Diameter of the cooking zone — 2 Fast burner
Energy consumption — 2 % 57,0
Energy consumption of the hob % 57,0

The hob complies with EN 30-2-1

Energy saving tips

Use cooking pots with a flat base.

— Use cooking pots with a flat base.

— Use cooking pots with suitable sizes.

— Use cooker pots with a lid.

— Use minimal amount of liquids or fats.

— When the liquid boiled reduce the power setting.
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Yeaxxaembie knueHmabi!

Bnaeodapum Bac 3a mo, ymo ebibpasnu Ha-
wel npodykyuu. Hadeemcs, ymo oHa 6ydem
coomeemcmeosams Bawium mpebosaHusim.
BHumamernbHo cnedylime pekomeHOayusm,
U3IIOXEeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, U
Baw npodykm ocmaHemcs a¢ghghbekmusHoU.

He cmecHsiimecb obpawambcsi K HaM 8
cnyyae Heoxodumocmu. Mbi ecez0a bydem
psidom ¢ Bamu, ymobbl compydHudame u
Oasamb Bam nonesHyrw uHghopmayu o
ecex rnpodykmax 6peHda LINO.

RU

3Hauok Tun 3HaveHve
A BHUMAHUE! CepbesHas TpaBMa WUnn puck CMepTut
A OMACHOCTb MOPAXEHWA ONACcHOE HANDAXEHHE
SNEKTPUYECKMM TOKOM P
BOCMNAMEHEHMSI Mpenynpexpaetne; CyllecTByeT ONacHOCTb BOSHUKHOBEHUS
ZﬁS noxapa 13-3a Harm4usi ropio4nx MaTepuarnos
& OCTOPOXHO! TpaBma Unu puck NoBPEXAEHUst UMyLLiecTBa
@ BAXHO! / Mpumeyanne MpaBunbHas akcnnyataumsi CUCTEMbI
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1. NIPABUJIA TEXHUKU
BE3OMACHOCTMU

* lNepen ncnonb3oBaHMEM OaHHOMO
npubopa u3yunte 3Ty WHCTPYK-
LU0 BHUMATENbHO U MOMHOCTbLIO;
XpaHuTe ee B ya06HOM MecTe Ans
cnpaBoK Npu Heo6XoaANMOCTMW.

+ [laHHOe pyKoBOACTBO NOArOTOBME-
HO [ONA HEeCKONbKUX MoAenemn.
Baw 6biToBON Npnbop MOXET He
NMETb HEKOTOPbIX (PYHKLUMWIA, ONK-
CaHHbIX B AaHHOM PYKOBOACTBE.
Mpn n3yvyeHnn QaHHOrO PyKOBOA-
CTBa Mo aKcnnyatauuu obpawian-
Te ocoboe BHMMaHMe Ha PUCYHKMW.

1.1. O6wme mepsbl
NPefoCTOPOIKHOCTH

* [aHHbIM Npubopom moryT
nosfib3oBaTbCA OETU B BO-
3pacTte oT 8 neT u cTaplle
N NI0OU C OrpaHNYEHHbBIMU

dursnyeckumu, CEHcop-
HbIMU WNW YMCTBEHHbBIMU
CNocoDOHOCTAMM nmoo

nogn, He obnapaowme
OMbITOM W 3HaHUAMWU MO
obpalleHno ¢ npmbopom,
€CNN OHM MOMNb3YyTCA UM
noa HabniogeHnem Unm nx
MPOVHCTPYKTUPOBANn, Kak
©e3onacHo nonb3oBaTbCA
AaHHbIM NPpMBOPOM, N OHU
YSICHUNM BCE CBA3aHHblE

RU

C 9TUM onacHocTu. [eTtwn
He AOSMKHbl Urpatb C Npu-
bopom. Ynctka n yxon He
OOSTKHbI  OCYLLECTBIATLCSA
aeteMn  6e3  npucmoTpa
B3POCTbIX.

A BHUMAHME! MpuGop u
ero BHELLUHME 4YacTu nNpu uc-
Nonb30BaHMM MOryT Harpe-
BaTbCA. byabre OCTOPOXHbI
N He npuKacauTecb K Harpe-
BaTeSIbHbIM anemMeHTaMm.
[letTh oo 8 ner He OOMmKHbl
HaxoguTbcsl BONM3M npudo-
pa 0e3 MoCTOAHHOro npuc-
MoTpa.

/5\ A\ BHUMAHME! Mpuiro-
TOBMIEHNE MUK C KUPOM
WNM MacrioM Ha BapO4YHOM
noBepxHocTn 6e3 nNpucmMoT-
pa MOXeT BbITb onacHbIM U1
npueectn K noxapy. HW-
KOI'A He nblTanTecb NoOTy-
LUNTb MNoXap BoOOW, a OT-
Knounte npubop, 3artem
HaKpounTe nrams, Hanpumep,
KPbILLKON WM NPOTMBOIO-
XXapHbIM MOKPbIBAIIOM.
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/\ BHUMAHME: Creantb
3a rpoueccoM rpurortosrie-
HUNA  HYXHO obga3aTenbHo.
Hy)KHO NMOCTOAHHO CleanTb
3a KpaTKOCPO4YHbIM ripouec-
COM MNMpuUroTosrieHnA.

/\ A BHUMAHME! Onac-
HOCTb BO3ropaHuAa:. He Xpa-
HUTE npeamMeTbl Ha BapoyY-
HbIX MOBEPXHOCTAX.

/\ A\ BHUMAHUE! Ecrm
NOBEPXHOCTb TpPecHyna, oT-
KnounTe npmbop BO nsbexa-
Hne BO3MOXHOIo I'Iopa>KeH|/|$=|
SﬂeKTqueCKMM TOKOM.

« Ha mopensax, Bkno4ato-
LKNX B cebs1 KPbILWKN KOH-
dopok, nepen X ucno-
Nb30BaHMEM OYULLANTE C
KpbILLEK NOTEKU, a nepen
3aKpbiBaHMEM  KpbllUKa-
MW OanTe MNOBEPXHOCTU
OCTbITb.

* He ncnonb3ynte ona yuc-
TKW C abpasnBHble YNCTS-
Lne cpeacTea unn metarn-
nnyeckne movankm. OHu
MOryT ouapanaTb NnoBepx-
HOCTb, BCNeacTBME 4ero
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BO3MOXHO MoBpexaeHue
MOBEPXHOCTM.
He nonb3yntecb napo-

OUYUCTUTENAMWN ONS YNCTKU
npubopa.

Mpubop wn3rotoBneH B
COOTBETCTBMM CO BCEMMU
OENCTBYOLLMMU MeCT-
HbIMU N MEXAYHapPOAHbIMU
cTaHgapTamMmu 1 HopMaMu.

TexHnyeckoe obcnyxnea-
HAE M pPEMOHT npubopa
OOMMKEH NpoM3BOANTb TOMb-
KO YMNOMHOMOYEHHbIN 06-
CNnyXvBaroLnn  nepcoHarn.
YCTaHOBKA W PEMOHTHbIE
paboThl, BbINOSTHEHHbIE
HEenpaBoMOYHbLIMU Tex-
HUYeckMMM  crieumanmcTa-
MW, MOryT npeacTaBnATb
Ans1 Bac onacHocTb. He ms-
MEHSNTE TEXHUYECKME Xa-
pPaKTEPUCTMKN npubopa U
HEe MpPOM3BOANTE HUKAKUX
ero nepegenok. Hapyuwe-
HWe 3aluT B BApPO4YHOW Mo-
BEPXHOCTM MOXET NPUBECTU
K HECYaCTHOMY Crly4alo.

Mepen nookntoyeHnem Obl-
TOBOro npunbopa ydeguTecs,



4YTO NapamMeTpbl MECTHbIX
pacnpenenutenbHbIX — ce-
Ten (npupoda v AasrieHune
rasa nubo anekTpuyeckoe
HanpspkeHne n YyacTtoTa) co-
OTBETCTBYIOT TEXHUYECKUM
AaHHbIM npubopa.

* [NapameTpbl paboTbl OaH-
Horo npmbopa ykasaHbl Ha
nacnopTHoun Tabnuuke.

A OCTOPOXHO! [aHHbIi npu-
6op NpeaHa3Ha4yeH TOmnbKO ANis Npu-
FOTOBMNEHMUS MULLIA UCKIIOYUTENBHO B
NMOMELLEHUN B OMALLHUX YCIOBUSIX.
OH He JomKeH Ucnonb3oBaTbCs Ans
ApYyrux uenemn unv gpyrum obpasom,
Hanpumep, 3anpeLLeHo UCnomnb3oBa-
HWe BHe AOMalUHMX YCIOBUA Unu B
KOMMEpYeCcKkoM noMelleHun nmbo
ans oborpeBa KOMHaThl.

+ [aHHbIN GbITOBOW NpUBOP He noa-
KNKOYEH K BEHTMASIUMOHHOMY 060-
pygooBaHunto. OHO OOMmkHe YycTa-
HaBMMBaTbCA WM MOAKMNOYaTbCA B
COOTBETCTBMM C [LENCTBYHOLLMMU
Hopmamn. Ocoboe BHUMaHWE
cnegyeTr ygoenuTb COOTBETCTBYHO-
wnm TpeboBaHuaM B obnacTtu
BEHTUMSALNN.

* Ecnu B TeyeHune 15 cekyHp ropern-
Ka He 3axuraeTcs, npekpature no-
NbITKW, OTKpPONTE ABepuy Lwkada.
MNopoxante He MeHee ogHOW Mu-
HyTbl nepen creayroLwen nonbiT-
KOW 3axXe4b ropernky.

RU

e [laHHble VHCTPYKUUW OEeNCTBUTE-
NbHbI MWb B TOM Criyvyae, ecnu
Ha Tabno npubopa nosiBNAETCS
NpaBWibHbLIN  CMMBOST  CTPaHbl.
Ecnun xe Takon cumMBOS HE MOsB-
nsietcs, Heobxoanmo obpaTuThbCs
K TexHudeckon uHdopmMauun o
TOM, Kak moamduumpoBaTb MNpu-
Oop B COOTBETCTBUM C YCIOBUSIMA
3Kcnryatauumm B JaHHOW CTpaHe.

« [1na obecneyeHnsa Bawen 6eso-
MacHOCTM ObINN NPUHATLI BCE BO3-
MOXHbl€ Mepbl.

« [pu ycTtaHoBKe ybGeauTecb, 4TO
LUHYP NUTaHUS He nepexaTr U He
nospexaeH. Ecnv wHyp nutaHus
MOBPEXAEH, Ero AOMKEH 3aMeHW-
Tb M3roTOBWTENb, NPEACTaBUTENb
(PVMPMEHHOro CEpPBUCHOTO LIEHTpa
UK cneumanucT, UMeLLMI CooT-
BETCTBYIOLLYHO KBanudukauuio.

* He nossonsnte OeTAM U XUBOT-
HbIM NpUBnMXaTbCs K 3TOMY YC-
TPOMCTBY.

1.2. Mepbl NpegoOCTOPOKHOCTU
npu yctaHoBKe

* He Bknovante 6GbiToBON Npnbop,
noka OH He ByaeT MOMHOCTbLIO YC-
TaHOBIEH.

* lMpnbop pomkeH ycTaHaBnvBa-
Tb MPaBOMOYHbLIA  TEXHUYECKUN
cneynanuct. lNpousBoanTens He
HECeT OTBETCTBEHHOCTU 3a BO3-
MOXHbIW  ywepd, NPUYNHEHHDbIN
BCNEeACTBME HEMPaBUITbLHOIO pas-
MELLEHUS UMM YCTaHOBKN HEKBa-
NMAMUNPOBAHHLIMA  cieuuanu-
cTamu.
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* Bo Bpems pacnakoBku npubopa
ybeanTtecb, 4TO OH He 6bin no-
BpeXOeH Mpu TPaHCMNOPTUPOBKE.
B cnyyae obGHapyxeHus pedek-
TOB He MONb3ynTeChb Npubopom, a
HemeaneHHo obpaTnTeckb K KBanu-
uunpoBaHHOMY cneynanucTy no
obecnyxusaHuio. Nockonbky mcno-
nb3yowmnecs Ansi ynakoBku maTte-
puanbl (HEWNoH, CKOOKu, neHon-
nacT U T. N.) MOTryT NpeacTaBnsATb
OnacHoCTb ANnsA geteun, 3Tm mare-
puanbl crieqyet cpasy e cobpaTtb
N yoanuthb.

* 3awmuwante npubop OT armoc-
depHbIX BO3gencTBun. He po-
nyckamTe BO3AENCTBMSA COSHUA,
AOXAd, CHera, Ype3amMepHOn Briax-
HOCTU U T. M.

* Marepuan Bokpyr npubopa (kop-
nyca npubopa) AOOMmKeH Bblaep-
XMBaTb Temnepatypy He MeHee
100°C.

+ Temnepatypa HWXHeEN MOBepXHO-
CTM BapO4HOM MaHenu BO BpPeMS
paboTbl MOXET MOBbILLATLCS.

Moatomy noa usgenvem cnegyet yc-
TAHOBUTb pa3beauHUTENb..

1.3. NMpu ucnonb3oBaHum

* Bo Bpemsi pabGoTtbl He knagute
BOCMNNaMEHSIIOLLMECSH WIN  FOpto-
yne maTepuanbl B npubop wunu
PSALOM C HUM.

@& Bo Bpems npuroToBreHus
MULLKX C TBEpObIMU WU XUOKUMM
mMacrnamv He OCTaBnsiiTe BapOYHyHo
noBepxHOCTb Ges npucmoTpa. B cny-

RU

Yae ype3aMepHOro HarpeBa BO3MOX-
HO MX BocnnameHeHue. Hukorga He
neviTe BOAy Ha nnams OT ropsiLiero
mMacra, a OTKIHYMTe BapO4YHY MO-
BEPXHOCTb W HaKponTe KOHJOPKY
KPbILLKOW MMAW  NPOTUBOMOXaPHbIM
ofesiniom.

* Bcergpa pasmellante CKOBOPOA-
KM MO LEeHTPY KOHGOPKM, a pyyKu
noBopaunBanTe B 6e3onacHoe no-
TNOXeHue, Tak YToObl UX He Herb3s
ObINo yoapuTb UNK 3auenuTb.

* Ecnn unspenve He ncnonb3yeTcA
OnnTernbHoOE BpeMd, OTKIH4YUTe
BBOAHON BbIKITlOYaTENb.

+ YbeguTecb, 4TO pyyku ynpasne-
HUs NpMbopoM Bcerga B Moroxe-
Hun ,0“ (cTon), Korga Bbl €ro He
ncnonb3yeTe.

A OCTOPOXHO! Mpu ncnone3so-
BaHUN ObITOBOW ra3oBOW NMUTbI B
nomeLleHnn, rae oHa yCTaHOBIeHa,
BblOENSATCA TENMo u Bnara, a Tak-
Xe NpoayKThl cropaHust rasa. Obec-
neybTe XOPOLUYH BEHTUNALUMIO Ha
KyXHe, 0COGeHHO BO BpeMsi paboThbl
npubopa. Ncnonb3ynte ecrecTBeH-
HYI0 BEHTUMAUMIO UMK YCTaHOBUTE
MEXaHMYECKYD  MPUHYAUTENbHYHO
BEHTMNALMIO (MEXaAHUYECKYH Bbl-
TSDKKY).

° I'IpV| annTenbHOM WHTEHCUMBHOM
MCnoJib3o0BaHNA npm6opa MOXET

BO3HUKHYTb HeobxoaMMOCTb B
obecneyeHnn  OOMOMHUTENBHOW
BEHTUNAUUN, Hanpumep, nyTemM

OTKPbITUA OKHa W1 yCUNeHudA
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MOLLIHOCTU YXXe UMetoLLencs npu-
HYOUTENbHON BEHTUNAUMKM, Ha-
npuMep, MOBbILEHNEM YPOBHS
MOLLHOCTU MeXaHU4eCcKoro Bbl-
TSKHOrO YCTPOWCTBA, €CNnv Tako-
BOE MMeeTCS.

1.4. Mpwn yncTke n obCNyXMBaHMU

* [lepepn BbINOTHEHNEM YUCTKN UIK
onepauui no obcnyxunBaHuo yao-
CTOBEpbLTECH, YTO BBOA MUTAHUA
Ha BbITOBOM MPMOOP OTKITHOYEH.

He cHumanTe pydkm ynpasreHus
AN YNCTKN NaHenn ynpasneHus.

Ona noggepxaHus addekTms-
HOCTK K Ge3onacHocTu npubopa
pekoMeHayeTcs Bcerga ncrnonb3o-
BaTb OpuWUrMHarnbHble 3anacHble
yacTtu, a npy HeobxoaMmocTn o6-
pawaTbCs K HaWUM aBTOPU30BaH-
HbIM CEPBUCHbIM cneuuanucTam.
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Oeknapauunsa o COOTBETCTBMM
Hopmam EC

Mbl  3asBnsem, 4TO
Halla NpoayKLmMs COOoT-
BETCTBYeT [eWNCTBYIO-
wum B EBponenckom
COl3e [AMpeKTMBaM, MNOCTaHOBIe-
HUSIM, npaBunam n TpeboBaHMAM,
rnepeyncrnieHHblM B CTaHgapTax, Ha
KOTOpble AenaeTcs cebifka.

[aHHbIi Npubop npeaHasHadeH uc-
KNIOYMUTENBbHO M5 NPUrOTOBMEHUS
nMWKM B AOMALLHUX YCNOBUSX.

Jlloboe nHoe npumeHeHue (Hanpu-
Mep, Anst oborpesa NOMeLLEHMS) SIB-
NAETCA HeHaaNeXallumMm 1 OnacHbIM.

@ PykoBoAcCTBO no akcnnyatauum
NMPUMEHUMO K HECKOIbKAM Mofe-
nam. Bo3amMOXHbI pasnuunst mexay
onucaHMeMm B JaHHOM PYKOBOACTBE
1 BalLen Mogerblo.

YTununsauusa CTaporo npoaykTa

OTOT cuMBON Ha U3genum
UNN YyNakoBOYHbIX MaTe-
puanax ykasblBaeT Ha TO,
4YTO M3genue He OOMMKHO
yTunuampoeartbcsi ¢ Obl-
ToBbIMM OTXodamun. Bmecto 3aToro
ero crnenyet caaTb B COOTBETCTBYHO-
LLMIA NYHKT cbopa OTXOAO0B MO YTUMNn-
3aUuUn ANEeKTPUYECKOrO U INEKTPOH-
Horo obopymoBaHus. ObecneunBas
Hagnexawy yTunmsaumio JaHHOro
nsgenusa, Bbl cnocobcTeyeTe npe-
AOTBPALLEHNIO NOTEeHUManbHbIX He-
raTUBHbIX MOCNEACTBUA LNsi OKPYy-
Xarowlen cpebl 1 300poBbs Ntogen,




KOTOpble B NPOTMBHOM Clny4ae MoryT
HacCTynuTb BCReACTBME HenpaBu-
NbHOro obpalleHns ¢ oTxogamu ot
JaHHoro usgenus. 3a bonee noa-
poGHOM MHGOpPMaUMeEN NO yTUnm3a-
uun gaHHoro msgenusa obpartuTech
B MECTHYH rOPOACKYI0 agMUHUCTpa-
Um0, cnyxxoy yTunmnsaumm OblTOBbIX
OTXOOOB MIMM B MarasuH, B KOTOPOM
Bbl Nprobpenu nagenve.
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2. YCTAHOBKA U1
NMOAroTOBKA K
SKCINNYATALUMU

NMPEAYNPEXOEHUE Onektpuue-

CKOe MOoAKMYeHNe JaHHOro ObITo-
BOore npubopa [OMmKeH BbIMOMHATL TO-
NbKe YNOSIHOMOYEHHbI BCry>KMBatoLWmnn
nepcoHan wunM KeannuunMpoBaHHbIN
3MNEKTPUK B COOTBETCTBMM C yKa3aHNSMU
M3 OJaHHOrO PyKOBOACTBa M LAENCTBYHO-
LMW MECTHBIMW HOPMaTMBaMMU.

* HenpaBunbHbIN MOHTaX MOXET npwu-
BECTM K yLlepOy M noBpexgeHusm,
3a KOTOpblE NPOU3BOAMNTENb HE HECET
HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTU, a Takxe K
npekpaLleHuio AeiCTBUA rapaHTuun.

» [lepen yctaHoBkOM ybeguTecb, 4TO
napamMeTpbl MECTHbIX pacnpeagenure-
NbHbIX CETEN (3NeKTpuyeckoe Hanps-
XXEeHue 1 ere yacToTa u/unu cBomcTea
rasa u ere JaBreHne) COOTBETCTBYIOT
pabodnm napametpam npubopa. Pa-
Boune napameTpbl gaHHoro npubopa
yKasaHbl Ha nacnopTHoOM Tabnuuke.

* Heobxoaumo cobntogatb 3akoHoaa-
TenbHbIe aKTbl, NPpeanncaHns, QUPekK-
TUBbI U CTaHOApPTbl, AEWCTBYOLIME B
CTpaHe npumeHeHusi npubopa (npa-
BUMNa TEXHWKM Ge3onacHOoCTU, HopMa-
TMBbI MO YTUNU3aLMUM U T. 1.).

2.1. YKkazaHua gna mactepa no
yCTaHOBKe

TpeboBaHUs OTHOCUTENBLHO
BEHTUNSALMMU

¢ B nomelleHnax oobemMom MeHee 5 m3
nnowagb ceBoboAHOro NpocTpaHcTea
OISl NOCTOSIHHOW BEHTUNALMU O0MK-
Ha cocTaBnATb He meHee 100 cm?.

e« B nomeleHuax obvemom 5-10 m?®
nnowagb cBob6OAHOro NpocTpaHcTBa

RU

AN NOCTOAHHOW BEHTUMALNN OOMK-
Ha cocTaBnsaTb He MeHee 50 cm? npu
YyCroBUW, 4YTO B ITOM MOMELLEHUN
HEeT [OBepu, KoTopasi OTKpbIBaeTCs
Hapy>Xy; B NPOTUBHOM Criyyae B Mo-
CTOSIHHOW BEHTUNSAUUN HET Heobxo-
OMMOCTH.

B nomelueHusix obbemom 6onee 10
M3 B MOCTOAHHOW BEHTUNALMN HET He-
obxoaMmocTu.

BaxHo! HesaBuncumo ot BeNMYnHbI,
noMeLleHne, B KOTOPOM yCTaHOBMe-

HE yCTpOVICTBO, OOJDKHO MMETb BbIXOA
HapyXy B BUAe OTKPbIBA€MOIro OKHa Uin
€ro 3KBMBareHTa.

OTBOO MpPOOYKTOB CropaHus 13 nome-
LeHuns [a30Bble YCTPOMCTBA BbITECHAOT
CXKvraemble ras3oBble OTXO4bl HapyXy
nmnbo HanpsMyto, NMMBO Yepes BbITSKKY C
AbiIMoxodoM. B cnyvae HEBO3MOXHOCTM
YCTaHOBKW BbITSXKKM YCTAHOBUTE BEHTU-
NSITOP B OKHO WMK CTEHY C NPSIMbIM JOC-
TYMOM K CBexemy Bo3gyxy. MoLiHOCTK
3TOr0 BEHTUNATOPA AOIMKHO XBaTaTb Ha
TO, YTOObI NMOMHOCTBI OOHOBMATH OOB-
€M BO3ayxa B KyxHe 4-5 pa3 B vac.
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CeyeHue BrycKkHOre OTBEPCTUS,
He meHee 100 cm?

CeyeHue BryckHore OTBepCTUs, He
meHee 100 cm?
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OneKTPOBEHTUNATOP

CeueHue BryckHore
oTBepcTusi, He MeHee 100 cw?

O6wme ykasaHus

lMocne yoaneHus c npubopa n akce-

CCyapOB YMNaKOBOYHbIX MaTepuarnos
YAOCTOBEPLTECH, 4YTO Npubop He
noespexaeH. Ecnu npegnonaraetcs
Kakoe-nMbo noBpexgeHne, He Mo-
Nb3yntecb NpubopoM, a HeMeIEHHe
obpaTtunTech B YNOMHOMOYEHHbIN cep-
BUCHbIW LEHTP UK K KBanuduumpo-
BaHHOMY CrneumanucTy.

OG6paTtute BHMMaHMe Ha TO, 4TOObI
B HEMNoCpPeACTBEHHON OnM30CTU He
ObINO BOCNMAMEHSIIOLLMXCA U FOpto-
4YMX MaTepuasnoB, TaKMX Kak LUTOpbI,
mMacro, ogexaa u T. .

CronewHnua n mebenb BOKpyr Gbi-
TOBOro npubopa [OSMKHbI ObITb NU3ro-
TOBMEHbI U3 MaTepuanos, BblAEPXU-
BatoLWmx Temnepatypsbl Boiwe 100°C.

Ecnn Hag O6bITOBbIM  YCTPOWCTBOM
yCTaHaBNUBAETCH BbITSHKHOM KOmmnak
Unu Wwkadymk, paccTosiHue mexay
BapOYHOM NOBEPXHOCTbLIO U LUKaun-
KOM/BBITSIDKKON [OIMKHO ObITb TakuM,
KaK nokasaHo Hmxe.

[bimooTBOA 4 R
BbITSKKU =
= = e
s2~| 55| 0%
CeyeHue BnyckHore SIs w3 o8
g
oTBepCTUs,, He MeHee 100 cm? | 18s8| =2 |5 § |
128 22|25
s SEE sa| s s
>s © ® D TO0 | T >s
25 Sa®l Se 158 25
9 e = 4 i
= [ BAPOUHAS MAHERB | =
L 00 0000

» BbiToBOM Npubop He cnegyet ycTa-
HaBnMBaTb HENMOCPEOCTBEHHe Haf
Nocy4OMOEYHOM MaLUMHOW, Xonoau-
NbHNKOM, CTMpPanbHOW MaLUMHOW UNK
CYLUUIKOW AN OAEXAbI.

» Ecnu po ocHoBaHusi npubopa MoxHe
OOTSIHYTbCS pykamu, mnog OCHOBaHW-
eM npubopa HeobXogMMO YCTaHo-
BUTb OrpaxJeHue, BbINONHEHHOE U3
nogxoAsLiero matepuana, U ygocro-
BEPUTbLCS, YTO AOCTYN K OCHOBaHWUtO
npubopa nperpaxaeH.

* [pnBop MOXHO YCTaHOBUTb BMSIOT-
HYI K Apyroi mebenv npu ycrosum,
4YTO B MECTE €ro YCTaHOBKM BbiCOTa
mebenv He npeBbIlLAET BbICOTY Ba-
POYHOW NaHeNnn NAUTLI.

2.2. YcTaHOBKa BapoO4HOM
NOBEepPXHOCTHU

I'Ipl/|60p NnocTaBNnAeTCcA BMECTE€ C KOM-
NNEeKToM Anda MOHTa)Xa, BKITH4akolwnm
NINNKNRA martepunan and repmetunsauunu,
KpenexHble KpOHLIJTGf/]HbI N BUHTDI.

* Bbipexbsre npoem no pa3vepam, yka-
3aHHbIM Ha pucyHke. Pacnonaramte
npoeM B CTOMELUHNMLE TaK, YToObl no-
crne yCTaHOBKM BapOYHON MOBEPXHO-
CTW BbINOMHAMNWCH crnegylwue Tpe-
GoBaHuS:
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* Pasmectute nrnTy B Bblpe3e. MapKe-
POM NOMETbLTE pacnonoXXeHne ninTbl
Ha Bapquon NOBEPXHOCTU.
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* CHumute nnuty. Pasmectute ynnor-
HeHWe Ha NPOBEAEHHON BaMM NMHUN.
Y6eauTtecb B TOM, YTO NIUHUS NPOXO-
[T MO LeHTPY yNrnoTHeHus. YoeamTe-
Cb, YTO COeAVHEHNsI NepeKpbIBalTCA
no yrmam, a matepuan YnnoTHeHUs
He COAEepXUT 3a30POB.

[MpoBeaeHHa
nMHUSA

» BcraBbre npubop B npoem 1 3adu-
KCUPYNTE ero ¢ NOMOLLbIO KPOHLLUTER-
HOB (A) 1 B1HTOB (B). OTperynupyiite
MONMOXEHNE KPOHLUTENHOB B 3aBU-
CMMOCTM OT TOMWWHbI paboder no-
BEPXHOCTW, PaBHOMEPHO 3aTsAHUTE
BUHTbI. OCTOPOXHO 0OpexbTe nuL-
HUWA ynnoTHUTENbHbIN MaTtepuan (C)
ne KOHTypy npubopa.

BapouHas
naHesnb

BapouyHas
naxernb

A t<25wmm
B B

A t<25mm

2.3. lMoaknoyeHune K cetun
rasocHabxeHusi

RU

MopkntoyeHue K ceTy rasocHabxeHus
N NpoBepKa Ha yTe4Ky

Mogkntounte npubop B COOTBETCTBUM
CO BCEMU OEWCTBYIOLLMMU MECTHBIMU U
MeXOyHapoaHbIMY CTaH4apTamMu U Hop-
Mamn. CHavana npoBepbTe TuM rasa,
npeaHasHa4yeHHoro Ans nnuTbl. OTa
MHopMaUns yKkasaHa Ha Tabnuuke Ha
3aHen CTeHke nnnTbl. MHdopmauuio e
TMNax rasa U COOTBETCTBYHOLUUX UM ra-
30BbIX MHXXEKTOpaxX MOXXHO HaMTK B Tab-
nuLe TEXHUYECKNX AaHHbIX. YoeauTecs,
yTe [aBneHue nojdadyM rasa COOTBET-
CTBYET 3HA4YEHMAM, yKa3aHHbIM B Tabnu-
e TEXHUYECKMX AaHHbIX, YTOObI A06U-
TbCA HanbonbLuen 3pHEeKTUBHOCTM MpU
HanmeHbLleM noTpebneHumn rasa. Ecnm
AaBleHne UCMNonb3yeMoro rasa oTnu-
YaeTcsa OT yKasaHHOro B aton Tabnuue
U OHE HEeyCTOMYMBOE B BalleM peru-
OHe, MoxeT notpeboBaTbCcA yCTaHOBKa
KOMMMEKTHOre perynatopa AaBreHus
Ha naTtpybok nogauv rasa. [nsa Beinorn-
HEHUS1 3TUX W3MEHEHUIA HeobxoauMo
00paTnTbCsl B aBTOPM30BaAHHLIN CEpPBU-
CHbIV LEHTp.

MecTa, koTOopble Heobxoaume npo-
BEepUTb B Crly4yae YyCTaHOBKU rmbkore
rasoBoro LuaHra:

+ Ecnu nogknioyeHue K cetu rasocHab-
YXEHWS BbINOIHAETCS C MOMOLLbIO MG-
KOro LUMaHra, ycTaHaBn1BaeMoro Ha
BMYCKHOM rasoBblii naTpy6Gok Bapou-
HOW MaHenu, ero HeobxoauMMo Takxe
[OMOMHUTENBHE 3a)KaTb XOMYTOM.

 [Ins nogkntodeHnst NANTbI UCNONb3YiA-
TE KOPOTKWUIA LUMAHT U3 NpoYHore Ma-
Tepuana, ycTaHaBnmBasi ee Kak MOX-
HO Grxe k rasoBow Tpybe.

« [onyctMmas MakcuMmaribHas AnvHa
LnaHra coctaensieTt 1,5 m.
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* YCTPOWCTBO AOMMKHO ObITb NOAKMOYe-
He B COOTBETCTBUMN C MECTHbIMWN HOp-
MaMmK 3KCnyaTauum razoBoro obopy-
JOBaHUS.

» [lpn npoknaake wnaHra Heobxogmume
006X0AMTb y4acTku, KoTopble MOryT
HarpeBaTtbca o 90°C u Bbiwe.

* LUnaHr He JOMmKeH MMEeTb pa3pbIBOB,
I'IepeI'I/IGOB nnn cknagok.

» [lpoknagbiBanTe LWaHr Bganu ot oc-
TPbIX YIMOB U NOABMXHbLIX OObEKTOB.

» [epen cbopkonm ybeguTecb, 4TO
L1iaHr He noBpexaeH. D,J'Iﬂ BbIMOJIHE-
HUSA NPOBEPKN UCMONb3ynTe My3blps-
wytoca Bogy WU UHAWKaATOPHYHO
KNOKOCTb.

* He wvcnonb3ynTe OTKpbITOE Mnams
ANs NPOBEPKN yTeYek rasa.

* Bce metannuyeckue pgetanu, mcno-
Nb3yeéMble MNpu NoAKMNKYeHnn rasa,
OOMKHblI ObITb He p>XaBbIMW. I'Ipo-
BepbTe AaTy Ucted4eHna Cpoka rogHo-
CT  KOMIMOHEHTOB, WCMNOJib3yeMbIX
A5n4a NoAKIMKYeHnA.

MecTa, KoTOpble Heo6xoanme npoBe-
pUTb B Cry4yae YCTaHOBKM XECTKOW
ra3oBoMm TpyoObl:

MeToabl KecTKoro noaknoyeHus rasa
(c nomoLlblo pPe3bboBbIX COEOUHEHUN,
HanpuMmep, ranku) OTNMYalTCa B pas-
HbIX cTpaHax. CTaHgapTHble Ans Ballen
CTpaHbl AeTanu BXOAAT B KOMMMEKT MNo-
ctaBku npubopa. MNpoyne HeobxogMmble
aetanu MoryT ObITb MOCTaBMEHbl Kak
3anyacTu.

[Mpy BbINONHEHUM MNOAKIMIOYEHUA ramnky
Ha Tpybe nogayn rasa KpyTUTb Henb3s;
BMECTE Hee KpyTuTe KOHTpramky. Wc-
nomnb3yniTe COOTBETCTBYIOLLME TaeyHble
KItoumn anst 6e3onacHoro noAaknioYeHus.
Bcerga ynnoTHsiINTe CTbIKOBblE MOBEpPX-

RU

HOCTU MeXxay BCeMu aetandamMmmn callbHu-
KamMu, BXOOALWMMN B KOMMJIEKT.

CanbHuKKN Takke AOMKHbl OblTb cepTu-
du1UMpoBaHbl Ha BbIMOMHEHNE Ta30BbIX
coeanHeHun. He ncnonb3ymnTe BogoMNpo-
BOJHblE CalbHUKW ONS1 BbINOMHEHUS ra-
30BbIX COEUHEHUNA.

MoMHUTE, YTO AaHHbIN NpuBop MosIHOC-
TblO YKOMMIEKTOBAH AN MOAKMHYEHMS
K rasopacnpefenuTenbHoii  cucteme
TONMbKe TOW CTpaHbl, B KOTOPOW OH Oblis
W3rOTOBIEH.

OcHoBHas cTpaHa Ha3Ha4YeHus ykasaHa
Ha ThbIfTbHOW NaHenu npubopa. B cny4yae
YCTaHOBKM npubopa B [pyron cTpaHe
MOXET NMOHaZobuTbLCA Kakon-HMbyab n3
NPUBEOEHHbIX TUMOB MPUCOEOMHEHUS
Ha puUcyHke Hmxe. B aTom cnyyae cBs-
XXUTECb C MECTHbIMW BNacTsMu, YTOObI
y3HaTb, KaKk OCYLLIECTBUTb MOOKITHOYEHME
K CETU ra3ocHabXeHus.

[azoBas Tpyba <—;
CanbHuk 4—q
Wryuep

AN wnaHra

e
DUTKHT 32 Mapkyy 4—@\@

[a30BbIV WnaHr ¢
C MaHxeTon

["a3oBast

l"a3oBast
pyoa < pr6a < &
CansHuk A\) CaJ'IbHVIK
LLITyuep
Wryuep <4— Ans

Ond Wwnadra

LunaHra
MexaHundeckuit
l"a3oBbllt 4—% ra3oBblif WnaH
LUMaHr C MaHXeTom
CarnbHuk

4—6/
LLIquep \)

LunaHra @ <«
LnaHra

b @ \@

A LTakra MexaHiueckuiig

MeXaHIECKII rasoBbiiA WhaH €

ra30Bbit LLMAHT

&,

[a3oBast

Tpyba lasosan <€—

Tpyba

Wryuep
ns
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MnuTta gomkHa yCTaHaBInMMBaTbCA U 006-
CnyXnBaTtbCA KBaJ'IIACbMLI,I/IpOBaHHbIM
cneunanmcTtomMm no perncrTpauunm rasa B
COOTBETCTBUN C ﬂeﬁCTByIOLLI,I/IM 3aKOHO-
[atenbcTBOM 0 6e30MacHOCTH.

NPEAYNPEXAOEHUE! He wucno-
Nb3ynTe OTKPbLITOE Nnamsi Ans npo-
BEPKU yTe4ekK rasa.

2.4. NMepeBopn Ha ras gpyrore Tuna
(npu Hanu4un)

Mpubop npegHasHadeH ansa paboTbl ce
CKWXEHHbIM HedTsHbIM ra3om (CHIN)
/ npupogHbiMm rasom (MIN). MasoBble ro-
pernku MmoryT OblTb aganTupoBaHbl K
pasnuYyHbIM BMAaM rasa nytem 3aMeHbl
COOTBETCTBYIOLNX (POPCYHOK U perynu-
POBKM MWHUManbHOW AfMHbI NaMeHw,
noaxoasien Ans rasa, KoTopblii UCMO-
ne3yetcs. [ina atoro Heobxogume ocy-
LLEeCTBUTbL cneaytoLme AerCTBrS.

3ameHa ¢popcyHOK
Fopenku Bapo4yHoM NaHenu

» [lepekporiTe NOOKMKYEHME K CETU
ra3ocHabxeHunst 1 OTKMYMUTE NpMbop
OT 3IEKTPOCETH.

* YCTaHOBWTE Ha MECTO KPbILIKN KOH-
dOPOK 1 NePEXOaHUKMN.

* Vlcnonbsynte CeMUMUNNNMETPOBLIN
raevyHbIi  KIY, 4YTOOblI OTBUMHTUTL
dOopCyHKN.

+ 3ameHnTe opcyHKy HOpPCYHKON W13
KOMMMeKTa UHCTPYMEHTOB ANdA nepe-
BOJA Ha ras gpyroro tuna ¢ gname-
TPOM, COOTBETCTBYHOLIUM TUMy rasa,
KOTOpbI OyaeT UCMnonb30BaTbCs B
COOTBETCTBUM C JaHHbIMKU B Tabnuue
dOpPCYHOK.

RU

KpblLLka KOH-
dopku

MepexoaHuk

Kpbiwka

[aeyHbIi KoY

dopcyHka

PerynvpoBka MMHMManbLHOro nna-
MeHMU

CHavana ybegutecb B TOM, 4YTO nNpmbop
OTCOEOUHEH OT [NaBHOW 3MNEKTPOCETH,
a nogaya rasa oTkpbiTa. PerynupoBka
ANVHBbI NITaMeHN Ha MUHUMAasbHOE Mo-
NOXEHNe OCYLLEeCTBNSETCS Mpu MOMO-
WX BMHTaA C MNOTaMHOW rONOBKOW, pac-
NnonoXeHHore Ha knanaHe. B cnyvae
KnanaHoB C YCTPOWCTBOM onpeaeneHus
nponagaHvs nnameHu BUHT yCcTaHaBMNu-
BaeTCs Ha BHELUHEW CTOPOHe LUTOKa
KnanaHa, Kak nokasaHo Ha pucyHkax. B
crny4vae knanaHoB 6e3 ycTpowcTBa or-
peaenexHns nponagaHus NiameHn BUHT
yCTaHaBNMBAETCA Ha BHYTPEHHEN CTO-
POHEe LUTOKa KranaHa, Kak nokasaHo Ha
pucyHke. YTobbl 06nerdnTb HacTpownKy
NONOXeHWs NITaMeHn, Mbl PEKOMEHYEM
CHATb NMaHernb ynpaeneHus (M MUKpone-
pekntovaTenb, Npu HanMyun B Ballewn
MOZENn) BO BPEMS HAaCTPOMKMN.

Ona Toro 4yTobbLI ONpesennTb MUHMMAa-
NbHbIA YPOBEHb, 3aXrmte KOHMOPKU U
OCTaBbTe WX B MOMOXEHUN MWHUMAmb-
Horo nnameHun. C NoMoLLbio HEOOMbLLOW
OTBEPTKU 3aTsAHMTE WnuM ocnabbre ne-
penyckHou BUMHT Ha 90 yrnoBsbIX rpagy-
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coB. Korga nnamsi octuraeT AnviHbl He
MeHee 4 MM, ra3 nogaeTcs HopmarsbHO.
Y6eaoutecb, 4TO Nnamsi He racHeT npu
ObICTPOM MOBOPOTE peryndropa ¢ no-
NOXEHUs1 MakCMMarbHOro nrameHy Ha
MUHUManeHoe nnams. CosganTe pykowm
OBWKEHWe BO3Zyxa Mo HarnpaBreHunto K
nnameHu, 4tobbl NPoBeEpUTbL CTabWUnNb-
HOCTb MylaMeHu.

[nsa nepexoga ot CHI™ Ha INI" ocnabbte
nepexogHoun BUHT. NMpn nepexoge c MM
Ha CHI TOT e BUHT cnefnyeT 3aTAHyTb.

Ybenuteck B TOM, YTO Npubop oTcoeam-
HEH OT MaBHOW aMeKTPoceTH, a nogaya
rasa oTkphbITa.

KnanaH ¢ ycTpoitcTBom
onpegenexms
nponafaHns nnamexm

Perynupaty BUHT

Knanaw ¢ yctporicTeom
onpezenenus nponaganms
nnamexun

KnanaH 6e3 ycTpoiicta
onpefeneHys nponagams
nnameHu

lMepenyckHoi
BUHT (BHYTpM
oTBEpCTHS

3ameHa BnycKHOro rasoBoro naTpyoka

B HekoTOpbIX CTpaHax BMYCKHOW ra-
30BbIN NaTpybok ansi razos MI/CHI mo-
XKeT OblTb pasHbIM. B aTOM cnyyae cHu-
MUTE KOMMOHEHTbI U ralky coeguHeHus
(ecnu Takve UMeLoTCs) U NOACOEANHUTE
rnogady rasa cooTBETCTBEHHO. B ntobbix
YCrOBUAX BCE KOMMOHEHTbI, MUCMONb3y-
eMble B ra3oBblX COEOUHEHUSX, OOIK-
Hbl ObITb 0O0OPEHbI MECTHbIMU W/Mnn

RU

MEeXAyHapOAHbIMM OpraHamMu BMacTu.
[na 6onee pgetanbHon MHdopmaumum o
ra3oBbIX COEAMHEHUAX CMOTPUTE MYHKT
L, 10OKII0YEeHNE K ceTn ra3ocHabxeHus un
npoBepKa Ha yTeyky“ BblLLe.

2.5. NopkntoyeHne K aNeKTpoceTu
M 6e30nacHOCTb (NpU HanNnU4um)

NPEAYNPEXOEHUE: Onektpu-

yeckoe MopgknveHne npubopa
AOIDKEH BbIMOMHATE TOMbKO YMOITHOMO-
YeHHbIN ObCnyXuBawLMA  NepcoHan
MM KBanuuLMpoBaHHbIA 3NEKTPUK B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMUSIMU JaHHOre
PYKOBOACTBA W AENCTBYOLUMU MECT-
HbIMW HOpMaTuBaMMu.

NPEOYNPEXOEHUE:
ANEKTPOMNMPUBOP HEOBXOOU-
MO 3A3EMJIUTDb.

* [lepen nogkntoveHnem npubopa K
3MNeKTPONUTaHu0 HeobXxoaMMe npo-
BEPUTb COOTBETCTBUE HOMUHAMBLHOIO
HanpsbkeHnss npubopa (OTwTamno-
BAHHOrO Ha nacrnopTHOM Tabnuuke
nprubopa) HanpshKeHUo nNuTaloLwen
3MNEeKTPOCETN, @ BBOAHbIE 3NEKTPU-
YyeckMe npoBoda [AOIMKHbI [OnycKa-
Tb Mogayy HOMWHANbHOW MOLLHOCTM
(Takke yKasaHHOM Ha NacnoOpTHON
Tabnu4yke) k Npuobopy.

» Bo Bpems ycTaHoBKM ybeanTech, yte
NCMOMb3YTCS  M30NUPOBAHHbIE  Ka-
6enun. HenpaBunbHoe NoaknoyYeHne
MOXET TMPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
npubopa. Ecnu BBOAHONM Kabernb no-
BpPEXAeH N HeobxoanMo ero 3ameHu-
Tb, 9T€ JOMMKEH AenaTb KBanugpuum-
POBaHHbI NepcoHarn.

* He wvcnonb3ynte nepexogHuku,
pa3BeTBMTENN PO3ETOK U/Mnun yanu-
HUTEenu.

119



RU

o LHyp nutanusa He gomkeH npoxoan- 3. XAPAKTEPUCTUKMAN
Tb BONU3M Harpesatowumxcs vacten FIPUBOPA
npubopa, noasepraTtbCs M3rMby unu
cxkaTuio. B npoTvBHOM criyyae LHyp
MOXET ObITb NOBPEXAEH, YTO NpuBe-
O€ET K KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO.

 Ecnn ycTponcTBO nogkntoyaetcs K
aneKTpoceTM He ¢ nomowbio Bunky, [lepeyeHb KOMNOHEHTOB

BaxHo! TexHuyeckne gaHHble U3-

Jenusi, a Takke BHELHUW BuA MO-
ryT OTNNYaTbCA OT NPUBELEHHbIX Ha pU-
CYHKax Huxe.

TO B LensiXx cobnoaeHus HOpM 6e3o- (" ] N

nacHoCTU HeobXooMMO WUCMonb3oBa-
Tb BCEMOMOCHbINA  BbIKMoYaTenbpa-
3beauHUTENb (C paccTosiHMEM MeXay
KOHTaKkTamu He MeHee 3 MM).

* [Mocne yctaHOBKM BapO4HOW MaHemnu
pomkeH obecneunBaTbes  yOoOOHbIN
OOCTYN K BbIKMHOYATENO C MNMaBKUM
npenoxpaHuTenem.

* YpocToBepbTecb, 4YTO Bce coeau-
HEeHVs1 3aTaAHyTbl Hagnexawumm o6-
pasom.

* Bakpenute nuTalWmn kabenb B Ka-

GenbHOM 3axuMe, a 3aTeM 3aKpownTe
KPbILLIKY.

1. MasoBas koHGopKa

* Knemmbl nogkmndeHus  pacnorno-
2. MaHenb ynpaBnexus 2

XXEeHbl B KNEMMHOWN KOpobKe.

il

7

I
KopuyHeBbI / /)KenTbM + 3eneHbin
. J

Heobxoaumo ncnonb3oBaTb kabenb nu-
TaHus 3 x 1,5 mm?, HO5V V-F. Mpoeog
3a3eMIeHns JoMKeH ObITb NMOAKMIOYEH K
BVMHTY C CMMBOJIOM .
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4. SKCINNYATAUMUA
n3nenuvsa

4.1. Ucnonb3oBaHMe ra3oBbIX
ropenok

3axuraHue ropenok

CvmBoOnN pasMeLleHns Hag KaXaowm pyd-
KOMpEerynsaTopoM MnokKasbIiBaeT, Kakon ro-
pernkown ynpasnseT py4ka.

3axuraHue rasoBbIx ropernok Bpy4Hyro

Ecnu Baw npnbop He obopynoBaH anek-
TpU4eCKMM 3ananomMm UM BO3HUKITN HE-
MCNpaBHOCTU B IIEKTPOCETU, BbIMOJTHN-
Te crneayolme AencTBus.

na ropenok Bapo4YHOW NaHenu:

Haxmute Ha PYy4Ky Troperikm, KOTOpYHO
Bbl XOTUTE 3aXe4b, U yp,ep>|<v|Ba|7|Te ee
HaXkaTown, noBopa4vmBad npoTmB 4aco-
BOW CTPEJiKM OO0 TeX Nnop, Nnoka pyyka He
OKaXXeTCsd B MNOJTOXEeHUN ,,MaKCI/IMyM“.

lMpogomkanTe HaxuMaTb Ha  Pyuyky
N yOepXMBanTe 3aXOKEeHHYHO CrMYKY,
CBEYKY WNKN Jpyroe py4yHoe CPencTBO
BO3Me BEePXHEeWN OKPYXXHOCTU KOHOPKM.
Koraa nnamsa Ha ropenke 6yaet ctabu-
NbHbIM, YBepuTe UCTOYHMK 3anana.

ONEeKTPOPO3KUT C MOMOLLLIO PYUKU-
perynsaTopa

HaxmnTe Ha pydky ropernku, KOTOpyto
Bbl XOTUTE 3axeub, U yOepXuBanTe ee
HaxaToW, MoBOpayMBasi NPOTWB 4Yaco-
BOW CTpenku Ae Tex nop, noka pyyka He
Oypet noeepHyTa Ha 90 rpagycos. Mu-
KPOKOHTaKT, Haxo4saLMIACA Nog, Py4Kon,
OyneT co3gaBaTb UCKPY CBEYM PO3XKMUIa,
noka HaxkaTa pyyka-perynsrop.

YOoepXuBamte B HaXaToM MONOXEHUN
PYYKyperynsitop, noka He yBuauTe Hag
KOH(OPKOWN YCTONYMBOE Miams.

RU

YcTpOMCTBO ra3-KoHTporssi
Fopenku Bapo4yHOM NaHenu

BapoyHble naHenu, ocHalleHHble Yc-
TPOWCTBOM ras3-KoHTponsi, obecneun-
BaloT 6esomacHOCTb nNpu  Cry4variHo
noTyweHHoOM nnameHn. Ecnm Takoe
NPOW30MAET, YCTPOWCTBO NEPEKPOET Ka-
Hanbl Nogayun rasa Kk KoHcopkam u npe-
[OTBPaTUT HaKOMIIEHWEe HEecropeBLIero
raza. MNopgoxaute 90 cekyHa, npexae
YeM CHOBa 3aXXMraTb MoracLuyo ra3oByto

KOHPOPKY.

4.2. KHOMKuX ynpaBneHus Ha
BapoO4HOW naHenu

Fopenka Bapo4HOW naHenu

ECTb Tpn NONOXeHWsi pyyKu: BbIKITHOYe-
He (0), makcumym (3Ha4yok GonbLuore
nnameHn) 1 MMHUMYM (3Ha40K MarneHb-
Kore nnameHwu). 3axruTte roperky, ycra-
HOBUB PYYKYy B NOMOXEHWE ,MaKCUMyM";
MOXHe OTperynupoBaTtb ONUHY nnamMe-
HU MEXAY NOMOXEHUSIMU ,MakCUuMyM“ n
SMUHUMYM®.

He wvcnonb3ynTte ropenku, ecnv noso-
XEHUe pyyKkM HaxoamTcs Mexay Moso-
XEHUAMU ,MaKCUMYyM“ 1 ,BbIKIMIOYEHO".

o
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MonoxeHune
L,BbIKIMIOYEHO*
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[Monoxexune
MUHNMYM® PEFYNNPOBKA

MonoxeHune
'MAKCUMYM*

121



Mocne 3axuraHusl BU3yarnbHO MpoBepb-
Te nnamsa. Ecnv Bbl BMAUTE nnams ¢
XXENTbIM BEPXOM, MPUNOAHATOE UMK He-
yCTONYMBOE Nnamsi, BbIKMoYMTe nogady
rasa u npoeepsTe COOPKY KPbILLEK U Ha-
cafoK KOHOPOK Nocre 1x oxnaxaeHus.

Y6eontecb B OTCYTCTBUM XKMOKOCTU B
KpbllwKkax ropenok. Ecnu nnamsa ropen-
KM noracno, BbIKMOYMTE FOperky, npo-
BETPUTE KYXHIO 1 MOBTOPHO 3aXruTe ro-
penky yepes3 90 cekyHA.

Hacagka <€— .

Cseva
3neKTpopo3xura

Kpblluka ropenku

-

Kpbiwka Hacagka Cseva anekTpopos-
xura Kpbiwka ropenku lMpu Bbikove-
HVWM BapOYHOW MaHenu NoBepHUTE py4-
Ky MO 4YacoBOW CTperke B MOMOXeHue
,0“, 4UTOObI MeTKka Ha py4Ke ykasblBana
BBEpX.

Bawa BapoyHasa naHesnb umeeT KoHdop-
K/ pasnuyHoro Avamertpa. Hawnbonee
3KOHOMHBIN METOf, MCMOSb30BaHWs rasa
COCTOUT B BblIOOpEe ra3oBbIX KOHGOPOK,
COOTBETCTBYIOLLMX pa3mepaMm nocyabl
ONA NPUrOTOBIMEHWS MULLM, a Takke
B YCTaHOBKE MWHMMAarbHOIO YPOBHS
nnameHn cpasy nocrne Toro, Kak byger
OOCTUrHyTa TOYKa KuneHusi. Mbl peko-
MeHOyeM Bcerfa HakpbiBaTb KaCcTpHu,
4yTOObI M36EeXaTb NOTepK Tenna.

[na pocTkeHna MakcmanbHon addhex-
TMBHOCTU KOH(POPOK Mbl Mpegraraem
MCcnonb3oBaTb Nocygy C NAOCKUM AHOM
cooTBeTCTBylOWere avametpa. Mcno-
Nb30BaHME MoCyabl MEHbLUMX pa3me-
pOB, YE€M yKasaHHble MWHUMAarbHbIE

RU

pas3mepbl, 6y,u,eT BECTU K nepepacxony
QNEKTPO3HEPrnn.

KoHdpopka 6bicTporo 22-26 cm
Harpea/ans nocyapl ¢

BbINYKMNbIM AHOM

KoHdopka cpeaHen 14-22 cm
MOLLIHOCTMN

[ononHuTenbHasa KoHdopka 12-18 cm

Y6eamTecb, YTO KOHYMKM MNaMeHu He
PacnpoCTPaHSIIOTCS MO BHELLHEN OKPYXK-
HOCTW KacTpHomu, Tak Kak OHO MOXET Mo-
BpeauTb NNacTUKOBble akceccyapbl Ha
KacTptorne, Hanpumep, pPy4dKu.

Korga koHgOpKM AnUTenbHOE BpeMsi He
MCMonb3ytloTcsl, Bceraa nepekpbiBaiTe
06wt kpaH nogayu rasa.

A NPEQYNPEXOEHWE

* cnonb3ynTe TONbKO KacTproSv € no-
CKUM OHOM 1 TONCTbIMW CTEHKaMMU.

* YcTaHaBnvBaWTe Ha Tropenky Kac-
TPIOMIO TOMBKO C CyXUM OHOM.

+ Bo Bpemsi akcnnyatauumn npubopa
OTKpbITblE HapyXHble MOBEPXHOCTU
MOryT HarpeBaTtbcs. KpanHe BaxHe
He JonyckaTb K KOH(hopkam feten u
XXMBOTHbIX BO BPEMS NMPUrOTOBMEHMUS
1 Nocre Hero.

* [locne ucnonb3oBaHUA NaHenb AnNu-
TeINbHOE BpPEMA OCTAETCA ropﬂqeﬁ.

* He ﬂOTpaFMBaVITer A0 Hee N HMN4ero
Ha Hee He CTaBbTe.

* He knagute Ha BapoOuYHyl MaHenb
HOXM, BWIKW, JTIOXKMA M KPbILUKKX, MO-
CKOJNbKY OHW HarperTcst U MOryT cTa-
Tb NPUYNHON OXOrOB.

» CrtaBbTe KacTprono Takmm obpasom,
YTOObI €e pyyKkn Unn Opyrme KyxoH-
Hble NPUHaONEeXHOCTUN He BbICTynanu
3a npepgernbl NNnNTbI.
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L v | x|

Kactptons ¢
BbINYKIbIM JHOM

=
x| x

KacTtptons ¢ gHom [Ho kacTptonun
maroro aguameTpa CABVHYTO B CTOPOHY

5. UUCTKA U yxoa

5.1. YUncrtka

NPEAYNPEXOEHUE Mepen
YMCTKOW YCTPOWCTBA OTKIHOYUTE
€ro v gante emy OCTbITb.

O6wme ykasaHus

« [pexne 4eM UcMonb3oBaTb YUCTS-
LuMe cpeacTea ans YMCTKM ObiToBOre
npubopa, NpoBepbTe, NOAXOOAT N
OHU U PEeKOMEeHOBaHbl N OHU MPO-
N3BOOUTENEM.

* [Monb3ynTecb 3MyNbCUOHHBLIMU UMK
XUOKUMU YUCTALLMMKU CcpeacTBamu,
He coaepxallnMn TBepAbIX YacTuL.
He ncnonb3ynte weno4vHole (BbI3bl-

BaloLMe  KOppPO3MIO)  3aMynbCcum,
36pa3I/IBHbIe HYUCTALLME NOPOLUKMK,
XeCTKne npoBOJioYHbIE  MO4Yallkun

NN OCTPble MHCTPYMEHTbI, Tak Kak
OHU MOTYT MOBPEAUTb BapOYHbIE No-
BEPXHOCTMU.

He vcnonb3ynte uyuctswme Belle-
CcTBa, coaepxawue abpasnBHbie
YacTuubl, KOTOpble MOryT nouapanarb

RU

SMarnupoBaHHble W/UMK  OKpaLLeHHbIe
Aetanu Ballero 6eiToBore npubopa.

* Ecnn kakme-nnbo Xuakoctu nepe-
nuBaloTca Yepes Kpan, HemMeaneHHO
O4YNCTUTE MOTEKN Be mnsbexkaHue no-
BpeXAeHUs geTanen yCTponcTea.

He nonb3yntecb napooymctuTens-
MM 1151 OYUCTKM YacTen npubopa.

YucTtka ra3oBoM BapoyHOM nNaHenum

» PerynapHo ouuwlainTte rasoByt0 Ba-
POYHYIO MaHenb.

* CHUMUTE peLUeTKy, KpbILKN U Hacaa-
KW Ha KOHOPKM.

* [lpoTpuTe NOBEPXHOCTb BapOYHOM
naHenun MsArkonM TKaHbl), CMOYEHHOW
Tennon Bogon ¢ MbisioM. 3atem nNpoT-
puTe NOBEPXHOCTbL BapO4YHON MaHenm
elle pas BIIaXXHOWN TKaHbHO U BbITPUTE
Hacyxo.

* [lpomonTte ”n OMNOMOCHUTE KPbILLKN
KoHopoK. He ocTtaBnante ux Bnax-
HblIMW. HemegneHHO ocywunTe WX,
NpoOTEPEB CyXOW TKaHbIO.

« lMocne u4ucTkM ybBegutecb, YTO Bbl
NpaBWMbHO YCTaHOBWUMW Bce AeTanu
Ha MecTa.

» [loBepxHOCTM MOACTABOK Ans Kac-
TPIOfb MOTYT CO BPEMEHEM noLapa-
naTbCa U3-3a UCMONb30BaHNA. ITO HE
NPOM3BOACTBEHHbIN Opak.

He nonbsyrtecb MeTannnyeckon
rybKom Ans YMcTKu geTanen Bapoy-

HOW NMOBEPXHOCTH.

Cnegute, 4TOObI BOga He nonana
BHYTPb KOH(OPOK, MOCKONbKY 3Te
MOXET 3abroKnpoBaTh NMOMXKOT.

YucTtka AManMpoBaHHbIX aetanen

* PerynspHo ounwavTte B npubope ae-
Tanu n3 amanw.
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» [lpoTpuTe amManupoBaHHble OeTanu
MSAKOW TKaHbK, CMOYEHHOW Tenromn
BOZOW C MbISIOM. 3atem NpoTpuTe nX
eLle pas BfaXKHOW TKaHbIO U BbITPUTE
Hacyxo.

He ounwwante amannpoBaHHble ge-
Tanu, Noka oHK eLle ropsyne nocne
NPUrOTOBIEHUS MULLMN.

He octaBnante Ha getansax U3 ama-

nn ykcyc, Kode, MOFOKO, COflb,
BOAY, JIMMOHHbIA MM TOMaTHBIN COK Ha
ONTEeNbHOE BPEMS.

UYnctka petanen M3 HepxaBetlowien
cTanu (ecnu numeroTcs)

* PerynsapHo ouvwarite B npnbope ge-
Tanu U3 HepXaBetoLen cTanu.

* [lpoTupanTte Aetann K3 Hep)KaBelo-
Wen cTanm MSrkom TKaHbt, CMOYEH-
HOW TOrMbKO BOAOW. 3aTteMm TLaTernbHe
OCYLLUUTE UX, MPOTEPEB CyXOW TKaHbIO.

He ounwante getanu u3 Hepxa-
BEWLUEN CTanu, Noka OHU eLle ro-
psaYne nocrie NPUroTOBEHUS MULLM.

He octaBnaunTe Ha getansax U3 Hep-

XXaBetoLLen cTanm ykcyc, koge, Mo-
NOKO, COMb, BOAY, MMMOHHbBIA UNN TO-
MaTHbIN COK Ha OnnTenbHoOe BpeM4.

5.2. O6cnyxuBaHue

NPEOYNPEXOEHUE O6cnyxwusa-

HVWe npubopa AOMKeH BbIMNOMHATb
TOMbKE YMONMHOMOYEHHbLIN OBCIyXMBato-
LM MepcoHan wnu KeBanuduumposa-
HHbIV SMEKTPUK

Opyrve npoBepku

* Heobxoammo ocyLlecTBnATb Nepuo-
ONYEeCcKyto NMPOBEPKY Cpoka rO4HOCTU
Tpybbl nogBoaa rasa

RU

» [lepuoanyeckn npoBepsinTe coegu-
HeHve rasoBon Tpybbl. B criyyae o06-
Hapy>XeHNa HeucnpaBHOCTM obpaTu-
TECb B aBTOPU3OBAHHbLIN CEPBUCHBIN
LEeHTp Ans 3amMeHbl HeucnpaBHON
aetanu.

* Ecnu Bbl 0OHapyxunu kakyto-te He-
MCNpaBHOCTL B paboTe pyyekperynsi-
TOPOB MWTbI, 0OpaTMTECH B aBTOPU-
30BaHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP.
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RU

6. MOUCK U YCTPAHEHME HEUCNPABHOCTEM,
TPAHCIMTOPTUPOBKA

6.1. NMouck n yctpaHeHue HencnpaBHOCTEN

Ecnn nocne NPOBEPKN NCTOYHUKOB 3TUX OCHOBHbIX HeMCﬂpaBHOCTeVI r|p06nema Cc
Ballinm I'IpVI60p0M no-npexHemy OCTaeTCA, CBAXNTECH C JIMLOM aBTOPMU3OBAHHOIO
cepBUCHOre nepcoHana unnn KBaJ'IVICbI/IU,VIpOBaHHbIM TEXHUNYECKNM cneumnarnmcTtom.

HeucnpaBHOCTb

Bo3moxxHasi npuumnHa

YctpaHeHue

Ecnu koHdopkn He
paboTator.

Bo3MoxHO, KOHhOpKM
HaxoaaTCs B MOMOXEHNUM
L,BbIKINMFOYEHO. [laBneHne
nofaBaemMoro rasa MoxeT
ObITb HENPaBUIbHbBIM.
MuTtaHue (ecnu npubop
UMEET 3reKTpu4eckoe
coeaunHEeHne) OTKITHYEHO.

[MpoBepbTe NONOXeEHNe pydek-perynaTopos
roperox.

MpoBepbTe noaavy v AaBneHve rasa.
[MpoBepbTe Hanuume nuTaHus. Takke
npoBepkTe, paboTaloT N1 Apyrne KyXoHHble
npubopbl.

Ha koHdopku He
nogaeTcs nnamsi.

KpbiLLKa ropenku u Hacagku
cobpaHbl HenpaBUIIbHO.
[aBneHune nogaBaemMoro rasa
MOXET ObITb HENPABUbHBIM.
B 6annoHe (B criyyae ere
MCNOsb30BaHUst) 3aKOHYUNCS
ras. MuTanne (ecnu npudop
VMEET ANeKTpUYecKkoe
CoeVHeHNEe) OTKIOYEHO.

Y6eauTech, YTO AeTanu ropernok yCTaHOBIEHbI
npaBuIbHO.

[MpoBepbTe Nogavy u AaBneHune rasa.
MoxeT noTpeboBaTtbcs 3ameHa H6annoHa.
[MpoBepbTe Hanuune nuTaHus. Takke
npoBepbTe, paboTaloT N APYrne KyXOHHbIE
npuobopbl.

LiBeT nnamenn
OopaHXeBbli/
XKEeNnTbIn.

KprLUKa rOpersiku U Hacagku
cobpaHbl HenpasBUIbHO.
PasnunyHbI cocTas rasa.

Y6eauTech, 4TO AeTanu ropernok yCTaHOBIEHbI
npaBUmMbHO.

M3-3a KOHCTPYKLMM ropenkv nnamsi
MOXET ObITb OpaHXeBbIM VI XENTbIM B
onpefeneHHbIX 30HaX ropenky.

Ecnu Bbl ucnonbsyete npnbop ¢ NpUpoaHbIM
rasom, ropofCKon NMPUPOAHbINA ra3 MOXeT
MMEeTb pasnunyHbIN cocTas. He ncnonbayiite
npubop B TEYEHWNE HECKOMbKYMX YacoB.

[openka He
3aXuraeTcst unm
rOpPUT YaCTUYHO.

[etanu ropenku MoryT 6biTb
HE COBCEM YMCTbIMM UMK
CyXMMU.

Y6eautecs, 4To AeTanu npuéopa cyxue u
yucTble.

[openka roput ¢

370 HopMarbHo. Mpyn Harpese LWyM MOXeT

LLYMOM. YMeHbLUAaTbCA.
[nsi HeKOTOPbIX METaNNMYeCcKnx Aetanen
LUyM - NAnTbl HOpMaribHO co3daBaTb LWYM BO BpeMA

ncnosnb3oBaHUA.
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6.2. TpaHCNOpPTUpPOBKA

Ecnn HeobxoaMmo TpaHcnopTUpoBaTb
n3genue, UCNosnb3ymte opuUrMHanbHYH
YyNaKkoBKYy M3genust U nepeBo3nTe €ero
B opurnHanbHon Ttape. Cobnioganite
TpeboBaHMS 3HAKOB, HAHECEHHbLIX Ha
ynakoBky. Bo wnsbexaHue noBpexae-
HWUS MpU TpaHCNOPTMPOBKe obmoTalTe
NIMNKOW NEHTON BCE OTAENEHHbIE YacTu
nagenus.

RU

Ecnu y Bac HeT opurMHanbHOW ynakos-
KW, NOAroToBbTE KOPOOKY ANs TpaHcnop-
TUPOBKMK, YTOOLI NpUGOpP, 0COBEHHO ero
BHELLUHME MOBEpPXHOCTU, ObiN 3aluuLLEeH
OT BHELLHMX ONacHbIX BO34ENCTBUN.

7. TEXHUYECKME
XAPAKTEPUCTUKM

7.1. YTunusauus

G30 28-30mbar 3,9 kW 284 g/h 112H3B/P BG| G2020 | G30 28-30
Class:3 mbar mbar
BOJbLUOWV FTOPEJIKA

Onametp mHxektopa (1/100 mm) 115 85
HomuHanbHas (kW) 2,75 3
MOLWHOCTb 262 I/h 218,1 g/h
MANAA TOPEJIKA

OnameTtp nHxektopa (1/100 mm) 72 50
HomuHanbHasg (kW) 0,9 0,9
MOLWHOCTb 95,2 1/h 65,4 g/h
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7.2. Tabnuua
3HeproacpheKTMBHOCTH

RU

e LINO
Mopgens PLG1 30 2G X
Tvn BapoYHOW naHenu a3

Yucno BapoUHbIX 30H 2
HarpeBatenbHasi TexHonorusi — 1 las

[inameTp Bapo4HOit 30HbI — 1

ManeHbkasi ropenka

MoTpebnenune aHeprum — 1 %

HarpeBaTtenbHas TexHonorusi — 2

las

[vameTp BapoO4HOMN 30HbI — 2

BbicTpas roperka

MoTpebnenune aHeprum — 2 %

57,0

OHepronoTtpebneHne Bapo4HON NaHenu %

57,0

BapouHas naHens cootsetctyeT EN 30-2-1

CoBeTbl N0 3HeprocGepexeHuo

BopoyHas naHenb

— Mcnonb3yinTe 4OMALLHIOK YTBapb C MNOCKUM OCHOBAHWEM.
— Vcnonb3yinTe AOMaLLHIO YTBapb NOAXOASLLErO pasmepa.
— Mcnonb3yinTe 4OMALLHIO YTBapb C KPbILLIKaMU.

— MUHUMU3UPYITE KONMYECTBO XUAKOCTEN UMM XKUPOB.

— YMEeHbLUMTE HAaCcTPOWKY NPY KUMNSAYEHWUN KUOKOCTH.
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